@ LG

Life's Good

USER GUIDE

LG G4

LG-H815

MFL69353201 (1.0)

www.lg.com

HSITONI JANSNINOTS


www.lg.com




SLOVENSKY

Navod na pouzivanie

- UrCity obsah a niektoré obrazky sa mozu v pripade vasho zariadenia liSit v
zavislosti od regionu, poskytovatela sluzieb, verzie softvéru alebo operacného
systému a mozu podliehat zmenam bez predchadzajliceho upozornenia.

« VZdy pouzivajte origindine prisluSenstvo znacky LG. Dodané polozky st navrhnuté
len pre toto zariadenie a nemusia byt kompatibilng s inymi zariadeniami.

+ Toto zariadenie nie je vhodné pre 0soby so zrakovym postihnutim, pretoZe pouziva
dotykovtl klavesnicu.

« Autorské prdva ©2015 LG Electronics, Inc. V3etky prdva vyhradené. LG a logo
LG st registrované obchodné znacky spolocnosti LG Group a jej prislusnych
spolocnosti. V3etky ostatné obchodné znacky st majetkom prislusnych viastnikov.

+ Google™, Google Maps™, Gmail™, YouTube™, Hangouts™ a Play Store™ sl
ochranné znamky spolocnosti Google, Inc.
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Pokyny na bezpecné a u¢inné pouzivanie

Precitajte si nasledujtce pokyny. Nedodrziavanie tohto ndvodu moze byt nebezpecné
alebo protizakonné.

V pripade chyby sa pomocou softvérového nastroja zabudovaného v teleféne ulozi
zdznam o danej chybe. Tento néstroj zhromazduje iba Udaje tykajice sa chyby, ako
napriklad informécie o sile signdlu, pozicii ID telefonu pri nahlom prerueni hovoru a
nacitanych aplikdciach. Dennik tychto idajov sa pouziva iba na urCenie priCiny chyby.
Tieto denniky su Sifrované a mdzu k nim pristupovat iba zamestnanci autorizovanych
centier opravy zariadeni LG v pripade, Ze ddte svoje zariadenie opravit.

Vystavenie ucinkom radiofrekvenénej energie

TOTO ZARIADENIE SPLNA MEDZINARODNE SMERNICE O VYSTAVENI RADIOVYM
VLNAM

Mobilné zariadenie je radiovym vysielatom a prijimacom. Je navrhnuté a vyrobené

tak, aby neprekracovalo limity pre vystavenie radiovej frekvencii (RF) odporicané
medzinarodnymi smernicami (ICNIRP). Tieto limity st sticastou komplexnych smernic a
stanovujli povolené hiadiny RF energie pre obyvatelstvo.

Tieto smernice boli vytvorené na zaklade pravidelnych a dokladnych hodnoteni
vedeckych Stddii vykonavanych nezavislymi vedeckymi organizaciami. Smernice
obsahuju ddlezité bezpecnostné limity zaistujlice bezpecnost vSetkych 0sdb bez ohladu
na ich vek alebo zdravie.

Expozicné normy pre mobilné telefony pouZivaji mernd jednotku, ktord je zndma ako
Specificky absorbovany vykon (Specific Absorption Rate — SAR). Limit SAR stanoveny v
medzindrodnych smerniciach je 2,0 W/kg*. Merania SAR sa vykondvajd v Standardnych
prevadzkovych polohdch so zariadenim, ktoré vysiela na maximainej certifikovanej
trovni vkonu vo vSetkych testovanych frekvencnych pasmach. Hoci sa SAR urcuje na
najvysSej certifikovanej trovni wkonu, skutotny SAR zariadenia pocas prevadzky moze

prevadzku na roznych trovniach vykonu, aby mohlo vyuzivat jedine vykon potrebny na
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dosiahnutie siete. Vo vSeobecnosti plati, Ze ¢im ste blizSie k zakladrovej stanici, tym
mendi je vystupny vykon zariadenia.

Predtym, ako je mozné pondknut model telefonu na predaj verejnosti, musi byt
wyhldsend zhoda s eurdpskou smermicou o radiovych a telekomunikacnych koncovych
zariadeniach. V tejto smernici sa uvadza ako jedna z najdoleZitejSich poZiadaviek
ochrana bezpecnosti a zdravia pouzivatela a akejkolvek ingj osoby.

NajvySSia hodnota SAR pri testovani tohto zariadenia na pouZitie pri uchu je

0,618 Wkg.

Toto zariadenie spifia smemice pre vystavenie RF pri pouZivani v normainej polohe pri
uchu alebo pri umiestneni najmenej 1,5 cm od tela. Ak pouzivate prenosny obal, Klip na
opasok alebo drziak na obsluhu telefonu umiestneného na tele, tieto nesmu obsahovat
kov a mali by umoZziiovat umiestnenie vyrobku najmenej 1,5 cm od tela. Na to, aby
zariadenie mohlo zabezpedit prenos datovych stiborov alebo sprav, musi mat kvalitné
pripojenie K sieti. V niektorych pripadoch sa mdze stat, Ze prenos datovych sdborov
alebo sprav bude pozdrzany, aZ kym takéto pripojenie nebude dostupné. Zaistite, aby
boli vysSie uvedené pokyny na dodrziavanie vzdialenosti zariadenia spinené, az kym
nebude prenos ukonceny.

NajvysSia hodnota SAR pri testovani tohto zariadenia na pouZitie pri tele je

0,460 Wkg.

* Limit SAR pre mobilné zariadenia pouZivané verejnostou je 2,0 wattov na kilogram
(W/kg), €o je priemerna hodnota na desat gramov telesného tkaniva. Smernice zahfiaju
dolezité bezpecnostné limity, aby tak verejnosti poskytli dodatonti ochranu a aby
zodpovedali za akékolvek odchylky v meraniach.

Hodnoty SAR sa moZu liSit v zavislosti od ndrodnych poziadaviek na poddvanie sprav a
od pdsma siete.

Informéacie FCC o SAR

Toto mobilné zariadenie je skongtruované tak, aby tieZ spifialo poZiadavky tykajtice sa
vystavenia radiovym vinam stanovené Federdinou komunikaénou komisiou (FCC) v USA
a kanadskym Ministerstvom priemyslu (Industry Canada).

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie
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Tieto poziadavky stanovili limit SAR na 1,6 W/kg, pricom priemer sa vypocitaval na

1 gram tkaniva. Najvy$Sia hodnota SAR zistend podia tejto normy pocas certifikcie

produktu je 0,72 W/kg pre pouZitie pri uchu a 1,18 W/kg pri spravnom noseni na tele.

Okrem toho bolo toto zariadenie testované na bezné pouzivanie pri noseni na tele so

zadnou Castou telefonu vo vzdialenosti 1 cm (0,39 palca) od tela pouZivatela.

Na spinenie poZiadaviek FCC tykajlcich sa vystavenia RF musi byt miniméina

vzdialenost medzi telom pouZivatela a zadnou ¢astou telefénu 1 cm (0,39 palca).

* Upozornenia a vystrahy FCC

Upozornenie!

Toto zariadenie vyhovuje Casti 15 Pravidiel FCC. Jeho prevadzka podlieha nasledujticim

dvom podmienkam:

(1) Toto zariadenie nesmie spdsobit Skodlivé ruSenie a

(2) musf prijat akékolvek rusenie vratane ruSenia, ktoré moze spdsobit nezelanu
prevadzku.

Upozornenie!

Zmeny alebo tpravy, ktoré konkrétne neschvdlil vyrobca, mézu mat za nasledok

zruSenie opravnenia pouzivatela obsluhovat zariadenie.

Starostlivost o telefon a jeho udrzba

/\ UPOZORNENI

Vzdy pouZivajte iba originélne batérie, nabfjacky a prisluSenstvo znacky LG schvdlené
pre tento konkrétny model telefonu. Pouzivanie inych typov moze zrusit opravnenie
na pouzivanie alebo zaruku, ktoré s platné pre telefon, a moze byt nebezpecné.

« Nerozoberajte pristroj. Ak je potrebna oprava, zverte ju kvalifikovanému servisnému
technikovi.

+ Opravy v rdmci zaruky mozu, podla uvazenia spolocnosti LG, zahffiat nahradné
diely alebo dosky, ktoré st nové alebo repasovang, pod podmienkou, Ze splfiaju
rovnaku funkciu ako vymienané diely.
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« Udrziavajte telefon vo vacSej vzdialenosti od elektrickych zariadent, ako televizory,

radia alebo osobné pocitace.

« Nenechavajte telefon v blizkosti zdrojov tepla, ako radiatory alebo spordky.
« Zabrante padu telefonu na zem.

Nevystavujte pristroj mechanickym vibrdcidm ani ndrazom.

V priestoroch, kde to urcuju osobitné predpisy, telefon vypnite. Telefon nepouzivajte
napr. v nemocniciach, kde by mohol ovplyvnit citlivé zdravotnicke pristroje.

PoCas nabijania nemanipulujte s telefénom vihkymi rukami. Mohlo by dojst k drazu
elektrickym pridom alebo vaZnemu poSkodeniu telefonu.

Telefon nenabijajte blizko horlavych materidlov, pretoZe sa pocas nabijania zahrieva,
¢im vznika riziko poZiaru.

« Na Cistenie povrchu zariadenia pouZivajte sucht tkaninu (nepouzivajte rozpustadia,

ako napriklad benzén, riedidlo alebo alkohol).

- Telefon nenabijajte pokial sa nachddza na textilnom zariadeni bytu.
« Telefén nabijajte v dobre vetranej miestnosti.

Nevystavujte pristroj nadmernému dymu, ani prachu.

« Nenechavajte telefon v blizkosti kreditnych kariet alebo cestovnych listkov, lebo

moze posobit na informécie na magnetickych pasoch.

Nedotykajte sa displeja ostrymi predmetmi, pretoze moze dojst k poSkodeniu
telefonu.

Nevystavujte telefon nadmernej vihkosti.

PrisluSenstvo, napr. slichadld, pouzivajte opatrne. Nedotykajte sa antény, ak to nie
je nevyhnutné.

NepouZzivajte, nedotykajte sa ani sa nepokusajte odstranit alebo opravit rozbité,
vyStrbené alebo prasknuté sklo. Zaruka sa nevztahuje na poSkodenie skla displeja
vinou hrubého alebo nevhodného pouZzivania.

« V&S telefon je elektronické zariadenie, ktoré poCas beznej prevadzky vytvéra teplo.

Prili diho trvajlci, priamy kontakt s pokozkou bez primeraného vetrania méze
sposobit miernu bolest alebo popalenie. Preto budte opatrni pri zaobchadzani s
telefénom pocas a bezprostredne po pouziti.

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie
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« Ak sa vas telefon zmaca, okamzite ho odpojte a nechajte ho, aby sa tplne vysusil.
Proces suSenia sa nepokuajte urychlit externym zdrojom tepla, ako napriklad
rurou, mikrovinkou alebo susicom viasov.

+ Kvapalina vo vaSom mokrom telefone zmeni farbu produktového Stitku vo vaSom
telefone. Na poSkodenie vasho zariadenia v dosledku vystavenia kvapalindm sa
nevztahuje zdruka.

Efektivna prevadzka telefonu

Elektronické zariadenia
VSetky mobilné telefény mozu byt nachylné na rusenie, o méZze mat vplyv na ich
vykon.

« Mobilny telefén nepouZivajte v blizkosti lekarskych pristrojov bez toho, aby ste si
vyZiadali povolenie. Poradte sa s lekarom, ¢i pouzivanie telefonu nemoze narusit
¢innost vaSej zdravotnickej pomadcky.

« Mobilné telefony mozu rusit aj niektoré nacuvacie aparaty.

+ RuSenie menSieho rozsahu moze ovplyviiovat TV prijimace, radia, poéitace atd.

« Telefon pouzivajte v prostredi s teplotou v rozpéti 0 °C az 40 °C. Vystavenie
telefonu extrémne nizkym alebo vysokym teplotdm méze mat za nasledok poruchu,
poSkodenie, dokonca aj vybuch.

Kardiostimulatory

Viyrobcovia kardiostimuldtorov odportcaju dodrziavat minimainu vzdialenost 15 cm
medzi mobilnym telefénom a kardiostimuldtorom, aby nedoSlo k pripadnému ruseniu
kardiostimulatora. Preto je vhodné pouZivat pri telefonovani ucho na opacnej strane od
kardiostimulatora a telefén nenosit v naprsnom vrecku.

Dalsie informacie tykajlice sa pouZitia bezdrotového pristroja s kardiostimulatorom
Ziskate od svojho oSetrujliceho lekdra.

Pokyny na bezpec¢né a ucinné pouzivanie
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Nemocnice

Vypnite bezdrbtové zariadenia, ked vds o to poZiadaju v nemacnici, na klinike alebo v
inom zariadeni zdravotnej starostlivosti. Tieto poZiadavky majui zabrénit pripadnému
ruSeniu citlivého zdravotnickeho vybavenia.

Bezpecnost na ceste

PreStuduite si zakony a pravidla o pouzivani mobilnych telefénov v krajine, kde
Soférujete.

- NepouZzivajte pri Soférovani telefon, ktory sa drzi v ruke.

« Venuite Soférovaniu pindi pozornost.

- Opustite vozovku a zaparkujte, ak potrebujete volat alebo prijat hovor, ak to
vyZadujui jazdné podmienky.

« Vlysokofrekvencna energia moze ovplyvnit niektoré elektronické systémy v
motorovom vozidle, ako napriklad stereo stpravu ¢i bezpeCnostny systém.

« Ked je vozidlo vybavené airbagom, neobmedzujte ho nainstalovanym ani
prenosnym bezdrdtovym zariadenim. Mohlo by dojst k zlyhaniu airbagu alebo
vaznemu poraneniu v dosledku jeho nespravnej funkcie.

« Ak pocuvate hudbu, ked ste vonku, nezabudnite mat hlasitost nastavenu
na zodpovedajlicu Uroven tak, aby ste vedeli o okolitych zvukoch. Je to dblezité
najma v okoli cestnych komunikécit.

Ochrana pred poskodenim sluchu

Aby ste zabranili poSkodeniu sluchu, nepocuvajte dihodobo hudbu
pri vysokej hlasitosti.

Ak ste dihSie vystaveni hlasitym zvukom, mdZe to poSkodit vas sluch. Preto vam
odporticame, aby ste svoj telefon nezapinali ani nevypinali v blizkosti svojich usi.

Odporticame vam tiez, aby ste hlasitost hudby a hovorov nastavili na rozumnu troven.

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie

” ‘



« Ked pouzivate sliichadla a nepoCujete [udi okolo vas rozpravat sa, pripadne ak
0soba sediaca vedla vas poCuje, ¢o poCuvate, znizte hlasitost.

POZNAMKA

» Nadmerna hlasitost a akusticky tlak zo sliichadiel a sltiichadlovych suprav
mozu spbdsobit’ stratu sluchu.

Sklenené casti

Niektoré Casti vaSho mobilného telefonu st vyrobené zo skla. Tieto sklenené ¢asti sa
mozu rozbit, ak dojde k padu vasho mobilného telefonu na tvrdy povrch alebo ak je
telefon vystaveny silnému ndrazu. Ak sa sklenena Cast rozbije, nedotykajte sa jej ani
sa nepokusajte rozbitt Cast odstranit. Mobilny telefén nepouzivajte, az kym poSkoden
sklenenui ¢ast nevymeni autorizovany poskytovatel servisnych sluzieb.

Vybusné prostredie

Nepouzivajte telefon na miestach, kde sa odpaluju néloze. DodrZiavajte zakazy
a postupujte podia predpisov alebo pravidiel.

Prostredie s rizikom vybuchu

« Telefon nepouzivajte na Cerpacich staniciach.

« NepouZivajte telefon v blizkosti skladov paliva alebo chemickych latok.

- Neprevézajte a neskladujte horlavé plyny, kvapaliny alebo vybuSné materidly v
rovnakom priestore vozidla ako mobilny telefon alebo jeho prislusenstvo.

V lietadle

Bezdrotové zariadenia mozu sposobit rusenie zariadeni v lietadle.
« Pred vstupom do akéhokolvek ligtadla mobilny telefon vypnite.
+ Bez povolenia posadky ho na zemi nepouzivajte.

10 Pokyny na bezpec¢né a ucinné pouzivanie



Deti

Telefon odkladajte na bezpecné miesto mimo dosahu malych deti. Obsahuje malé ¢asti,
ktoré by pri oddeleni mohli sposobit udusenie.

Tiesnové volania

Tiesfové volania nemusia byt dostupné vo vSetkych mobilnych sietach. Preto by ste
pri tiesfiovych volaniach nemali byt nikdy zavisli len od vasho mobilného telefdnu.
Informujte sa u svojho miestneho poskytovatela sluzieb.

Informacie o batérii a Udrzba

« Pred nabijanim nie je potrebné batériu Uplne vybit. Na rozdiel od inych batériovych
systémov nemd batéria pribalena k pristroju Ziadny pamétovy efekt, ktory by mohol
zZnizit jej vykon.

- PouZivajte len batérie a nabijacky znacky LG. Nabijatky LG st navrhnuté tak, aby
maximalizovali Zivotnost batérie.

« Nerozoberajte a neskratujte batériu.

« UdrZiavajte kovové kontakty batérie Gisté.

- Vymerite batériu, ak uZ neposkytuje prijatelny wkon. Zivotnost batérie moze byt a?
niekolko stoviek nabijacich cyklov.

« Ak ste batériu dihsi Cas nepouzivali, nabite ju, aby ste maximalizovali jej
pouZzitelnost.

« Nevystavujte nabijacku batérif priamemu sineCnému Ziareniu, ani ju nepouzivajte v
prostredi s vysokou vihkostou, napr. v kipelni.

« Batériu nenechdvaijte na horticich ani studenych miestach, pretoze by sa tym
mohol zhorsit jej vykon.

- V pripade vymeny batérie za nespravny typ hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

« PouZité batérie likvidujte podla pokynov vyrobcu. Ak je to mozZné, recyklujte ich.
Nelikvidujte ich spolu s domovym odpadom.

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie



alebo k predajcovi vyrobkov spolocnosti LG Electronics.

« Po Uplnom nabiti telefonu vzdy odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky, aby ste tak
predisli ZbytoCnej spotrebe energie nabijackou.

- Skutocnd Zivotnost batérie bude zavisiet od konfigurécie siete, nastaveni vyrobku,
spdsobu pouzivania, batérie a okolitych podmienok.

« Zabezpette, aby sa do kontaktu s batériou nedostali Ziadne predmety s ostrou
hranou, ako napr. zvieracie zuby alebo nechty. Mohlo by to spdsobit poZiar.

Opatrenia pri pouzivani kozeného zadného krytu

« Tento produkt je vyrobeny z hovddzej koze a vzhfadom na prirodzené viastnosti
materialu sa na fiom mozu vyskytovat rozne ryhy a vzory. Ak sa produkt dostane
do kontaktu s akoukolvek tekutinou (voda, népoje, morskd voda, dazd, pot,
opalovaci krém, kozmetika, vihkost atd'), moze stratit alebo zmenit farbu i svoj
tar,

+ Ked produkt navihne alebo sa znecisti, vodu z neho odstrante jemnym pritid¢anim
suchej utierky alebo ho natrite krémom na kozu a nechajte ho uschndt v tieni. Ked
je produkt vihkému prostrediu vystaveny dihSiu dobu, mdzZe to sposobit zvrdsnenie
alebo tvorbu plesne. Tvar koze nemusi byt po ocisteni mozné vratit do povodného
stavu rovnaky vzhladom na jej prirodzené vlastnosti, pricom pouzitim beznych
Cistiacich prostriedkov alebo organickych rozptstadiel sa mdze zneCistenie alebo
deformécia este zhorsit.

+ Ked koZa navihne od dazda alebo potu, budte opatrni a zabrante kontaktu s
odevom. Mohlo by to spdsobit jeho znecistenie farbivom.

« Vzhladom na charakter koze sa pri dlhodobom treni alebo pdsobeni nadmernej sily
mozZe jej povrch poSkodit.

POZNAMKA

+ V zavislosti od regionu a poskytovatela sluzieb sa niektoré obrazky a typ
zadného krytu mézu od vasho zariadenia liSit a mézu podliehat zmenam bez
predchadzajliceho upozornenia.
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Vlyhlasenie o bezpecénosti pri zaobchadzani s laserom

Upozornenie!

Tento vyrobok vyuziva laserovy systém. Na zaistenie spravneho pouzivania vyrobku si
pozorne precitajte tito pouZivatelskil prirucku a odloZte si ju na buddce pouzitie. Ak
zariadenie vyZaduje Udrzbu, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

Poutzitie inych ako tu uvedenych funkeii, Uprav alebo postupov mdze mat za nésledok
vystavenie sa nebezpecnému Ziareniu.

NepokuSajte sa otvarat kryt a predchddzajte priamemu kontaktu s laserom, aby sa
priamo nevystavili laserovému IUcu.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
CLASSE 1 PRODUIT LASER

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie P



Informéacie o softvéri typu Open Source

Ak chcete ziskat zdrojovy kod, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL,
LGPL, MPL a dalsich licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webovu lokalitu
http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kodu si taktiez mbzete prevziat vSetky uvedené licencné
podmienky, upozornenia tykajlce sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.
Po zaslani Ziadosti na e-mailovu adresu opensource@lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kod na disku
CD-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho dodanim (ako
je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od datumu
zakupenia daného produktu.

AKO AKTUALIZOVAT VASE ZARIADENIE

Pristup k najnovsim verziam firmveéru, nové funkcie softvéru a zlepSenia.

+ Vlyberte moznost’ Aktualizacia softvéru v ponuke Nastavenia v
zariadeni.

* Aktualizujte svoje zariadenie pomocou pripojenia k PC. Viac informacif
0 tejto funkcii ndjdete na stranke http://www.lg.com/common/index.jsp,
vyberte krajinu a jazyk.

VYHLASENIE O ZHODE

Spolo¢nost LG Electronics tymto vyhlasuje, Ze zariadenie LG-H815
splfia zakladné poZiadavky a iné relevantné ustanovenia smernice
1999/5/EC. Kdpiu Vyhlasenia o zhode najdete na stranke
http://www.lg.com/global/declaration

Pokyny na bezpec¢né a ucinné pouzivanie


http://opensource.lge.com
http://www.lg.com/common/index.jsp
http://www.lg.com/global/declaration

Kontaktna kancelaria pre sulad tohto zariadenia s predpismi:
LG Electronics Inc.

EU Representative, Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, The Netherlands

L,Praca na vyvoji tohto telefénu, ktori motivovala snaha o zlepSenie jeho
funkcif, ovladatelnosti a pouZitelnosti, mohla sposobit rozdiely medzi
sposobom jeho ovladania a pokynmi pre uzivatela uvedenymi v tomto
navode. Tieto pripadné rozdiely spdsobené zmenami softvéru, ktoré mohli byt
vykonané aj na prianie vasho operatora, vam ochotne vysvetli nas predajca

&i servisné stredisko. Tieto pripadné rozdiely spdsobené vyvojovymi zmenami
softvéru mobilného telefonu, ktoré vykonal vyrobca, nie st nedostatkami
vyrobku v zmysle uplatnenia prav zodpovednosti za poruchy a nevztahuje sa
na ne poskytnuta zaruka.”

Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie



Likvidacia starého pristroja
E 1 VSetky elektrické a elektronické produkty by mali byt zlikvidované
s 0ddelene od komundlneho odpadu prostrednictvom na to urcenych
zbernych zariadeni, ktoré boli ustanovené viddou alebo organmi
miestnej spravy.

2 Spravnou likvidaciou starych zariadeni pomdzete predchéadzat
potencidlnym negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a udské
zdravie.

3 PodrobnejSie informécie o likviddcii starych zariadeni njdete na
miestnom Urade, v sluzbe na likvidaciu odpadu alebo u predajcu, kde
ste tento produkt zakupili.

Likvidacia pouzitych batérii/akumulatorov
E 1 Tento symbol mdze byt kombinovany so symbolmi chemickych znaciek
ortuti (Hg), kadmia (Cd) alebo olova (Ph), ak batéria obsahuje viac ako
0,0005 9% ortuti, 0,002 % kadmia alebo 0,004 % olova.

2 Vetky batérie/akumuldtory je potrebné likvidovat oddelene od
komunaineho odpadu prostrednictvom zbernych stredisk ustanovenych
na tento Ucel prisluSnymi Statnymi alebo miestnymi orgdnmi.

3 Spravnou likviddciou starych batérii/akumulatorov pomozete zabranit
pripadnym negativnym dopadom na Zivotné prostredie a zdravie zvierat
aj ludi.

4 PodrobnejSie informécie o likviddci starych batérii alebo akumulétorov
Ziskate na miestnom Urade, v spolo¢nosti, ktora spravuje likvidaciu
odpadu, alebo v obchode, kde ste produkt kupili.

Predpokladana doba Zivotnosti batérie je 6 mesiacov. Postupné znizovanie
kapacity batérie je prejavom jej prirodzeného opotrebovania a nemozno to
povazovat za vadu v zmysle Obcianskeho zakonnika.

Pokyny na bezpec¢né a ucinné pouzivanie



Délezité upozornenie

Pred pouzitim telefénu si pre€itajte tieto pokyny!

Skor ako telefon prinesiete do servisného strediska alebo zavoldte zdstupcovi
servisného strediska, overte si, i niektory z problémov s vasim telefénom nie je opisany
v tejto Casti ndvodu na pouzivanie.

1. Pamét telefonu

Ked méte v telefone menej ako 10 MB volnej pamate, telefén nemdZe prijimat nové
spravy. Mozno budete musiet skontrolovat pamét telefonu a ziskat viac paméte
odstranenim niektorych tdajov, napriklad aplikécii alebo sprav.

Odinstalovanie aplikacif:

1 Tuknite na polozky O > & > [=4 > karta VSeobecné > Aplikacie.

2 Ked sa objavia vSetky aplikacie, nalistujte a zvolte aplikdciu, ktort chcete
odinstalovat.

3 Poklepte na moznost OdinStalovat'.

2. Optimalizacia Zivotnosti batérie

Zivotnost batérie moZete pred(Zit tym, Ze vypnete funkcie, ktoré nepotrebujete mat
neustdle spustené na pozadi. To, ako aplikdcie a systémové zdroje spotreblvajd energiu
batérie, mozete monitorovat.

Predizenie Zivotnosti batérie telefénu:
« Vypnite radiovl komunikdciu, ktort nepouzivate. Ak nepouzivate pripojenie Wi-Fi,
Bluetooth alebo GPS, vypnite ich.
« /nizte jas obrazovky a nastavte kratSi ¢asovy limit na vypnutie obrazovky.
- Vlypnite automaticku synchronizaciu sluzieb Gmail, Kalendér, Kontakty a inych
aplikacif.

Délezité upozornenie



- Niektoré aplikdcie, ktoré stiahnete, mozu spotrebovavat energiu batérie.
« Pri pouzivani prevzatych aplikacii sledujte rover nabitia batérie.

3. Pred instalaciou aplikacie a operacného systému typu Open
Source (s otvorenym zdrojovym kédom)

/\ VAROVANIE

+ Ak nainstalujete a pouzivate iny operacny systém ako systém poskytnuty
vyrobcom, vas telefon nemusi fungovat spravne. Na telefon sa v takomto
pripade nebude vztahovat zaruka.

+ V zaujme ochrany vasho telefénu a osobnych Udajov preberajte aplikacie
iba z déveryhodnych zdrojov, ako je napriklad Play Store™. Ak niektoré
aplikacie v teleféne nie su spravne nainstalovane, telefén nemusi fungovat
spravne alebo sa mozu vyskytnut vazne chyby. Tieto aplikacie, ako i vietky
Udaje a nastavenia tychto aplikacii, musite z telefénu odinstalovat.

4. Otvaranie aplikécii a prepinanie medzi jednotlivymi
aplikaciami

Systém Android umoziuje jednoduché prepinanie medzi viacerymi tlohami, pretoze

dovoluje sticasné spustenie viacerych aplikdcif. Pred otvorenim aplikdcie nie je potrebné

zatvorit predchédzajlicu aplikaciu. Pouzivajte a prepinajte medzi viacerymi otvorenymi

aplikaciami. OperaCny systém Android spravuje vSetky aplikdcie, zastavuje a spusta

ich podla potreby, ¢im zaistuje, Ze neCinné aplikacie zbytoCne nespotrebivaju zdroje

telefonu.

1 Tuknite na (J. Zobrazi sa zoznam naposledy pouzivanych aplikaci.

2 Tuknite na aplikéciu, na ktordi cheete prejst. Predchadzajica aplikicia pritom
zostane v zariadeni spustend na pozadi. Nezabudnite z aplikdcie po pouZiti vystapit
poklepanim na polozku <.
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+ Na ukongenie aplikdcie zo zoznamu poslednych aplikacii potiahnite nahlad
aplikacie dolava alebo doprava. Na vymazanie vSetkych aplikcif tuknite na polozku
Vymazat' vSetko.

5. Ked zamrzne obrazovka

Ak zamrzne obrazovka alebo telefon nereaguje, ked sa ho snazite ovladat, vyberte
batériu a opat ju viozte. Potom telefon znova zapnite.

Délezité upozornenie



Zoznamte sa so svojim telefonom

Usporiadanie telefonu

Infraervena dioda LED— = Mikrofén

Y Q e
Indikétor LED pre — J Sliichadlo
o0znamenia
Predny objektiv Snimac blizkosti
fotoaparatu
Mikrofdn
Konektor pre slichadlovii —& ——Nabijacka/port USB

stpravu

POZNAMKA: Snimagé blizkosti

* Pri prijimani alebo uskutocriovani hovoru snima¢ blizkosti automaticky
vypne podsvietenie a uzamkne obrazovku, ked' je telefén pri uchu. Tato
funkcia predizuje Zivotnost batérie a zabraruje nahodnej aktivacii dotykovej
obrazovky pocas telefonovania.

/\ VAROVANIE

Umiestnenie tazkého predmetu na telefén alebo sedenie na teleféne moze
poskodit funkénost displeja a dotykovej obrazovky telefénu. Nezakryvajte
snima¢ blizkosti chrani¢om obrazovky alebo akymkolvek inym typom
ochranného filmu. Mohlo by dojst k poruche snimaca.

— Zoznamte sa so svojim telefonom



— Zadny objektiv

Automatické fotoaparatu
zaostrovanie s laserovou 0 G Blesk
detekciou
Tlacidlo zapnutia/ € Tlagidl4 hlasitosti
uzamknutia
Dotykovy bod NFC ———

Reproduktor ——
N—

Tlacidlo zapnutia/ « Stla¢enim a podrzanim tohto tlacidla zapnete/vypnete
uzamknutia telefon.

« Kratkym stlacenim odomknete alebo uzamknete obrazovku

Tlacidla hlasitosti  (Pri vypnutej obrazovke)
« Dvojitym stlaenim tlacidla zvySenia hlasitosti spustite
aplikdciu Snimat+
« Dvojitym stlacenim tlacidla zniZenia hlasitosti spustite
aplikaciu Fotoaparat

/\ VAROVANIE
+ Anténa NFC je pre tento model umiestnena na zadnom kryte.

+ Snazte sa neposkodit dotykovy bod NFC na teleféne, ktory je sucastou
antény NFC.

Zoznémte sa so svojim telefénom



Instalacia karty SIM alebo USIM a batérie

Vlozte kartu SIM alebo USIM, ktorti vam poskytol mobilny poskytovatel telefonnych

sluzieb spolu s dodanou batériou.

1 Ak cheete odstranit zadny kryt, pevne ho drzte v jednej ruke. Palcom druhej ruky
nadvihnite a zlozte zadny kryt podla zndzornenia na obrazku.

w
2 Zasunte kartu SIM do prisluSného priecinka, ako je to zndzornené na obrazku. Dbajte
na to, aby Cast so zlatymi kontaktmi na karte smerovala nadol.

— Zoznamte sa so svojim telefonom



/\ VAROVANIE

Nevkladajte paméatovu kartu do slotu na kartu SIM. Ak sa stane, ze paméatova
karta uviazne v slote karty SIM, zoberte zariadenie do servisného strediska
LG, kde vam pamatovu kartu vyberu.

POZNAMKA
+ Zariadenie pracuje len s kartami microSIM.

3 Vlozte batériu.

4 Ak cheete vymenit kryt na zariadeni, zarovnajte zadny kryt batérie nad priestorom na
batériu @) a tlacte ho nadol, aZ kym s cvaknutim nezapadne na miesto @.

Zoznémte sa so svojim telefénom



Nabijanie batérie

Pred prvym pouzitim telefonu nabite batériu. Na nabitie batérie pouzite nabijacku.
Telefon tiez mozno nabit tak, Ze ho pripojite k pocitacu prostrednictvom kdabla USB.

/\ VAROVANIE

Pouzivajte iba nabijacku, batériu a kable schvalené spolocnostou LG.

Ak pouzivate neschvalené nabijacky, batérie alebo kable, mbze dojst k
pomalSiemu nabitiu batérie. Alebo to méze sposobit vybuch batérie alebo
poskodenie zariadenia, na ktoré sa nevztahuje zaruka na vyrobok.

Konektor na nabijacku sa nachadza na spodnej strane telefonu. Pripojte nabijacku
a zapojte ju do elektrickej zasuvky.

POZNAMKA
+ Pocas nabijania telefénu neotvarajte zadny kryt.

2 Zoznamte sa so svojim telefonom



VloZenie pamétovej karty

VaSe zariadenie podporuje paméatové karty microSD s kapacitou az 2TB. V zavislosti od
vyrobcu a typu pamétovej karty nemusia byt niektoré paméatové karty kompatibilng s
vaSim zariadenim.

/\ VAROVANIE

Niektoré paméatove karty nemusia byt Uplne kompatibilné so zariadenim.
Pouzivanim nekompatibilnej karty méze dojst k poskodeniu zariadenia alebo
pamatovej karty, alebo k poskodeniu udajov v nom ulozenych.

POZNAMKA
+ Casté zapisovanie a mazanie Udajov skracuje zivotnost pamatovych kariet.

1 Sejméte zadni kryt.
2 Vlozte pamétovou kartu zlatymi kontakty smérem dold.

3 Znova nasadte zadny kryt telefonu.

Zoznémte sa so svojim telefénom



Vlybratie pamétovej karty

Pamétov kartu pred vybratim najskor odpojte, aby ste ju bezpecne vybrali.

1 Poklepte na polozky O > @& > =1 > karta Véeobecné > Ulozny priestor > @©.
2 Zlozte zadny kryt a vytiahnite pamétovu kartu.

/\ VAROVANIE

Nevyberajte pamatovu kartu, ked' telefon prenasa alebo spristupriuje
informéacie. Mohlo by ddjst k strate dat alebo ich poskodeniu, alebo
poskodeniu pamatovej karty alebo zariadenia. Viyrobca nie je zodpovedny za
Skodly, ktoré vyplyvaju zo zneuzitia poskodenych pamatovych kariet vratane
straty dat.

Zamknutie a odomknutie zariadenia

Stla¢enim tladidla Zapnuit/Uzamknut vypnete obrazovku a uvediete zariadenie

do rezimu uzamknutia. Zariadenie sa automaticky zamkne, ak nie je po urciti dobu
pouzivané. Této funkcia pomaha predchadzat ndhodnému poklepaniu a Setri batériu.
Ak cheete zariadenie odblokovat, stladte tlaidlo Zapnat/Uzamkn(t a potiahnite prst
po obrazovke v fubovolnom smere.

POZNAMKA
+ Namiesto tlacidla Zapnut/Uzamknut mézete obrazovku prebudit aj
dvojitym poklepanim na obrazovku.

Zmena metddy uzamykania obrazovky

Mozete zmenit spdsob, akym zamykate obrazovku, aby ste zabranil pristupu inych osob

k vaSim osobnym Udajom.

1 Poklepte na polozky O > ¢ > f=i > karta Displej > Zablokovat obrazovku >
Vybrat zamku obrazovky.

2 Z pontkanych moznosti si vyberte pozadovany zamok obrazovky: Ziadne, Pretiahnut,
Knock Code, Vzor, PIN a Heslo.
% Zoznamte sa so svojim telefonom



POZNAMKA
+ Pred nastavenim vzoru na odomknutie si vytvorte konto Google a
zapamatajte si zalozny kéd PIN zvoleny pocas tvorby vzoru uzamknutia.

Upozornenie! Ak ste si v teleféne nevytvorili konto Google a zabudli ste
svoj kéd PIN alebo heslo, bude potrebné vykonat obnovenie pdvodného
nastavenia. Ak vykonate obnovenie pévodného nastavenia, vSetky aplikacie
a Udaje pouzivatela sa odstrania. Pred vykonanim obnovenia pévodného
nastavenia nezabudnite zalohovat' vSetky doleZité Udaje.

TIP! Smart Lock

Pre jednoduchsie odomknutie vasho telefénu moézete pouzit Smart Lock.

MbzZete nastavit telefon tak, aby ostal odomknuty, ak méate k nemu pripojené

dbveryhodné zariadenie Bluetooth, ak ste na znamom mieste, ako je vas

domov, alebo ak rozpozna vasu tvar, hlas alebo blizkost tela.

Nastavenie Smart Lock

1 Poklepte na polozky O > &) > [

2 Poklepte na kartu Displej > Zablokovat obrazovku > Smart Lock.

3 Skér ako pridate doveryhodné zariadenia, miesta, tvar, hlas alebo
rozpoznanie blizkosti tela, je potrebné nastavit uzamknutie obrazovky (Vzor,
PIN alebo Heslo).

Zoznémte sa so svojim telefénom



Vychodiskova obrazovka

Tipy pre dotykovu obrazovku

Nasledujtca ¢ast uvadza tipy na ovlddanie vasho telefonu.

- Tuknutie alebo dotyk — jedno tuknutie prstom sliiz na vyber poloziek, prepojent,
odkazov a pismen na Kldvesnici na obrazovke.

- Stlagenie a podrZanie — stlacenie a podrZanie polozky na obrazovke vykonate
poklepanim na polozku, pricom z nej nezdvihnete prst, kym sa neuskutogni
prislusné operacia.

- Tahanie — dotknite sa polozky, chvilu ju podr7te a potom bez zdvihnutia prsta
postvajte prst po obrazovke, kjm prstom neprejdete na pozadované miesto.
Tahanim poloZiek po zakladnej obrazovke mdzete polozky premiestiiovat.

- Potiahnutie alebo postivanie prstom — ak cheste potiahnut alebo postvat
prstom, vykonajte rychly pohyb prstom po povrchu obrazovky bez zastavenia
po prvom dotyku (aby namiesto toho nedoslo k presunutiu polozky).

- Dvojité tuknutie — dvojitym tuknutim pribliZite zobrazenie webovej stranky alebo
mapy.

« Priblizenie roztiahnutim prstov — pomocou ukazovaka a palca mozete
stahovanim alebo roztahovanim prstov pribliZit alebo oddialit zobrazenie vo
webovom prehliadadi, na mapach alebo pri zobrazovani obrazkov.

- Otacanie obrazovky — v mnohych aplikécidch a ponukdch sa origntacia obrazovky
meni podla fyzickej orientdcie samotného zariadenia.

POZNAMKA

+ Pri stldani nepouzivajte nadmernu silu. Dotykova obrazovka je dostatone
citliva, aby polozku bolo mozné vybrat aj jemnym, ale déraznym poklepanim.

» Na pozadovanu moznost poklepte koncekom prsta. Davajte pozor, aby ste
netukli na iné tlacidla.

— \Wychodiskova obrazovka



Zdakladna obrazovka

Zakladna obrazovka je vychodiskowym bodom pre mnoho aplikdcii a funkcii. UmoZiuje
vam pridat polozky ako skratky aplikcii a miniaplikacii Google, aby ste mali okamZity
pristup k informaciam a aplikdcidm. Toto je predvolené prostredie. Prejdete sem

7 ktorejkolvek ponuky poklepanim na tiacidlo O.

© Stavovy riadok

O Mini aplikacia

3 © lkony aplikécii
=0 Ukazovatel polohy

@ Uvodné dotykové tlacidla

© Obsahuje stavové informécie telefénu vrétane informécii o aktudinom ¢ase, intenzite
signdlu, stave batérie a ikony ozndmeni.

@ Miniaplikicie st samostatne existujtice aplikécie, ku ktorym mozno pristupovat
cez priecinok aplikéci alebo na zakladnej obrazovke. Na rozdiel od odkazu moze
miniaplikécia fungovat ako aplikdcia na obrazovke.

© Poklepanim na ikonu (aplikciu, prie¢inok a pod.) ju otvorite a mdZzete pouzivat.
© Ukazuje, ktoré prostredie zakladnej obrazovky si prave prezeréte.

© Poskytuje pristup na jeden dotyk k funkciam v ktoromkolvek prostredi zakladnej
obrazovky.

\Wychodiskové obrazovka



0O < Tiagidlo Spét Slizi na prepnutie na predchadzajticu obrazovku.
Tlagidlom tiez zavriete kontextové polozky, napriklad
ponuky, dialdgové okna a kldvesnicu na obrazovke.

QO Tacidlo Plocha | S|(iZi na prepnutie akejkolvek obrazovky na vychodiskovi
obrazovku. Stlacenim a podrzanim pouzite skratku
funkcie Google Now.

[ Tlagidlo Nedavno Sl na zobrazenie poslednych pouzitych aplikacil.

pouzité aplikacie  Dotykom a podrZanim tohto tlacidla otvorite ponuku
dostupnych moznosti.

VedlajSia zakladna obrazovka
Opera¢ny systém umoziuje pouzivanie viacerych prostredi zakladnej obrazovky, ktoré
poskytuju vACST priestor na priddvanie ikon, miniaplikacif atd.
« Pre pristup k dalSim prostrediam potiahnite prstom dolava alebo doprava
po zakladnej obrazovke.

Prisposobenie zakladnej obrazovky

Zé&kladnu obrazovku moZete prisposobit pridanim aplikdcif, miniaplikaci alebo zmenou
tapiet.

Pridanie poloziek na zakladnu obrazovku

1 Dotknite sa prazdnej Casti zakladnej obrazovky a podrzte ju.

2V ponuke ReZim pridania vyberte polozku, ktorti cheete pridat. Pridana polozka sa
zobrazi na zakladnej obrazovke.

3 Presuiite ju prstom na poZadované miesto a potom zdvihnite prst.

TIP! Ak chcete z obrazovky Aplikacie pridat ikonu aplikécie na zakladnu
obrazovku, dotknite sa aplikacie, ktoru chcete pridat, a podrzte ju.
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Odstranenie polozky zo zékladnej obrazovky
« Ked'ste na zdkladnej obrazovke, stlate a podrzte ikonu, ktort chcete odobrat >
presufite ju prstom na ikonu .

Pridanie aplikacie do pola rychlych tlacidiel
« Na obrazovke Aplikcie alebo na zakladnej obrazovke stlacte a podrzte ikonu
pozadovanej aplikécie a potiahnite ju do pola rychlych tlacidiel. Potom ju uvolite v
poZadovanej lokalite.

Odstranenie aplikacie z pola rychlych tlacidiel
- Stlacte a podrzte pozadované rychle tiacidlo a potiahnite ho do £5.

POZNAMKA
* Tladidlo Aplikacie () nemozno odstrénit.

Prispbsobenie ikon aplikacii na zakladnej obrazovke

1 Dotknite sa poZadovanej ikony aplikdcie a podrZte ju, kym sa neuvolni zo svojgj
aktudlnej pozicie a potom ju pustite. V pravom hornom rohu aplikécie sa zobraz
ikona tprav @ .

2 Opat poklepte na ikonu aplikécie a zvolte pozadovany vzhlad a velkost ikony.

3 Zmenu uloZite poklepanim na tlacidlo OK.

Navrat do nedavno pouzivanych aplikacii

1 Tuknite na [J. Zobrazia sa nahfady naposledy pouzivanych aplikécif.
2 Pozadovanu aplikciu otvorite poklepanim na nahlad aplikécie.

- ALEBO -

Poklepanim na tlagidlo < sa vratite na predchddzajlicu obrazovku.
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Panel upozorneni

Upozormenia vdm pripoment, Ze mate noveé prijaté spravy, udalosti kalenddra a budiky,
ako aj prebiehajlice udalosti, napr. poas prebiehajticeho hovoru.

Ked pride ozndmenie, jeho ikona sa zobrazi vo vrchnej ¢asti obrazovky. lkony Cakajlicich
oznameni sa zobrazujli na lavej strane a systémové ikony, ako Wi-Fi alebo troven
nabitia batérie, sa zobrazuju napravo.

POZNAMKA
+ Dostupné moznosti sa mézu liSit v zavislosti od regiénu alebo poskytovatela
sluzieb.
Cakajlice Systémové
oznamenia oznamenia

Otvorenie panela upozorneni

Potiahnutim prsta nadol zo stavového riadka otvorite panel ozndmeni. Pre zatvorenie
panelu upozorneni potiahnite prstom po obrazovke smerom nahor alebo poklepte na
tlacidio <.
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© Pole rychlych nastaveni

@ 0znamenia
© VYMAZAT

© Poklepanim na jednotiivé tlacidl rychleho nastavenia ich zapnete/vypnete.
Stla¢enim a podrzanim poZadovaného tlagidla prejdete do ponuky nastaveni danej
funkcie. Ak cheete zobrazit dalSie tlacidla rychleho prepinania, potiahnite prstom
dolava alebo doprava. Po poklepani na tlacidlo =) mdzete odstrénit, pridat alebo
prestvat tlacidla rychleho nastavenia.

© Obsahujti zoznam aktuélinych ozndmeni so struénym popisom. Ak chcete
upozornenie zobrazit, poklepte nan.

© Poklepanim vymazete vietky upozomnenia.

Indikacné ikony v stavovom riadku

Indikacné ikony sa zobrazuj v stavovom riadku v hornej Casti obrazovky a upozorfiuj
na zmeSkané hovory, nové spravy, udalosti kalenddra, stav zariadenia a dalSie
skutoCnosti.

& ¢ ol Bo2:12
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lkony zobrazované v hornej Casti obrazovky poskytujd informécie o stave zariadenia.
lkony uvedené v tabulke nizSie su niektoré z tych najbeznejsich.

lkona | Popis
Nie je vioZend karta SIM
Nie je dostupny Ziadny signél
il siete
ReZim V lietadle je zapnuty
Aktivne pripojenie k sieti Wi-Fi
Pripojené sltichadla s kablom
rebieha hovor
Prehieha h
Zmeskany hovor
Rozhranie Bluetooth je
@ zapnuté
PN | Systémové varovanie
Je nastaveny budik
B2 | Dostupna nova hlasova posta
=) Novd textova aleho
multimedialna sprava
[® | Funkcia NFC je zapnuta
dd | Funkcia Miracast je pripojena

lkona | Popis

D AR R EE a0CE A

Prave hrd piesef
Stimené zvonenie

Vibracny rezim je zapnuty
Batéria je Uplne nabita
Batéria sa nabija

Telefon je pripojeny k poitacu
cez kabel USB

Preberajl sa Udaje
Nahrdvaju sa Udaje
GPS je zapnuté

Vlyberte vstupni metddu

Pristupové miesto hotspot
Wi-Fi je aktivne

Prebieha zdielanie obsahu
servera médif

Funkcia LG AirDrive je
pripojend
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POZNAMKA
+ Umiestnenie ikony v stavovom riadku sa méze liSit v zavislosti od funkcie
alebo sluzby.

Klavesnica na displeji

Pomocou kldvesnice na obrazovke mozete zadavat text. Po poklepani na dostupné pole
na zaddvanie textu sa na obrazovke objavi klavesnica.

PouZivanie klavesnice a zadavanie textu

(3 Klepnite raz, aby bolo nasledujtice napisané pismeno velké. Klepnite dvakrat, aby
boli velké vSetky pismena.

(] Klepnutim prejdete na nastavenia kldvesnice. Dotykom a podrzanim zmenite sposob
zadavania textu.

Klepnutim vloZite medzeru.
() Klepnutim prejdete na novy riadok.
(=7 Klepnutim vymaZzete predchédzajici znak.

Zadavanie pismen s diakritikou

Ked' ako jazyk na pisanie textu zvolite franctzStinu alebo SpanielCinu, moZete pisat
Specidine francuzske alebo Spanielske znaky (napr. ,a").

Ak napriklad chcete zadat 4", stlaCte a podrzte klaves ,a“, az kym sa klaves nezobrazi

vacsi a nezobrazia sa znaky pre rozne jazyky. Potom vyberte pozadovany Specidiny znak.
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Specialne funkcie

Snimanie gestom

Funkcia snimania gestom umozriuje vytvorit fotografiu gestom ruky pomocou predného
fotoaparatu.

Nasnimanie fotografie
Existuju dva spdsoby pre pouzitie funkcie snimania gestom.

« Zdvihnite ruku s otvorenou dlanou a pockajte, kym ju objektiv nerozpoznd a na
obrazovke sa neobjavi pole. Potom zovrite ruku do péste, aby sa spustil Casovag,
vdaka ktorému mate as sa pripravit.

- ALEBO -

« Zdvihnite ruku so zovretou pastou a pockajte, kym ju objektiv nerozpozna a na
obrazovke sa neobjavi pole. Potom roztvorte pést, aby sa spustil ¢asovac, vdaka
ktorému mate Cas sa pripravit.

TIP! Sériové snimanie
Ak dlan dvakrat zovriete do paste alebo sa dotknete tlacidla a podrzite
ho, fotoaparat nasnima 4 zébery po sebe.

Specialne funkcie



Zobrazenie gestom

Po nasnimani fotografie pomocou objektivu predného fotoapardtu mozete obrdzok
automaticky skontrolovat pomocou tohto gesta.

1 Tuknite na polozky O > @ > @.

2 Nasnimajte fotografiu prednym fotoaparatom.

3 Po nasnimani fotografie umiestnite telefon blizko svojej tvare. Zobrazi sa nasnimana
fotografia.

Fotografovanie Rychly nahlad Navrat z reZzimu predného
fotoaparatu

POZNAMKA

* V sUvislosti s rychlostou a uhlom gesta nemusi tato funkcia fungovat
spravne.

* Ak sa po rychlom nahlade uhol zmeni, prejde sa znova do rezimu
fotoaparatu. Ak si chcete obrazok pozriet znova, prejdite do Galérie.
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Struény prehlad

Ked' displej je telefon vypnuty, po potiahnuti prstom dole po obrazovke mézete vidiet
stavovy riadok, ¢as a datum.

Zapnutie obrazovky

Funkcia KnockON umoziiuje dvojitym poklepanim jednoducho zapndt alebo vypnut
obrazovku.

Zapnutie obrazovky

1 Dvojitym poklepanim na stred uzamknutej obrazovky obrazovku zapnite.

2 Odomknite obrazovku alebo prejdite k niektorej z dostupnych skratiek alebo
miniaplikdcif.

Vypnutie obrazovky

1 Dvakrat poklepte na prézdnu oblast zakladnej obrazovky alebo stavoveho riadku.

2 Obrazovka sa vypne.

POZNAMKA
+ Poklepte na stred obrazovky. Ak poklepete na dolnu alebo hornu oblast,
rychlost rozpoznavania sa moéze znizit.
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Knock Code
Funkcia Knock Code vam umoziiuje vytvorit si viastny kod odomknutia prostrednictvom

kombindcie klepnuti na obrazovku. Ak je obrazovka vypnutd, priamy pristup k zakladnej
obrazovke moZete ziskat poklepanim na obrazovku v rovnakom poradi.

POZNAMKA

+ Ak 6-krat zadate nespravny kéd Knock Code, budete musiet zadat’ svoje
prihlasovacie Udaje do konta Google alebo zalozny kod PIN.

+ Obrazovku zapinajte a vypinajte poklepanim kon¢ekom prsta, nie nechtom.

1 Tuknite na polozky O > @ > [=] > karta Displej > Zablokovat obrazovku >
Vybrat zamku obrazovky > Knock Code.

2 Poklepanim po Stvorcoch v urcitom poradi nastavte svoj kdd Knock Code. Vzor kddu
Knock Code mdZe pozostavat z 6 aZz 8 poklepani.

Odomknutie obrazovky pomocou kédu Knock Code
Ked' sa obrazovka vypne, mozete ju odomknUt zadanim vzoru kédu Knock Code, ktory
ste predtym nastavili.

Dve okna
Tato funkcia umoziuje vykonavanie viacerych tloh naraz tym, Ze rozdeli obrazovku na
dve Gasti. Potom moZete stcasne pouzivat dve kompatibilné aplikdcie.
1 Tuknite na tlacidlo [] > Dve oknd.
2 Poklepte alebo potiahnite ikonu prislusnej aplikdcie, ktorti chcete pouzivat.
- poklepanim zobrazite moznosti ponuky dvoch okien alebo potiahnutim zmenite
velkost rozdelenych obrazoviek.
- prepinanie medzi obrazovkami.
: Zobrazenie zoznamu aplikdcil.
= prepnutie vybraného okna na cell obrazovku.
: zatvorenie aktudlne vybraného okna aplikdcie.

#O0
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POZNAMKA

+ Dve okna mozno povolit alebo vypnut cez ponuku Nastavenia.

1 Tuknite na polozky O > &) > |21 > karta VSeobecné > Dve okna.
2 Posunite tlacidlo rychleho prepinania na moznost Zap. alebo Vyp.

Snimat+

Funkcia rychlej poznamky Snimat+ umoZiiuje vytvarat pozndmky a zachytdvat snimky
obrazovky.

Polozku Snimat+ mozZete pouzit na jednoduché a efektivne vytvaranie poznamok pocas
hovoru, s ulozenym obrdzkom alebo na aktuainej obrazovke telefonu.

1 Tuknite na stavowy riadok, potiahnite ho nadol a tuknite na ikonu ®

2 Vytvorte pozndmku pomocou nasledujlicich moznosti:

Tuknutim sa vrétte o krok dozadu.

Tuknutim zopakuite posledny vymazany krok.

Klepnutim vlozte text do poznamky.

Klepnutim vyberte typ a farbu pera.

Klepnutim na pouZitie gumy vymazete zaSkrtnutia perom v pozndmke.

Poklepanim orezte obrdzok poznamky.

HECO o e®NnH

Klepnutim ulozte poznamku, ktoru ste vytvorili.
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%Y 7 | Klepnutim skryte alebo zobrazte panel ndstrojov.

POZNAMKA
* Pocas pouzivania funkcie rychlej poznamky Snimat+ pouzivajte konceky
prstov. NepouZivajte nechty.

3 Poklepanim na 4 ulozte aktudinu poznamku do QuickMemo+ alebo do Galéria.

Zahodit obsah funkcie Snimat+
» Poklepte na tlacidlo <.

Zobrazenie ulozenej poznamky

« Poklepte na polozky O > ¢ > ma a vyberte album Capture+.
- ALEBO -

Poklepte na polozky O > & > | /| wyberte pozadovant pozndmku.

QSlide

Z ktorejkolvek obrazovky mdzete pomocou okna s ozndmeniami jednoducho pristupovat
k Video, Kalendaru, Kalkulacke a i. vdaka funkcii QSlide.

@ °7  Poklepanim zvacsite okno na cel
obrazovku.

® B Poklepanim upravite priehladnost
okna.

(3] Poklepanim zatvorite okno QSlide.
® 4  Potiahnutim upravte velkost.

1 Poklepte na stavovy riadok potiahnite ho smerom nadol > poklepte na polozku
QSlide, ¢im zobrazite dostupné aplikdcie QSlide.
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TIP! Pri pouzivani aplikacii, ktoré podporuju funkciu QSlide, poklepte na
polozku & > QSlide.
Funkcia sa zobrazi v podobe malého okna na obrazovke.

2 Ak ukazovatel priehladnosti nie je piny m=cmm, moZete pouzivat a klepat na
obrazovky QSlide.

POZNAMKA
» Funkcia QSlide podporuje najviac dve okna sucasne.

QuickRemote

QuickRemote turns your phone into a Universal Remote for your home TV, set-top box
and audio system, and more.

AR Nastavenie
f#ﬁ 1 Dotknite sa stavoveho riadka, posurite ho nadol

a poklepte na ikonu [ > PRIDANIE OVLADACA.
Ak sa polozka [ nezobrazuje, poklepanim na
zatiarkavacie policko [&) > QuickRemote funkciu
aktivujete.

- ALEBO -

Poklepte na polozky O > ¢ > karta Aplikacie

(v pripade potreby) > g% > poklepte na polozku 4.

2 Vyberte typ a znaCku zariadenia a podla pokynov na
obrazovke nastavte dané zariadenie.
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° 0 O mm— Pristup k funkcii QuickRemote

¥ 3 Po dokonceni tivodného nastavenia je k funkcii
s QuickRemote jednoduchy pristup z okna
[ I s 0znameniami. Otvorte okno s ozndmeniami a pouzite
. funkcie QuickRemote.

POZNAMKA

* Ovladanie QuickRemote funguije rovnako ako bezné dialkové ovladanie
pomocou infraervenych (IR) signalov. Davajte si pozor, aby ste pri pouZiti
funkcie QuickRemote nezakryli infraCerveny snima¢ navrchu telefonu. Tato
funkcia nemusi byt podporovana v zavislosti od modelu, vyrobcu alebo
servisného zastupcu.
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Nastavenie konta Google

Pri prvom otvoreni aplikdcie Google v telefone sa budete musiet prihlésit do vasho
existujticeho e-mailového konta Google. Ak eSte nemdte konto Google, zobrazi sa vyzva
na jeho vytvorenie.

Vytvorenie konta Google

1 Poklepte na polozky O > ¢ > =4 > karta VSeobecné > Uéty a
synchronizacia.

2 Poklepte na polozku PRIDAT KONTO > Google > Vytvorit novy tdet.

3 Zadajte meno a priezvisko a potom tuknite na tiacidio DALEJ.

4 Zadajte pouzivatelské meno a tuknite na tlacidlo DALEJ. Telefon bude komunikovat
S0 servermi Google a overi dostupnost mena pouzivatela.

5 Zadajte svoje heslo a tuknite na tiatidio DALEJ.

6 Nasledne postupujte podla pokynov a zadajte poZadované a doplnkové informécie o
konte. Pockajte, kym server vytvori vase konto.

Prihlasenie sa na konto Google

1 Poklepte na polozky O > & > [=4 > karta V8eobecné > Uéty a
synchronizacia.

2 Poklepte na polozku PRIDAT KONTO > Google.

3 Zadajte svoju e-mailovil adresu a tuknite na tlacidlo DALEJ.

4 Po prihlaseni moZete v telefone pouzivat sluzby Gmail a vyuzivat whody sluzieb od
spolocnosti Google.

5 Po vytvoreni a nastaveni konta Google sa telefon bude automaticky synchronizovat s
vaSim kontom Google na webovej stranke (ak je k dispozicii datové pripojenie).
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Po prihlaseni sa va$ telefon zosynchronizuje so sluzbami Google, napriklad Gmail,

Kontakty a Kalenddr Google. Na vaSom telefone mézZete tieZ pouzivat Google Maps,

preberat aplikdcie z obchodu Play Store, zalohovat' si nastavenia na serveroch Google a

vyuzivat aj dalSie sluzby Google.

DOLEZITE

+ Niektoré aplikacie, napriklad kalendar, funguju len s prvym pridanym kontom
Google. Ak planujete pouzivat s telefonom viac ako jedno konto Google,
nezabudnite sa najprv prihlasit ku kontu, ktoré chcete pouzivat s prislusnymi
aplikaciami. Ked' sa prihlasite, vase kontakty, spravy zo sluzby Gmail, udalosti
kalendara a ostatné informécie z tychto aplikaci a sluZieb na internete sa
zosynchronizuju s telefdnom. Ak sa pocas instalacie neprihlasite do konta
Google, pri prvom spusteni aplikacie vyzaduijlcej konto, ako napr. Gmail alebo

Play Store, budete vyzvani k prihlaseniu alebo vytvoreniu nového konta Google.

+ Ak mate podnikové konto od vasej spolocnosti alebo inej organizacie, vase IT

oddelenie vam moze poskytnut Specidine pokyny na prihlasovanie sa ku kontu.

Nastavenie konta Google



Pripojenie k sietam a zariadeniam

Wi-Fi

V ramci pokrytia bezdrotového pristupového bodu (AP) mdzete pouzivat
vysokorychlostng internetové pripojenie.

Pripojenie do sieti Wi-Fi

1 Tuknite na polozky O > @ > =1 > karta Siete > Wi-Fi.

2 Poklepanim na ikonu (3 zapnete Wi-Fi a zaénu sa vyhladdvat dostupné siete
Wi-Fi.

3 Ksieti sa pripojite poklepanim na jej ndzov.
« Ak je siet zabezpetena ikonou zamku, budete musiet zadat bezpecnostny kIU¢

alebo heslo.
4 Stavovy riadok zobrazuje ikony, ktoré signalizujli stav pripojenia Wi-Fi.

POZNAMKA

+ Ak ste mimo Wi-Fi zény alebo ste nastavili Wi-Fi pripojenie na Viypnuté,
zariadenie sa méze automaticky pripojit k webu pomocou mobilnych dat, za
ktoré vam moézu byt Uctované poplatky.

]'IP! Ako ziskat adresu MAC
Tuknite na polozky O > & > [ > karta Siete > Wi-Fi > i > Pokrogilé
Wi-Fi > Adresa MAC.

Pripojenie k sietam a zariadeniam



Bluetooth

Bluetooth je komunikacna technoldgia krdtkeho dosahu, ktord umoziuje bezdrbtove
pripojenie k viacerym zariadeniam Bluetooth, ako st sltichadlové stipravy a hands-free
sady do auta a vreckové pocitace, pocitace, tlaciarne a bezdrotové zariadenia vybavené
technoldgiou Bluetooth.

POZNAMKA

+ Spolocnost LG nie je zodpovedna za stratu, zachytenie alebo zneuzitie
ldajov odoslanych alebo prijatych prostrednictvom technoldgie Bluetooth.

+ VZdy sa uistite, Ze zdielate a prijimate Udaje zo zariadeni, ktoré su
déveryhodné a nélezite zabezpecene.

* Ak su medzi zariadeniami prekazky, prevadzkova vzdialenost sa moze znizit.

* Niektoré zariadenia, najma tie, ktoré neboli testované a schvalené
spolo¢nostou Bluetooth, mozu byt so zariadenim nekompatibilné.

Péarovanie s inymi zariadeniami s funkciou Bluetooth

1 Tuknite na polozky O > @ > <] > karta Siete > Bluetooth.

2 Tuknutim na polozku 3 zapnete rozhranie Bluetooth a zariadenie zacne
vyhladdvat dostupné zariadenia s rozhranim Bluetooth.
+ Ak chogte dostupné zariadenia v dosahu vyhladat dodatocne, tuknite na polozku

HLADAT.

3 V zozname vyberte zariadenie, s ktorym chcete sparovat svoj telefon. Ked parovanie

prebehne Uspesne, vas telefdn sa pripoji k prislusnému zariadeniu.

POZNAMKA

+ Parovanie medzi dvoma zariadeniami Bluetooth je jednorazovy proces.
Po vytvoreni parovania budu zariadenia aj nadalej rozpoznavat vzajomné
prepojenie a vymienat si informacie.

TIP! V dokumentécii zariadenia Bluetooth najdete informacie o rezime
parovania a pristupovom kéde (zvyajne 0 0 0 O - Styri nuly).

Pripojenie k sietam a zariadeniam



Posielanie dat cez Bluetooth

1 Viyberte stbor alebo polozku, ako napriklad kontakt alebo medidiny stbor.

2 Vlyberte moznost na odosielanie tdajov prostrednictvom rozhrania Bluetooth.
3 \Whladajte zariadenie s podporou rozhrania Bluetooth a vykonajte péarovanie.

POZNAMKA

+ VVzhladom k r6znym Specifikaciam a charakteristikam inych kompatibilnych
Bluetooth zariadeni sa displej a operacie mozu odliSovat a funkcie, ako je
prenos alebo vymena, nemusia byt umoznené so vSetkymi kompatibilnymi
zariadeniami Bluetooth.

Prijimanie dat cez Bluetooth
1 Tuknite na polozky O > @& > [21 > karta Siete > Bluetooth.
2 Poklepanim na polozku oy zapnite funkciu Bluetooth.

3 Dostanete poziadavku na prijatie pokusu o sparovanie z odosielajliceho zariadenia.
Vyberte moznost PRIJAT.

Wi-Fi Direct

Pripojenie Wi-Fi Direct podporuje priame pripojenie medzi zariadeniami so spustenym
rozhranim Wi-Fi bez pristupového bodu.

Zapnutie funkcie Wi-Fi Direct

1 Tuknite na polozky O > @ > =] > karta Siete > Wi-Fi.

2 Poklepte na polozky # > Pokrocilé Wi-Fi > Wi-Fi Direct.

POZNAMKA

+ V tejto ponuke je zariadenie viditelné pre ostatné viditelné zariadenia s
funkciou Wi-Fi Direct v okoli.

Pripojenie k sietam a zariadeniam



Prenos udajov medzi PC a zariadenim
Medzi pocitacom a zariadenim mdZete prestvat udaje.

Prenos dat

1 Pripojte vaSe zariadenie k pocitacu pomocou kabla USB dodaného s telefonom.

2 Otvorte panel upozorneni, poklepte na aktudiny typ pripojenia a vyberte
Multimedialne zariadenie (MTP).

3 Na vaSom pocitaci sa objavi okno, ktoré umoziuje preniest pozadované Udaje.

POZNAMKA

+ Na vaSom pocitaci musi byt nainstalovany softvér LG Android Platform
Driver, aby bolo mozné rozpoznat telefon.

* Pozrite si poziadavky, ktoré musia byt spinené, aby ste mohli pouzivat
Multimedialne zariadenie (MTP).

Polozky PozZiadavka
Operacny systém Microsoft Windows XP SP3, Vista alebo novsi

Verzia prehravaca Windows

Media Player Windows Media Player 10 alebo novsi

Pripojenie k sietam a zariadeniam



Uskutoc¢nenie hovoru

1 Tuknutim na polozku O > M otvorite klvesnicu s tlagidlami.

2 Pomocou klavesnice zadajte Cislo. Ak cheete odstrénit ¢islicu, poklepte na tlacidlo
a.

3 Pre uskutognenie hovoru poklepte po zadani poZadovaného ¢isla na polozku @.

4 Ak cheete hovor ukoncit, poklepte na ikonu [e=a].

TIP! Ak chcete zadat symbol ,+“ pri medzinarodnych hovoroch, dotykom
stladte a podrzte polozku [0+].

Volanie kontaktom

1 Tuknutim na polozku O > @ otvorite kontakty.

2 Prechadzajte zoznamom kontaktov. Taktiez moZzete do vyhladdvacieho pola zadat
meno kontaktu alebo prechddzat pismenami abecedy na pravom okraji obrazovky.
3 V zobrazenom zozname tuknite na kontakt, ktorému chcete zavolat.

Prijatie a odmietnutie hovoru

- Ak cheete prijat hovor, potiahnite prstom ikonu @ fubovolnym smerom.
« Ak cheete hovor odmietnut, potiahnite prstom ikonu € fubovolnym smerom.

POZNAMKA
* Ak chcete poslat spravu volajicemu, tuknite na polozku Odmietnut’
spravou alebo ju potiahnite.

Hovory



Uskutoc¢nenie druhého hovoru

1 Pocas prvého hovoru poklepte na tlagidlo # > Pridat hovor a zadajte Cislo.

2 Poklepanim na tlacidlo uskutoCnite hovor.

3 Na obrazovke hovoru sa zobrazia obidva hovory. Prvy hovor bude zablokovany a
podrzany.

4 Poklepanim na zobrazeng Cislo prepinate medzi hovormi. Pripadne mdzete poklepat
na A, ¢im zadnete konferencny hovor,

5 Vsetky hovory ukoncite poklepanim na ikonu [e=a.

POZNAMKA
+ Spoplatriuje sa kazdy uskutocneny hovor.

Zobrazenie protokolov hovorov

1 Poklepte na polozku O > K4 > Karta Protokoly hovorov.
2 Zobrazte zoznam vSetkych vytocenych, prijatych a zmeSkanych hlasovych hovorov.

TIP!

* Poklepanim na ktorukolvek polozku protokolu hovorov zobrazite datum, ¢as
a dizku hovoru.

« Poklepte na polozku & > Odstranit vetky odstrarite vietky zaznamenané
polozky.

Nastavenia hovorov

MbzZete nakonfigurovat nastavenia telefénneho hovoru, ako napr. presmerovanie hovoru,
ako aj iné Specidine funkcie ponukané vasim poskytovatelom.
1 Tuknutim na polozku O > K otvorite klavesnicu s tlagidlami.

2 Poklepte na polozku 3 > Nastavenia hovorov a nakonfigurujte poZadované
moznosti.

Hovory



Do telefénu mdZete pridat kontakty a zosynchronizovat ich s kontaktmi vo svojom konte
Google alebo v inych kontach, ktoré podporujt synchronizaciu kontaktov.

Vyhl'adavanie kontaktu

1 Tuknutim na polozku O > @ otvorite kontakty.
2 Poklepte na polozku Vyhladavanie kontaktov a pomocou klavesnice zadajte meno
kontaktu.

Pridanie nového kontaktu

1 Tuknite na polozku O > [ a zadajte &slo nového kontaktu.
2 Poklepte na polozky 3 > Pridat do kontaktov > Novy kontakt.

3 Ak cheete k novému kontaktu priradit obrazok, poklepte na ikonu obrdzka.
Vlyberte z moznosti Vyfotit alebo Zvolit z galérie.

4 Zadajte pozadované informécie 0 kontakte.
5 Poklepte na polozku ULOZIT,

Obltbené kontakty
Casto volané kontakty moZete zaradit medzi oblibeng.

Pridanie kontaktu medzi oblubené

1 Tuknutim na polozku O > @ otvorite kontakty.

2 Poklepte na pozadovany kontakt a zobrazte podrobnosti kontaktu.

3 Poklepte na hviezdu v pravom hornom rohu obrazovky. Hviezda sa zmeni na ZItd.

) Kontakty



Odstranenie kontaktu zo zoznamu oblubenych
1 Poklepte na polozky O > @ > karta Obltibené.
2 \lyberte pozadovany kontakt a zobrazte jeho podrobnosti.

3 Poklepte na ZItd hviezdu v pravom hornom rohu obrazovky. Farba hviezdy sa zmeni
na tmavd a kontakt sa odstrani z vaSich obltibenych kontaktov.

Vytvorenie skupiny
1 Poklepte na polozky O > @ > karta Skupiny.

2 Poklepte na polozky = > Nova skupina.

3 Zadajte nazov novej skupiny. Pre novo vytvorent skupinu moZete nastavit aj odlisny
typ zvonenia.

4 Poklepanim na polozku Pridat lenov pridajte do skupiny kontakty a poklepte na
polozku PRIDAT.

5 Poklepanim na tlagidlo ULOZIT skupinu uloZte.

POZNAMKA
* Ak odstranite skupinu, kontakty priradené k tejto skupine sa nestratia.
Zostanu vo vasom zozname kontaktov.

Kontakty



Vas telefdn kombinuje textové a multimedidine spravy do jednej intuitivnej a fahko
pouZzitelnej ponuky.

Odoslanie spravy

1 Poklepte na polozky O > >

2 Zadajte meno kontaktu alebo Cislo kontaktu do pola Na. Pri zadavani mena kontaktu
sa budu zobrazovat kontakty zhodujlice sa so zaddvanym kontaktom. MoZete
poklepat na navrhovaného prijemcu a pridat viac ako jeden kontakt.

POZNAMKA
+ Za kazdu odoslanu textovu spravu vam moézu byt Uctované poplatky.
Obratte sa na svojho poskytovatela sluzieb.

3 Poklepanim na textové pole zacnite zaddvat svoju spravu.

4 Poklepanim na polozku £ otvorite ponuku Moznosti. Vyberte spomedzi vsetkych
dostupnych moznosti.

TIP! Tuknutim na & moézete priloZit stibor, ktory cheete zdielat
prostrednictvom spravy.

5 Poklepanim na tlacidlo Odosl... odoSlite svoju spravu.

TIP!

+ Limit 160 znakov sa méZze v jednotlivych krajinéch liSit v zavislosti od
kddovania textovej spravy a jazyka pouzivaného v sprave.

+ Ak pridate k textovej sprave obrazok, video alebo zvukovy subor,
automaticky sa zmeni na multimedialnu spravu, ktora bude prislusne
spoplatnena.

Spravy



POZNAMKA
+ Ked' poc¢as hovoru dostanete SMS pravu, budete na to upozorneni
zvukovou signalizaciou.

Zobrazenie konverzacii

Spravy vymenené s druhou 0sobou sa zobrazia v chronologickom poradi, takze si
budete moct pohodine prezriet a ndjst vaSe konverzacie.

Zmena nastaveni odosielania sprav

Nastavenia odosielania sprav telefonu st vopred definované, takze spravy mozete
odosielat okamZite. Tieto nastavenia mozno zmenit podla vaSich preferencit.
- Tuknite na polozku O > > § > Nastavenia.

Spravy



Aplikaciu E-mail moZete pouZit na Gitanie e-mailov od inych poskytovatelov sluzieb
ako Gmail. Aplikcia E-mail podporuje nasleduitice typy kont: POP3, IMAP a Microsoft
Exchange (pre podnikovych pouzivatelov).

Sprava e-mailového konta

Otvorenie aplikécie E-mail
Pri prvom otvoreni aplikacie E-mail sa otvorf sprievodca nastavenim, ktory vam pomdze
pridat e-mailové konto.

- Poklepte na polozky O > @ >/ @]

Pridanie dalSieho e-mailového konta:
« Tuknite na polozky O > @ >[@|> & > Nastavenia > + .

Zmena vSeobecnych nastaveni e-mailov:

- Tuknite na polozky O > & >|@ > & > Nastavenia > Vieobecné
nastavenia.

Odstranenie e-mailového konta:

- Tuknite na polozky O > @ >| @ /> i > Nastavenia > i > Odstranit Gcet >
vyberte konto, ktoré chcete odstranit, > ODSTRANIT > ANO.

Praca s prie€inkami kont

- Tuknite na polozky O > @ >| @ > & > Zobrazit vietky prieinky.
Kazdé konto ma prieCinky Schranka prijatych sprav, Schranka odoslanych sprav,
Odoslané a Koncepty. V zvislosti od funkeii podporovanych vasim poskytovatelom
konta mbZete mat k dispozicii dalSie priecinky.

E-mail



Viytvorenie a odoslanie e-mailu

1 Tuknutim na polozky O > @ >/ @ > @ wtvorte novy e-mail.

2 Zadajte adresu zamysSlaného prijemcu sprdvy. Pocas zaddvania textu sa bude z
kontaktov zobrazovat ponuka zhodnych adries. Jednotlivé adresy, ak ich je viac,
oddelte bodkoGiarkami.

3 Klepnutim na pole Kdpia/Skryta kopia moZete pridat kdpiu alebo skrytt kdpiu aj k
inym kontaktom/e-mailovym adresam.
4 Poklepte na textové pole a napiSte svoju spravu.

5 Poklepanim na polozku @ mozZete pripojit stbor, ktory cheete odoslat s vasou
Spravou.

6 Poklepanim na tlacidlo }=> odoslite spravu.

E-mail



Fotoaparat a video

Moznosti fotoaparatu v hladaciku

Pomocou fotoaparatu alebo videokamery moZete snimat a zdielat fotografie a videa.
- Poklepte na polozky O > & > @ > & > [H.

© Skryt/zobrazit moznosti — poklepanim skryjete/zobrazite moZnosti fotoaparétu v
hlad&ciku. Viyberte jednu z moznosti Autom., Zakladné alebo Manual..
© Blesk — umozriuje spravovat blesk fotoaparatu.

© Prepniit fotoaparat — poklepanim prepnite medzi objektivom zadného fotoaparatu
a objektivom predného fotoaparatu.
@ Rezim zaberu — umoziiuje zvolit rezim zdberu obrazka.

© Nastavenia — poklepanim na tdto ikonu otvorite ponuku nastaveni fotoaparétu.
O (Galéria — tuknutim zobrazite naposledy nasnimand fotografiu alebo video.

© Nahrat — poklepanim spustite nahravanie.

©® Snimanie — poklepanim nasnimate fotografiu.

© Tlagidlo Spét — poklepanim ukongite reZim fotoaparatu.

" 53 Fotoaparat a video



POZNAMKA

+ Skor nez zaénete snimat nezabudnite ocistit ochranny kryt objektivu
handri¢kou z mikroviakien. Otlacky prstov na kryte objektivu mézu sposobit
rozmazané zabery s halovym efektom.

Pouzivanie rozsirenych nastaveni

Poklepanim na polozku §0% v hiadaciku fotoaparétu zobrazite rozsirené moznosti.
Poklepanim na jednotlivé ikony moZzete upravit prisluSné nastavenia fotoaparatu.

Slizi na skombinovanie fotografil zachytenych pomocou réznych expozicii
do jedného optimaineho zaberu, Co umoziuje dosiahnut lepSie vysledky
v ndronych svetelnych podmienkach.

Nastavte velkost fotografie a videa.

B, Umoziuje snimat fotografie pomocou hlasovych prikazov. Snimku
. zachytite vyslovenim niektorej z fréz ,Cheese”, ,Smile" alebo ,LG".

g | SlUZina nastavenie Casovaca fotoaparatu. Tuto funkciu ocenite, ak cheete
sami byt sticastou fotografie aleho videa.

Zobrazenim mriezky na pomoc S0 zarovnanim umoziuje robit lepSie
snimky a nahravat lepSie videa.

Nastavte miesto ukladania obrazkov a videi. Vyberte moznost IN (interna
/ pamat) alebo SD (pamatova karta). Tato ponuka sa zobrazi, iba ak je
vioZena karta SD.

Umoziuje oboznamit sa s tym, ako funkcia funguje. Tato ikona vam
= poskytne sprievodcu navodom.

Fotoaparat a video E—



Pouzivanie nastaveni rezimu

Poklepanim na polozku v hladaciku fotoaparatu zobrazite moznosti rezimu.
Poklepanim na jednotlivé ikony moZete pouzit prisluSné nastavenia rezimu.

[&d | UmoZfiuje nasnimanie panoramatického obrazka.

e Funkcia Obidva umoZiuje nasnimat fotografiu alebo video sticasne
prednym a zadnym fotoaparatom.

[#] | Nahravanie videa pre jeho sledovanie v pomalom pohybe.

Rucny rezim v hladaciku
V8etky moznosti moZete oviddat rucne.
- Poklepte na polozky O > @ > @ > & > [H].
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(1) — Poklepanim vyberte format stboru — JPG alebo JPG+DNG.

(2] — Poklepanim zlepsite kvalitu farieb v roznych svetelnych podmienkach.
(3] — Poklepanim aktivujete rezim rucného zaostrovania.

(4] — Poklepanim upravite jas.

W Fotoaparat a video



(5] — Poklepanim upravite citlivost 1S0.
— Poklepanim upravite rychlost uzavierky.

(7] — Poklepanim aktivujete automatické uzamknutie expozicie.
© Zobrazenie informacii ruéného rezimu.

PouZivanie rozsirenych nastaveni ru¢ného rezimu
Poklepanim na polozku §0% v hiadaciku fotoaparétu zobrazite rozsirené moznosti.
Poklepanim na jednotlivé ikony mézete upravit prislusné nastavenia fotoaparatu.

(O] Poklepanim zobrazite mierku naklonu alebo mriezku, ktoré vdm pomozu so
zarovnanim.

Poklepanim zobrazite histogram.

Fotografovanie

1 Poklepte na polozky O > ) > @,
2 Zobrazte pozadovany objekt na obrazovke.
3 Ak sa okolo snimaného objektu zobrazi $tvorCek, znamend to, Ze fotoapardt zaostril.

4 Poklepanim na polozku ﬂ nasnimate fotografiu. Snimka sa automaticky ulozi do
galérie.

Po nasnimani fotografie

Poklepte na miniattru obrdzka na obrazovke, aby sa zobrazila posledna fotografia, ktortl
ste nasnimali.

# | Poklepanim na ikonu moZete fotografiu upravit.

& | Tuknutim okamZite nasnimate dalsiu fotografiu.

Fotoaparat a video



Tuknutim otvorfte dostupné moznosti zdielania.
Poklepanim na tuto ikonu fotografiu zmazete.

Poklepanim prejdete do dalSich moznosti.

¥ = @ A

Poklepanim pridéte fotografiu medzi vaSe obltibeng.

Automatické zaostrenie viacerych bodov

Pri snimani fotografif funguje funkcia automatického zaostrenia (AF) viacerych bodov
automaticky a vam sa zobrazuje iba jasny zaber.

Zhlukovy zaber
UmoZiuje rychle nasnimanie viacerych zaberov. Stlacte a podrZte polozku @
8-nasobné priblizenie
Objektiv zadného fotoaparatu dokdze pribliZit alebo vzdialit obraz 8x.
POZNAMKA
» Drzte ruku pevne. Tato funkcia nemusi fungovat v kombinagii s niektorymi

inymi funkciami. Objekty sa pri snimani vo velkej rychlosti mézu navzajom
prekryvat.

Nahratie videa

1 Poklepte na polozky O > & > @,

2 Zobrazte pozadovany objekt na obrazovke.

3 Poklepanim na polozku € spustite nahravanie videa.
4 V hornej Casti obrazovky sa zobrazuje dizka nahravky.
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POZNAMKA
+ Poklepanim na symbol @ pocas nahravania videa zachytite fotografiu.

5 Poklepanim na polozku ﬂ nahravanie videa pozastavite. Dal§im poklepanim na .
nahravanie obnovite.

- ALEBO -

Poklepanim na tlacidlo € zastavite nahravanie. Video sa automaticky ulozi
do galérie.

Po nasnimani videa

Poklepte na miniattru videa na obrazovke, aby sa zobrazilo posledné video, ktoré ste
nasnimali.

& | Poklepanim na tito ikonu okam?ite nasnimate dalSie video.

< Poklepanim otvorite dostupné moznosti zdielania (napriklad Spravy alebo
Bluetooth).
@ | Poklepanim na ikonu video zmazete.
= | Poklepanim prejdete do dalgich moznosti.
Y | Poklepanim pridate video do obltibenych.

Zivé priblizenie
Funkcia zivého priblizenia umoziuje priblizit alebo vzdialit ¢ast prehravaného videa,
vdaka comu sa bude Zelana ¢ast javit vacSia alebo menSia.

Pocas prehravania videa moZete pomocou ukazovaka a palca stahovanim alebo
roztahovanim prstov pribliZit alebo vzdialit zobrazenie.

Fotoaparat a video



POZNAMKA
+ Pri stla¢ani nepouzivajte nadmernu silu, dotykova obrazovka je dostatocne
citliva, aby polozku bolo mozné vybrat aj jemnym, ale déraznym dotykom.

Dual Play
Duélne prehravanie (pri kablovom alebo bezdrotovom pripojeni k dvom obrazovkam) je
mozné spustit na inej obrazovke.

POZNAMKA

* Prepojte dve zariadenia pomocou kabla (Slimport-HDMI) alebo bezdrotovo
(Miracast). Pripojenym zariadenim moze byt televizor alebo monitor
s podporou rozhrania HDMI alebo Miracast. Funkcia duélneho prehravania
podporuije aplikacie Galéria a Video. Ked' su dve obrazovky v rozlicnom
stave (t. j. na monitore sa prehrava video a v aplikacii videa na teleféne sa
zobrazuje prazdna obrazovka), raz poklepte na tlacidlo Domov O a spusti
sa dualne prehravanie. Funkcia dualneho prehravania nepodporuje vSetky
videa. Dudlne prehravanie vyuziva rozliSenie 1280x720 alebo vyssie.

Fotoaparat a video



Galéria
V aplikdcii Galéria ndjdete obrdzky a vided ulozengé v zariadeni vratane médif
zachytenych pomocou aplikdcie Fotoaparat a obrézkov prevzatych z internetu alebo
inych lokalit.
1 Ak cheete zobrazit snimky uloZené v dloZznom priestore, tuknite na polozky O >
> ).
2 Poklepanim na prislusny album album otvorite a zobrazite jeho obsah. (Obrdzky
a vided v albumoch sa zobrazuju v chronologickom poradi.)
3 Poklepanim na obrézok v albume ho zobrazite.

POZNAMKA

+ \V zavislosti od naintalovaného softvéru nemusia byt niektoré formaty
suborov podporované.

» Niektoré subory sa nemusia prehrat spravne vzhladom na ich kédovanie.

Zobrazovanie obrazkov

Galéria zobrazuje vaSe obrazky v priecinkoch. Ak ind aplikdcia (napr. E-mail) ulozi
obrazok, automaticky sa vytvori priecinok na prevzaté polozky obsahujlici dany obrazok.
Podobne aj zachytenim snimky obrazovky sa automaticky vytvorf priecinok Snimky
obrazovky.

Obrézky sa zobrazuju podla datumu vytvorenia. Vyberte obrazok a zobrazte ho na celej
obrazovke. Ak chcete zobrazit nasleduijlici obrazok, listujte dolava alebo doprava.

Zobrazenie ¢asového prehladu

(Galéria automaticky zoradi a zobrazi velké mnozstvo fotografif v chronologickom poradi,
ktoré tak budete mat ako na dlani.

1 Poklepte na polozky O > & > [aa.
2 Poklepte na polozky B > Casové os.
3 Vyberte z poloZiek Rok, Mesiac a Del.

Fotoaparat a video



Zobrazenie Spomienky

Galéria automaticky usporiada a zobrazi aloumy spomienok podla Udajov o oblasti a
Case nasnimania ulozenych fotografii.

1 Poklepte na polozky O > 2 > .
2 Poklepte na polozky B > Spomienky.
3 Vyberte albumy spomienok.

POZNAMKA

+ Tato funkcia vyuziva sluzby zistovania polohy. Fotografie a videa snimate so
zaznamenanim polohy.

Priblizenie alebo vzdialenie
Ak cheete priblizit obrazok, pouzite na to jednu z nasledujdcich metdd:
« Dvakrat kamkolvek tuknite.
- Vzdialte od seba dva prsty na akomkolvek mieste obrazku. Pre vzdialenie stiahnite
prsty alebo dvakrat poklepte na obrazok.

Moznosti videa
1 Poklepte na polozky O > ) > [aa.
2 Vyberte video, ktoré chcete prehrat.

20150409_172536
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000 Tuknutim na ttito ikonu moZete pozastavit/znovu spustit prehravanie

videa.

00 potknutim a podrzanim pretocite dopredu po 3-sekundovych krokoch.
Tuknutim pretocite dopredu o 10 sekund.

00 potknutim a podrzanim preto&ite dozadu po 3-sekundovych krokoch.
Tuknutim pretoite dozadu o 10 sekind.

o Tuknutim nastavite hlasitost videa.

6 /[ | Tuknutim uzamknete/odomknete obrazovku.
(6) Tuknutim aktivujete funkciu QSlide pre aplikaciu Vided.

@ Poklepanim na tito ikonu mézete zdielat vaSe video prostrednictvom
funkcie SmartShare.

(cN : | Poklepanim prejdete do dalSich moznosti.

POZNAMKA

+ Pocas prehravania videa potiahnutim pravej strany obrazovky hore alebo
dole upravite hlasitost.

* Pocas prehravania videa potiahnutim [avej strany obrazovky hore alebo dole
upravite jas obrazovky.

+ Pocas prehravania videa ho potiahnutim prstom zlava doprava (alebo
naopak) pretocite dopredu alebo dozadu.

Uprava fotografif
Pri zobrazovani fotografie poklepte na polozku #*.

Fotoaparat a video



Odstranenie fotografii/videoklipov
Pouzite jedno z nasledujlicich metod:

+ Ked ste v priecinku, poklepte na ikonu W, vberte fotografie/vided a potom
poklepte na polozku ZMAZAT.

- Pri zobrazovani fotografie poklepte na polozku .

Nastavenie tapety

Pri zobrazovani fotografie poklepte na polozku & > astavit obrazok ako a nastavte
obrdzok ako tapetu alebo ho priradte ku kontaktu.

POZNAMKA

+ V zavislosti od nainstalovaného softvéru nemusia byt niektoré formaty
suborov podporované.

+ Ak velkost suboru prekroci velkost dostupnej pamate, pri otvarani suborov
sa moze vyskytnut chyba.

Fotoaparat a video



Multimédia
Hudba

V teleféne sa nachddza prehravac hudby, ktory umozriuje prehravat vSetky obltibené
skladby.

Prehravanie hudobnej skladby

1 Poklepte na polozky O > & > [E.
2 Tuknite na kartu Skladby.

3 Vyberte skladbu, ktorti chcete prehrat.
4 Dostupné st nasledujlice moznosti.

Life's Good Theme1

LG Electronics

e 0 0
?-1» - 1 "

i | Tuknutim pozastavite prehrévanie.
o .
> | Tuknutim znovu spustite prehravanie videa.
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Tuknutim prejdete na dal$iu skladbu v albume, zoznam prehravanych
skladieb alebo nahodne vybranu skladbu. Dotknutim a podrzanim pretoite
dopredu.

Tuknutim znova spustite aktudinu skladbu alebo prejdete na
predchadzajlicu skladbu v albume, zozname prehravanych skladieb alebo
na nahodne vybrand skladbu. Dotknutim a podrZanim pretoCite dozadu.

Poklepanim mdZete nastavovat hlasitost hudby.
Tuknutim nastavite zvukové efekty.

Tuknutim spustite prehravanie aktuineho zoznamu skladieb nahodnym
vyberom (skladby st prehravané v ndhodnom poradi).

Poklepanim mdzete prepinat medzi rezimami opakovania vSetkych
skladieb, opakovania aktuainej skladby alebo opakovanie vypnut.

Poklepanim mdzete zdielat svoju hudbu prostrednictvom funkcie
SmartShare.

Poklepanim pridate skladbu medzi svoje obltibené skladby.
Tuknutim otvorite aktudlny zoznam skladieb.

Poklepanim prejdete do dalSich moznosti.

Multimédia



POZNAMKA

+ V zavislosti od nainstalovaného softvéru nemusia byt niektoré formaty
suborov podporované.

Ak velkost suboru prekroci velkost dostupnej pamate, pri otvarani suborov
sa moze vyskytnut chyba.

Autorské prava vztahujlice sa na hudobné stbory mézu byt chranené
medzinarodnymi zmluvami a narodnymi zakonmi o autorskych pravach. V
désledku toho moze byt na reprodukeiu alebo kopirovanie hudby potrebné
ziskat povolenie alebo licenciu. V niektorych krajinach narodné zakony
zakazuju sukromné kopirovanie materidlu chraneného autorskym pravom.
Pred prevzatim alebo skopirovanim stiboru si overte narodnu legislativu
prislusnej krajiny tykajlicu sa pouZivania tohto druhu materialov.

Multimédia



Hodiny

Aplikacia Hodiny umoZiiuje pristup k funkciam budikov, asovaca, svetového Casu a
stopiek. K tymto funkciam prejdete poklepanim na karty v hornej Casti obrazovky alebo
vodorovnym potiahnutim prstom cez obrazovku.

- Poklepte na polozky O > @ > .

Budiky

Karta budiky umoZiiuje nastavenie budikov.

1 Tuknite na polozky O > @ > [l > karta Budiky.

2 Tuknutim na polozku 4 pridéte novy budik.

3 Upravte nastavenia podra potreby a poklepte na polozku ULOZIT.

POZNAMKA
+ Mozete tieZ poklepat na existujicu budik, ktory chcete upravit.

Casovad

Karta Casova¢ vas po uplynuti nastaveného &asu mdze upozomit zvukovym signdlom.
1 Tuknite na polozky O > @ > [l > karta Casovat.

2 Nastavte na ¢asovaci pozadovany ¢as.

3 Poklepanim na Spustit’ spustite ¢asovac.

4 Poklepanim na Zastavit ¢asovaC zastavite.

Svetovy Cas

Karta Svetovy ¢as umoZiuje lahko zistit aktudlny ¢as v inych mestach po celom svete.
1 Tuknite na polozky O > @ > [l > karta Svetovy ¢as.

2 Poklepanim - vyberte Zelané mesto.

Pomocky



Stopky
Karta Stopky umoziuje pouzivat telefon ako stopky.
1 Tuknite na polozky O > & > [l > karta Stopky.
2 Tuknutim na polozku Spustit' stopky spustite.
« Tuknutim na polozku Kolo zaznamenéte priebezné &asy.
3 Tuknutim na polozku Zastavit stopky zastavite.

Kalkulacka
Aplikécia kalkulacka vdm umoZiuje vykondvat matematické vypocty s pouitim
Standardnej alebo vedeckej kalkulacky.
1 Poklepte na polozky O > @ > .
2 Tukanim na &iselné tlacidia zadavajte Gisla.
3 Pri jednoduchych vypoctoch poklepte na poZadovanu funkciu
(+, — x alebo +) a potom na znak =.

POZNAMKA
+ V pripade zloZitej$ich vypodtov poklepte na polozku i .

Kalendar

Aplikacia Kalenddr vdam umoziuje sledovat vés rozvrh udalosti.
1 Poklepte na polozky O > ¢ > & .
2 Poklepte na datum, ku ktorému chcete pridat udalost. Potom poklepte na polozku

+.

Pomocky



Hlasovy zdznamnik

Aplikacia Hlasovy zaznamnik zaznamendva zvukove subory, ktoré méZete pouzit
mnohymi roznymi sposobmi.

Nahravanie zvuku alebo hlasu

1 Poklepte na polozky O > @ > [H.

2 Poklepanim na polozku (=) spustite nahravanie.

3 Poklepanim na polozku (=) nahravanie ukonite.

4 Poklepanim na polozku (») si mdZete nahrévku vypodut.

POZNAMKA
* Poklepanim na polozku (=) otvorite nahravky. Mozete poCuvat vase ulozené
nahravky.

Hlasové vyhladavanie

Pomocou tejto aplikdcie mozete vyhladavat webové stranky prostrednictvom hlasu.

1 Tuknite na polozky O > @& > prie¢inok Google > & .

2 Ked sa na obrazovke zobrazi vyzva Poétivam..., povedzte kiticové slovo alebo vyraz.
Viyberte jedno z navrhovanych klticowych slov, ktoré sa zobrazia.

POZNAMKA
« Tato aplikécia nemusf byt k dispozicii v zavislosti od regiénu alebo
poskytovatela sluzieb.

Stiahnuté

Pomocou tejto aplikacie zistite, aké stibory boli prevzaté prostrednictvom aplikécil.
- Poklepte na polozky O > & > .

— Pomocky



POZNAMKA
+ Tato aplikacia nemusf byt k dispozicii v zavislosti od regionu alebo
poskytovatela sluzieb.

Radio FM
Vas$ telefon md zabudovanu funkciu radia FM, takZe svoje obltibené stanice si mbZete

naladit a poCuvat kdekolvek.
- Poklepte na polozky O > @ > [adl.

TIP! Musite pripojit vase slichadla, aby ste ich pouzili ako anténu.

POZNAMKA
+ Tato aplikacia nemusi byt k dispozicii v zavislosti od regionu alebo
poskytovatela sluzieb.

LG Health

Sluzba LG Health umoziuje udrZiavanie zdravého Zivotného $tylu a dobrych cvicebnych
navykov prostrednictvom vedenia dennikov a stitaZenia s inymi pouZivatelmi.

1 Poklepte na polozky O > @ > [E.

2 Precitajte si vSeobecné podmienky a vyjadrite s nimi sthlas.

3 Na stranke profilu a ciefov zadajte svoje Udaje a tuknite na tlacidlo ULOZIT.

4 Prostrednictvom nizSie uvedenych funkcii zacnite so sledovanim aktivity.

POZNAMKA
+ Tato funkcia sa poskytuje na zaistenie pohodlia pouzivatelov. Pouzivajte ju
len ako referenciu.
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Internetovy prehliada¢

Internet

Internet pontka dynamicky a pestry svet hier, hudby, spravodajstva, Sportu, zabavy a
mnoho dalSieho, priamo vo vaSom mobilnom teleféne.

POZNAMKA

+ S pripajanim k tymto sluzbam a preberanim obsahu su spojené
dodatocné poplatky. O poplatkoch za prenos Udajov sa informuijte u vasho
poskytovatela sietovych sluzieb.

- Poklepte na polozky O > @ > 1.

PouZivanie panela s nastrojmi vo webovom prehliadadi

Pre pristup k panelu ndstrojov prehliadaca prejdite smerom k hornej Casti webovej
strénky.

<3 | Poklepanim na tdto ikonu sa vrétite na predchadzajicu stranku.
> | Poklepanim na tito ikonu prejdete na predchddzajticu stranku.
£ | Poklepanim na tiito ikonu prejdete na domovsku stranku.
Poklepanim na tito ikonu otvorite nové okno.

Poklepanim na ttito ikonu prejdete do zaloZiek.

Zobrazovanie webovych stranok
Poklepte na pole adresy, zadajte webovii adresu a poklepte na tlaidlo ist na kiavesnici.

Internetovy prehliadac



Otvorenie stranky

Ak cheete prejst na nov stranku, poklepte na polozky [1] > <.

Ak cheete prejst na inti webovii stranku, tuknite na polozku [2], listujte smerom nahor
alebo nadol a tuknutim na stranku ju vyberte.

Hlasové vyhladavanie na webe
Poklepte na pole adresy a potom poklepte na polozku & . Po vyzve povedzte kltidové
slovo a vyberte jedno z navrhovanych klticovych slov, ktoré sa zobrazia.

POZNAMKA
» Tato funkcia nemusf byt k dispozicii v zavislosti od regionu alebo
poskytovatela sluzieb.

Zalozky

Ak cheete uloZit aktuainu webovt stranku medzi zalozky, poklepte na polozku P>
Zalozka > ULOZIT.

Ak cheete otvorit webovil stranku pridant do zaloZiek, poklepte na polozku [2] a wyberte
pozadovan zdlozku.

Histdria
Poklepanim na polozku [&] > karta Histdria otvorite zoznam naposledy navstivenych
webovych stranok. Ak cheete vymazat celli historiu, poklepte na polozky & > ANO.

Internetovy prehliadac



Chrome
Pomocou prehliadaca Chrome mdzete vyhladévat informécie a prehladavat webové
strénky.

- Poklepte na polozky O > @ > @ .

POZNAMKA
« Tato aplikacia nemusf byt k dispozicii v zavislosti od vasho regiénu a
poskytovatela sluzieb.

Zobrazovanie webovych stranok
Poklepte na pole adresy a zadajte webovii adresu alebo kritérid vyhladavania.

Otvorenie stranky

Ak cheete otvorit novy stranku, poklepte na polozky ¢ > Nova Karta.

Ak cheete prejst na inti webovi stranku, poklepte na polozku (] a poklepanim na
stranku ju vyberte.
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Nastavenia

Aplikacia Nastavenia obsahuje va¢Sinu néstrojov na prisposobenie a konfiguraciu
telefonu. VSetky nastavenia v aplikdcii Nastavenia st popisané v tejto ¢asti.

Otvorenie aplikacie Nastavenia
« Poklepte na polozky O > dotknite sa a podrzte polozku (] > Nastavenia
systému.
- ALEBO -
- Poklepte na polozky O > @) > [21.

Siete

< BEZDROTOVE SIETE >

Wi-Fi

Zapne Wi-Fi na pripojenie k dostupnym sietam Wi-Fi.

Bluetooth

Zapne alebo vypne funkciu bezdrtového prenosu Bluetooth na pouzitie Bluetooth.
Mobilné udaje

Zobrazuje spotrebu ddt a limit pre pouzivanie mobilnych dat.

Nastavenia hovorov

Tato ponuka umoziuje konfigurdciu viacerych nastaveni hovoru.

« Hlasova poSta — umoZiuje vam zvolit si sluzbu hlasovej schranky vasho
poskytovatela.

« Pevne vytacané ¢isla — sltiZi na aktivaciu a zostavenie zoznamu Cisiel, na ktoré
mozno z telefonu volat. Je potrebny kdd PIN2, ktory vam poskytne vas operdtor. Po
aktivacii bude mozné z telefonu volat iba na ¢isla uvedené v pevnom zozname.

- Kontextové okno prichadzajiic. volania — sliZi na zobrazenie kontextového okna
prichddzajliceho hovoru, ak sa prave pouziva nejaka aplikdcia.

Nastavenia



+ Odmietnutie hovoru — umoZiiuje nastavenie funkcie automatického odmietnutia

hovoru.

+ Odmietnutie formou spravy — ked' chcete odmietnut hovor, mdZete pomocou

tejto funkcie poslat rychlu spravu. Je to praktické, ak napriklad potrebujete
odmietnut hovor pocas stretnutia.

Presmerovanie hovorov — umoZiiuje nastavit, kedy sa majd hovory presmerovat.
Automaticka odpoved — umoZiuje nastavenie ¢asu pred tym, ako pripojené
zariadenie handsfree automaticky prijme prichadzajtci hovor.

Vibrovanie pri spojeni — ked' druhd strana prijme hovor, telefén zavibruje.

- Potlacenie Sumu — potldca Sum na pozadi na zariadeni pocas hovoru.
- Gistota hlasu — slUzi na vylepSenie kvality hlasu v hlunom prostredi a umoziuje

vam lepSie pocut.

« Ulozit nezname Gisla — slZi na pridanie neznamych ¢isel po hovore medzi

kontakty.

« Hlavnym vypinadom sa ukonéi hovor — umoZiiuje pouZit hlavny vypina¢ na

ukonCenie hovorov.

Prijatie prichadzajticeho volania — zaciarknutim policka umoZnite automatické
prijatie hovoru priblizenim zariadenia k vaSmu uchu.

Aktualne prichadzajtice volanie — zagiarknutim moznosti umoznite stiSenie
vyzvanania prich&dzajlicich hovorov obratenim zariadenia displejom nadol.
Blokovanie hovorov — sliZi na blokovanie prichadzajlcich, odchadzajucich alebo
medzinarodnych hovorov.

« Trvanie hovorov — umoZiuje zobrazenie trvania hovoru pre rézne typy hovorov.

Dalsie nastavenia — pomocou tejto funkcie mdZete zmenit nasledujtice
nastavenia.

Nastavenia



< PRIPOJENIE >
Zdiel'anie a pripojenie

* NFC — v4s telefon je mobilny telefon podporujuci funkciu NFC. NFC (Near Field
Communication) je technoldgia bezdrotovej konektivity, ktord umoZriuje realizovat
obojsmernt komunikdciu medzi elektronickymi zariadeniami. Funguje na
vzdialenost niekolkych centimetrov. MoZete zdielat obsah so znackou NFC alebo
inym zariadenim podporujticim NFC jednoducho dotykom s vasim zariadenim. Ak
sa zariadenim dotknete znaCky NFC, na zariadeni sa zobrazi obsah znacky.

- Android Beam — ked je této funkcia zapnutd, moZete posielat obsah aplikdcie do
iného zariadenia podporujliceho NFC pridrzanim oboch zariadeni blizko seba.
Jednoducho drzte zariadenia vedla seba (va¢Sinou zadnymi stranami k sebe) a
poklepte na svoju obrazovku. Aplikdcia urci obsah, ktory sa ma poslat.

+ SmartShare Beam — umoZiiuje prijimat multimediainy obsah z telefénov alebo
tabletov znacky LG.

- Server médii — zdielajte medidiny obsah s okolitymi zariadeniami s podporou
DLNA.

- Miracast — umoZriuje bezdrétovo prendSat obrazovku a zvuk telefonu
do hardvérového kiti¢a Miracast alebo televizora.

« MirrorLink — umoziuje zdielat obrazovku a zvuk z telefénu s autom.

« LG AirDrive — umoZiuje pripojenie k pocitau na spravu telefonu. Pred pouZzitim
si na pocitaCi nastavte aplikdciu LG Bridge z webovej lokality spoloénosti LG
Electronics. Po prihlaseni do rovnakého LG konta na teleféne a pocitaci mozete
pouzivat funkciu LG AirDrive.

« Tla¢ — umoziuje vam tladit obsah niektorych obrazoviek (napriklad webovych
stranok v prehliadaci Chrome) z tlaciarne pripojenej k rovnakej Wi-Fi sieti ako vase
zariadenie so systémom Android.

Tethering

- Tethering USB — umozriuje zdielat internetové pripojenie s pocitatom pomocou
kabla USB.

« Wi-Fi Pristupovy bod — umoziuje vytvorenie pristupového bodu a zdielanie
pripojenia.
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+ Spojenie pomocou Bluetooth — umoZiiuje pripojenie k inému zariadeniu
pomocou pripojenia Bluetooth.

+ Pomoc - zobrazuje pomocné informécie o tetheringu USB, pristupovom bode Wi-Fi
a spojeni pomocou Bluetooth.

Viac

« Rezim za letu — rezim za letu (rezim v lietadle) umoziiuje pouZivanie mnohych
funkeii telefénu, ako su hry a hudba, ked ste v oblasti, kde je zakdzangé prijimanie
alebo uskuto&iovanie hovorov Ci vyuzivanie Udajov. Ked' telefon nastavite na
rezim za letu, nemoze uskutoéiovat ani prijimat hovory, ani nema pristup k online
(dajom.

+ Mobilné siete — tato ponuka umoziuje konfigurdciu rozliénych nastaveni mobilnej
Siete.

« VPN — z0 svojho telefonu mozete pridat, nastavit a spravovat virtudine privatne
siete (VPN), ktoré umoziuju pripojit a ziskat zdroje v rdmci zabezpeCenej miestnej
siete, napriklad firemnej siete.

Zvuk a Notifikacia

< ZAKLADNE>
Zvukové profily
UmoZiuje nastavenie zvukoveého profilu telefonu.

< VUK >

Hlasitost

Upravte nastavenia hlasitosti telefénu podla vlastnych potrieb a prostredia.
Vyzvananie

UmoZiuje nastavenie zvoneni pre hovory. Zvonenie mdzZete pridat aj poklepanim na
polozZku @ v pravom hornom rohu obrazovky.

Vyzvananie kontaktu

Umoziuje nastavenie vyzvéfiacich ténov na zaklade telefonnych Cisel prichadzajicich
hovorov.

0 Nastavenia



< VIBRACIA >
Intenzita vibracie
Umoziuje nastavenie intenzity vibracie pre hovory, oznamenia a odozvy na dotyk.

Zvuk s vibraciami

ZaSkrinite tito moznost, ak chcete nastavit, aby telefén pri prichddzajlcich hovoroch
vibroval a zdroven zvonil.

Typ vibracie

Umozriuje zvolit typ vibrécie.

< UPOZORNENIA >

NevyruSovat

UmoZiiuje nastavit rozvrh, kedy oznamenia nemajul rusit. Mozete nastavit povolenie
vyrusenia pre isté funkcie, ked nastavite moznost Iba dolezité.

Uzamknuta obrazovka

UmoZiuje zobrazit alebo skryt ozndmenia na uzamknutej obrazovke.

Aplikacie

Umoziiuje zabranit aplikaciam zobrazit ozndmenia alebo nastavit, aby aplikcie
zobrazovali 0znamenia s prioritou, ked je polozka Nerusit nastavena na moznost Iba
dolezité.

Oznamujici LED indikétor

Poklepanim na prepinaC prepinate medzi zapnutim a vypnutim funkcie. Zapnutie
aktivuje osvetlenie LED pre oznamenia, ktoré vyberiete, vo farbe podra vasho vyberu.

< POKROCILE NASTAVENIA >
Viac

+ Zvuky oznameni — umoziiuje nastavit zvuk oznameni. Zvuky ozndmeni moZete aj
pridavat poklepanim na polozku B v pravom hornom rohu obrazovky.

« Vibracie pri tuknuti — po zagiarknutf tejto moznosti bude telefon vibrovat
zakazdym, ked' poklepete po dotykowych tlaCidlach na zékladnej obrazovke, alebo
pri dalSich interakcidch s pouzivatel'skym rozhranim.

« Zvukové efekty — poklepanim na tdto polozku nastavite ton pri dotyku kldvesnice,
2vuk pri dotyku a zvuk uzamknutia obrazovky.
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+ Oznamenia pre spravy/hlasové volania — poklepanim na prepina¢ Oznamenia
0 spravach/hlasovych hovoroch funkciu zapnete alebo vypnete. Ak zvolite moznost
Zapnut, zariadenie vam nahlas precita, kto vam vola alebo piSe.

Displej

< PLOCHA & ZAMOK >
Zakladna obrazovka

« Zvolit Givod- nastavte si moZnost Plocha alebo EasyHome ako predvolent
obrazovku.

« Smart Bulletin — poklepanim na polozku Smart Bulletin prepinate medzi
zapnutim a vypnutim tejto funkcie. Aktivovanie tejto funkcie sa pridaju dalSie
prisposobené informdcie na zakladnu obrazovku.

« Motiv — umozriuje nastavenie motivu zariadenia. Novy motiv si moZete prevziat
z aplikacie LG SmartWorld.

- Tapeta — nastavenie tapety zakladnej obrazovky.

- Efekt obrazovky — zvolte si typ efektu, ktory chcete zobrazit, ked sa potiahnete
prstom z prostredia jednej zakladnej obrazovky na druh.

« Povolenie cyklického zobr. tivodnych obrazoviek — pri postvani zakladnej
obrazovky sa po poslednej obrazovke zobrazi prva.

« Pomoc - zobrazuje pomocné informécie zakladnej obrazovky.

Zablokovat' obrazovku

- Vlybrat' zamku obrazovky — sl(Zi na nastavenie typu uzamknutia obrazovky na
zabezpecenie telefonu. Otvori niekolko obrazoviek za sebou, ktoré vas usmernia pri
vytvdrani vzoru na uzamknutie obrazovky.

Ak zapnete typ uzamknutia vzorom, po zapnuti telefonu alebo oziveni obrazovky
budete poziadani o nakreslenie vasho vzoru odomknutia, aby ste obrazovku
odomkli.

- Smart Lock — nastavi ponechanie telefonu odomknutého pomocou déveryhodného
zariadenia, miest, tvare, hlasu alebo rozpoznania blizkosti tela.

- Efekt obrazovky — nastavenie moznosti efektu obrazovky.
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POZNAMKA

+ Ak je zamok Obrazovky nastaveny na Vzor, nazov tohto nastavenia méze
byt efekt vzoru.

- Tapeta — umoZiiuje nastavenie tapety uzamknutej obrazovky.

- Skratky — umoziuje vybrat skratky na uzamknutej obrazovke.

« Animécia poCasia — zaCiarknite, ak chcete zobrazit animaciu pogasia v aktuainej
polohe na uzamknutej obrazovke.

« Kontaktné informacie strateného telefonu — umoZriuje zobrazenie informécie
0 majitelovi na uzamknutej obrazovke pre pripad straty telefonu.

- Casovat zablokovania — umoziuje nastavit ¢as pred automatickym uzamknutim
obrazovky po vyprsani ¢asu zobrazovania obrazovky.

« Hlavny vypina¢ okamZite blokuje — oznacenim tejto moznosti nastavite okamzité
zablokovanie obrazovky po stlaCeni tlaCidla Zapnit/Uzamknut. Toto nastavenie
nahradza nastavenie ¢asovata Bezpecnostného zamku.

Uvodné dotykové tlagidla

Nastavte dotykové tladidla zakladnej obrazovky, ktoré sa budu zobrazovat v dolnej Gasti
vSetkych tvodnych obrazoviek. Nastavte, ktoré sa maju zobrazovat, ich umiestnenie na
liSte a ako maju vyzerat.

< PiSMO >

Typ pisma

Vlyberte pozadovany typ pisma.

Velkost pisma

Vlyberte pozadovanu velkost pisma.

< ZAKLADNE NASTAVENIA >

Jas

Nastavte jas obrazovky pomocou posuvnika.

Automaticka rotacia

Nastavte automatické prepinanie orientacie pri otacani telefonu.

Nastavenia



Casovy limit obrazovky
Nastavte ¢asové oneskorenie pred automatickym vypnutim obrazovky.

< POKROCILE NASTAVENIA >
Viac
- Setrié obrazovky — sli7i na vyber Setrica obrazovky, ktory sa bude zobrazovat,
ked bude telefon v rezime spanku po¢as dokovania alebo nabijania.
« Kalibracia snimaca pohybu — sl(iZi na zvySenie presnosti senzora nakldpania a
jeho rychlosti.

VSeobecné

< 0SOBNE >

Jazyk a klavesnica

Viyberte jazyk pre text v telefone a konfigurdciu kldvesnice na obrazovke vréatane slov
pridanych do slovnika.

« Jazyk — vyberte jazyk, ktory chcete pouzivat v telefne.

« Aktualna klavesnica — umoZiiuje zvolit predvoleny typ klavesnice.

« Klavesnica LG — poklepanim na ikonu Nastavenia mozete zmenit tieto nastavenia
klavesnice LG.

- Hlasové zadavanie Google — ak zaCiarknete tito moznost, ddaje sa budl zadavat
hlasovym zadavanim textu Google. Nastavenia hlasového zadavania Google
zmenite poklepanim na ikonu Nastavenia.

« Vystup text-na-re¢ — tuknutim nastavte uprednostneny mechanizmus alebo
vSeobecné nastavenia pre vystup text-na-rec.

« Rychlost kurzora — nastavte rychlost kurzora.

« Vymena tlacidiel — vymerite tlagidld mysi a pouZivajte primarne pravé tlacidlo.

Umiestnenie

Zapnite sluzbu urovania polohy. Vas telefén stanovi pomocou Wi-Fi a mobilnych sieti
pribliznd polohu. Ked' vyberiete tlito moznost, zobrazi sa vyzva na potvrdenie sthlasu s
vyuzivanim vaSej polohy sluzbami Google.

% Nastavenia



« Rezim — umozriuje nastavenie urcenia vasich aktudinych informécii o umiestnen.
+ Moje miesta — vyhladajte svoj domov pre inteligentné nastavenia.
- Fotoaparat — po zaCiarknuti tejto moZnosti budu nové fotografie a vided
oznaCované miestom, kde boli nasnimané.
« Histdria polohy Google — umoZfiuje zvolit nastavenia informacii o polohe tak, ako
sl spristupnené prostrednictvom Google a jeho produktov.
Ugty a synchronizacia
V ponuke Konté a synchronizcia moZete priddvat, odstrarovat a spravovat konta
Google, ako aj iné podporované konta. Tieto nastavenia sliZia aj na oviadanie toho,
ako a Ci vSetky aplikacie odosielaju, prijimaju a synchronizuju tdaje podra viastnych
harmonogramov a ¢i v3etky aplikdcie mozu automaticky synchronizovat pouzivatelské
(daje.
Gmail™, Kalendar a dalSie aplikdcie tiez mdzu mat svoje viastné nastavenia urcujlice
spdsob synchronizacie tdajov. Podrobnosti ndjdete v Castiach venovanych tymto
aplikacidm. Tuknutim na tlaCidlo PRIDAT KONTO pridajte nové konto.
Cloud
Umoziiuje pridanie konta sluzby Cloud na rychle a jednoduché pouzivanie sluzby Cloud.
Pouzivatel
ZaCiarknutim tejto polozky priddte pouzivatelov, ked' je telefon uzamknuty.
Pridajte pouzivatela, ak chcete telefon zdielat s inymi osobami. Kazdy pouZivatel
moze do svojho vlastného tlozného priestoru umiestnit viastné aplikdcie a obsah.
Kazdy pouzivatel telefénu mdze menit nastavenia (napriklad funkciu Wi-Fi) a prijimat
aktualizacie aplikdcif,ktoré ovplyvnia vSetkych. Aby mohli novi pouzivatelia zacat telefon
pouzivat, je potrebné Uvodné nastavenie.
Urahcenie
Nastavenia moznosti ZjednoduSenie oviddania je mozné pouzit na konfigurovanie
doplnkov na zjednoduSenie ovladania nainStalovanych v telefdne.
« Slaby zrak
- TalkBack — umozriuje nastavenie funkcie TalkBack, ktord pomdha zrakovo
postihnutym fudom pomocou hlasovej spatnej vazby.

Nastavenia



- Ozndmenia pre spravy/hlasové volania — Tuknutim na poloZku Gy tlito
funkciu zapnete alebo vypnete. Umoziuje vam poCutie automatickych hovorenych
upozorneni na prichddzajlice hovory a spravy.

- Tiene obrazovky — zaCiarknutim tejto moznosti nastavite na obrazovke tmavsi
kontrast.

- Velkost pisma — umoZziuje nastavenie velkosti pisma.

- PribliZenie dotykom — umoZiiuje priblizenie a vzdialenie trojitym poklepanim
na obrazovku.

- Obratenie farieb obrazovky — zaciarknutim tejto moznosti nastavite invertovanie
farieb obrazovky a obsahu.

- Uprava farieb obrazovky — umozfiuje invertovat farby obrazovky a obsahu.

- Farebny filter obrazovky — umoZiuje zmenit farby obrazovky a obsahu.

- Hlavnym vypinacom sa ukonéi hovor — po zaciarknuti policka mézete ukoncit
hlasovy hovor stlacenim tlacidla zapnutia/uzamknutia.

« ZhorSeny sluch

- Titulok — umoZiuje vam upravit nastavenia titulkov pre sluchovo postihnutych.

- Oznamujtici LED indikator — umoziuje aktivovanie svetla LED pri
prichadzajucich hovoroch a ozndmeniach.

- Upozornenia bleskom — zagiarknutim tejto moznosti nastavite blikanie blesku
pre prichddzajlice hovory a ozndmenia.

- Vypnutie vSetkych zvukov — zaCiarknutim tejto moZnosti vypnete vSetky zvuky.

- Typ zvuku — sl na nastavenie typu zvuku.

- Vlyvazenie zvuku — sliZi na nastavenie smerovania zvuku. Upravte ho posunutim
prvku na posuvngj liste.

« Motorika a rozpoznavanie

- Cas odozvy pri dotyku — sli% na nastavenie ¢asu medzi dotykom a odozvou.

- Touch assistant — zobrazi dotykovu plochu s jednoduchym pristupom k beznym
operaciam.

- Casovy limit obrazovky — sli# na nastavenie ¢asového limitu automatického
vypnutia podsvietenia.

Nastavenia



- Oblasti dotykového vladania — umoziiuje vybrat presnd oblast obrazovky,
na ktort obmedzite dotykovtl aktivaciu.
- Skratka funkcie jednoduchsieho pristupu
Umoziuje rychlejsi pristup k zvolenym funkcidm, ked trikrat poklepete po tlacidle
Domov.
« Automaticka rotacia
Zatiarknutim nastavite telefon tak, aby otdcal obrazovku podla fyzickej orientdcie
telefonu (na vySku alebo na Sirku).
« Pristup s prepinacmi
Umoziiuje komunikovat so zariadenim pomocou jedného alebo viacerych
prepinacov, ktoré funguju ako tlacidla na klavesnici. Tato ponuka moze byt uzitocna
pre pouzivatelov s pohybovym obmedzenim, ktoré im brani v priamej interakcii s
vaSim zariadenim.
Klavesova skratka
Umoziuje rychly pristup k aplikdcidm z vypnutej alebo uzamknutej obrazovky dvojitym
stlacenim tlaGidiel ovladania hlasitosti.
Google
Pomocou nastaveni Google spravujte nastavenia svojich aplikdcif a Gctu Google.

< OCHRANA 0SOBNYCH UDAJOV >

Bezpecnost

Na konfiguraciu nastaveni na ochranu telefonu a tdajov v fiom pouZzite ponuku
Bezpecnost.

- Zablokovanie obsahu — vyberte typy zamkov na uzamknutie stborov pre Galériu
a poznamky funkcie QuickMemo-+. Vyberte si z moznosti Heslo alebo Vzor.

- Sifrovat telefén — umo?ni vam zakédovat déta v teleféne na Ucely bezpecnost.
Na odkddovanie telefénu budete musiet zadat kod PIN alebo heslo pri kazdom jeho
zapnuti.

- Sifrovat pamét karty SD — zasifrujte pamét karty SD, vdaka Gomu sa Udaje
stavajd pre iné zariadenia nepristupné.

Nastavenia



- Nastavit uzamknutie karty SIM — umoZiiuje nastavenie kodu PIN na zamknutie
karty SIM a zmenu kodu PIN.

- Zadavanie hesla je zobrazené — zaskrtdvacie policko na kratke zobrazenie
kazdého znaku v heslach, aby ste pri zadavani videli vkladané znaky.

- Spravcovia zariadeni — sltizi na zobrazenie alebo deaktivovanie spravcov

zariadeni.

Nezname zdroje — povoli inStaldciu aplikécii z inych zdrojov ako je lokalita Play

Store.

Overenie aplikacii — zakazuje alebo varuje pred instalaciou aplikdcii, ktoré mozu

sposobit poskodenie.

Typ ukladac. priestoru — zalohované hardvérom.

Sprava certifikatov

- Ddveryhodné pristupové opravnenia — zagiarkavacie policko na povolenie
pristupu aplikacii k Sifrovanému tloznému priestoru na zahezpecovacie certifikaty,
sprievodné heslé a iné poverenia. Ulozny priestor na poverenia sa pouziva na
nadvazovanie niektorych typov VPN a Wi-Fi pripojent. Ak ste eSte nenastavili
heslo pre zabezpeCeny Llozny priestor na poverenia, toto nastavenie je neaktivne.

- InStalacia z dloZiska — tuknutim nainStalujete zabezpeceny certifikat.

- Vymazat poverenia — vymaze vSetky zabezpeCené certifikdty a sprievodné
poverenia a odstrani heslo zabezpeteného dlozného priestoru.
- Trust agents — vyberte aplikdcie na pouzivanie bez odomknutia obrazovky.
- Pripnutie obrazovky — mdZete aktivovat zariadenie, aby pomocou pin obrazovky

zobrazovalo iba obrazovku spolahlivej aplikécie.
« Aplikacie s pristupom na pouzivanie — umoZiuje zobrazenie Udajov o vyuzivani
aplikacii vo vaSom telefdne.

< INTELIGENTNE FUNKCIE >

Smart settings

Umoziuju zapnutie/vypnutie, otvorenie alebo zmenu nastaveni, ako st Wi-Fi, hudba

alebo profil zvukov podla toho, kde sa nachddzate a ¢o robite.

— Nastavenia



Obal QuickCircle
Tato ponuka umoZiuje vybrat aplikcie, ktoré majd byt pouZité priamo na kryte
v malom okne pomocou QuickCircle. Zapnutie tychto nastaveni QuickCircle moze mat
za nasledok nepredvidatené spravanie zariadenia.
Dve okna
Umozriuje konfiguraciu funkcie dualneho okna.
« Automaticky otvorit — po zaciarknuti tejto moznosti telefn pri poklepani na
prepojenie na celej obrazovke alebo na prilohu e-mailu prejde na zobrazenie
v dvoch okndch.
+ Pomoc — zobrazi tipy na pouzivanie dvoch okien.

< SPRAVA ZARIADEN >

Datum a €as

Nastavte svoje preferencie pre zobrazenie datumu a ¢asu.

Ulozny priestor

MbZete monitorovat vyuzité a dostupné miesto vo vnitornej paméti zariadenia.
Setrenie batérie a energie

- Wyuzitie batérie — pozrite si vyuZitie batérie.

« Percentudlne nabitie batérie v stavovom riadku — zaSkrtnutim tejto moZnosti
sa vam bude zobrazovat percento nabitia batérie v stavovom riadku vedla ikony
batérie.

- Usporny rezim — tuknutim na Usporny rezim ho zapnete alebo vypnete. SIi
na nastavenie percenta nabitia batérie, pri ktorom sa automaticky zapne Usporny
rezim. Vyberte si z moznosti Okamzite, 5% batérie a 15% batérie.

- Optimalizacia hier — upravuje kvalitu obrazu v hrach na zabezpecenie Uspory
energie.

Pamét

MoZete sledovat priememné pouZivanie paméte a pouZivanie paméte aplikdciami
v zariadeni.

Smart cleaning

Umoziuje spravu nepouzivanych aplikdcii a idajov.

Nastavenia



Aplikécie

Umozriuje zobrazenie podrobnosti o aplikaciach nainStalovanych v teleféne, spravovanie
ich dét a vynitenie ich vypnutia.

Predvolena aplikacia pre spravy

Tato ponuka umoziuje vybrat, ktord aplikdcia pre sprvy sa bude pouzivat ako
predvolend.

Zalohovat a vynulovat

Zmente nastavenia spravy vasich nastaveni a tdajov.

« LG Backup — sluzi na zalohovanie informacii o zariadeni a na ich obnovenie v
pripade straty dat alebo jeho vymeny.

- Zalohovat' moje tidaje — zalohuje Udaje aplikacii, hesla k sietam Wi-Fi a dalSie
nastavenia na serveroch Google.

« Zalohovat konto — zobrazi konto, ktoré v sti¢asnej dobe sliZi na zalohovanie
informdcil.

« Automaticky obnovit — ked znovu inStalujete aplikdciu, obnovia sa zalohované
nastavenia a Udaje.

- Obnovenie nastaveni siete — Resetovanie vSetkych nastaveni siete.

« Obnovenie nastaveni z vyroby — obnovite predvolené hodnoty wyrobnych
nastaveni a odstranite vSetky svoje Udaje. Ak tymto spdsobom obnovite nastavenia
vasho telefonu, budete vyzvani k vioZeniu vetkych tdajov ako pri prvom Starte
systému Android.

Informécie o telefone
PreStuduite si pravne informécie, skontrolujte stav telefonu a verziu softvéru, a
vykonajte aktualizaciu softvéru.

— Nastavenia



Aplikacia LG Bridge

LG Bridge je aplikdcia, ktord vdm pomdha pohodine spravovat obrézky, hudbu, vided,
dokumenty atd’ uloZené v mobilnom zariadeni LG vo vaSom poéitaci. MoZete tieZ
aktualizovat softvér mobilného zariadenia alebo zalohovat do pocitaca vaSe stbory ako
kontakty a obrdzky.

TIP!

+ Podrobné instrukcie o pouzivani aplikacie LG Bridge najdete po
nainstalovani a otvoreni programu v ponuke Pomoc.

+ Podporované funkcie sa mézu liSit v zavislosti od zariadenia.

+ Jednotny ovlada¢ USB spolocnosti LG je program, ktory vyzaduije pripojenie
mobilného telefonu LG k pocitacu. Nainstaluje sa automaticky pri instalécii
aplikacie LG Bridge.

Funkcie aplikacie LG Bridge

Aktualizdcia softvéru mobilného zariadenia v pocitadi cez rozhranie USB
Zdlohovanie a obnova Udajov vasho mohilného zariadenia cez rozhranie USB

Ak chcete prevziat softvér LG Bridge, vykonajte nasledovné:

1 Prejdite na webovu lokalitu www.lg.com.

2 Prejdite na polozku PODPORA > PODPORA MOBILNYCH TELEFONOV > PC Sync.
3 Vyberte informacie o modeli a Kliknite na tlacidlo PREJST.

4 Rolujte nadol, zvolte kartu PG SYNC > Windows alebo Mac 0S > DOWNLOAD
a prevezmite aplikdciu LG Bridge.

Aplikacia LG Bridge 0
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Minimalne systémové poziadavky pre instalaciu aplikacie LG

Bridge
Polozka Windows 0S Mac 0S
Operany Systém | Windows XP, 32-bitovd verzia Mac 0S X 10.7 alebo
(Service Pack 3), novsi (64-hitova
Windows Vista, 32-bitovd/ verzia)
64-bitova verzia Windows 7,
32-hitovd/64-hitova verzia Windows 8,
32-hitova/64-hitova verzia Windows 8.1,
32-bitovd/64-hitova verzia
Procesor 1 GHz procesor alebo rychlejsi 1 GHz procesor alebo
rychlejsi
Pamat 2 GB RAM alebo viac 2 GB RAM alebo viac
Grafické karta | 1024 x 768, 32-bitova alebo vy33ia 1024 x 768, 32-bitové
farebnd hibka alebo vyssia farebna
hibka
Pevny disk Minimaine 500 MB volného priestoru Minimaine 500 MB
(v zavislosti od mnoZstva ukladanych volného priestoru
(dajov sa moze vyZzadovat dodatocnd (v zavislosti od
kapacita) mnozstva ukladanych
(dajov sa moze
vyZadovat dodatocna
kapacita)
Pozadovany | Jednotny ovlddac€ spolocnosti LG, Jednotny ovlada¢ USB
softvér Windows Media Player 10 alebo nov3i | spolocnosti LG

Aplikacia LG Bridge



Navod na pripojenie mobilného telefénu k aplikacii LG Bridge
Aplikaciu LG Bridge moZete pripojit a pouZivat po pripojeni dalSieho zariadenia

pomocou kabla USB.
Funkcie Typ pripojenia
Aktualizdcia softvéru Pripojenie kabla USB
LG Backup (zalohovanie/obnova Udajov) Pripojenie kabla USB

Aplikacia LG Bridge



Aktualizacia softvéru telefénu

Aktualizacia softvéru teleféonu

Aktualizacia softvéru v mobilnom teleféne LG z internetu

Dalsie informacie o pouzivani tejto funkcie néjdete na lokalite http:/www.lg.com/
common/index.jsp — vyberte krajinu a jazyk.

Tato funkcia umoziuje pohodine aktualizovat firmvér v telefone na novsiu verziu z
internetu bez toho, aby bolo potrebné navstivit servisné stredisko. Tato funkcia bude k
dispozicii len vtedy, ak spolocnost LG vytvori novi verziu firmvéru dostupnd pre vase
zariadenie.

Kedze aktualizacia firmvéru v mobilnom telefdne vyzaduje maximalnu pozornost
pouzivatela poCas celého trvania procesu aktualizacie, skor ako budete postupovat
dalej, vzdy si precitajte vetky pokyny a pozndmky v kazdom kroku. Upozoriiujeme,
Ze odpojenie datového kabla USB pocas inovacie moze viest k vaznemu poSkodeniu
mobilného telefonu.

POZNAMKA

» Spolo¢nost LG si vyhradzuje pravo vytvarat aktualizacie firmvéru iba pre
vybrané modely podla viastného uvézenia a nezarucuje dostupnost novsej
verzie firmveéru pre vSetky modely telefénov.

Aktualizacia softvéru mobilného telefonu LG pomocou sluzby Over-the-Air
(OTA)

Pomocou tejto funkcie moZete pohodine aktualizovat softvér telefonu na novsiu verziu
prostrednictvom sluzby OTA bez potreby pripdjat telefon pomocou ddtového kabla USB.
Tato funkcia bude k dispozicii len vtedy, ak spolocnost LG vytvori novi verziu firmvéru
dostupnt pre vase zariadenie.

Najskor by ste mali zistit, akou verziou softvéru je va$ mobilny telefon vybaveny:
Nastavenia > karta VSeobecné > Informécie o telefone > Centrum aktualizacii >
Aktualizacia softvéru > Skontrolovat dostupnost aktualizacie.

% Aktualizécia softvéru telefénu
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POZNAMKA

+ VaSe osobné Udaje uloZené v internej pamati telefonu (vratane informacif
0 konte Google a inych kontach, Udajov a nastaveni systému a aplikacif,
vSetkych prevzatych aplikacii a licencie DRM) sa mozu pri aktualizacii
softvéru telefénu stratit. Spolo¢nost LG vam preto pred aktualizaciou
softvéru telefénu odportica zalohovat svoje osobné Udaje. Spolocnost LG
neprebera zodpovednost za ziadne straty osobnych udajov.

» Tato funkcia zavisi od poskytovatela sietovych sluzieb, regionu alebo krajiny.

Aktualizécia softvéru telefénu



Informacie o tomto navode na pouzitie

Informacie o tomto navode na pouzitie

« Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie. Umozni vam
to bezpe€ne a spravne pouzivat vas telefon.

- Zobrazenie niektorych obrdzkov a snimok obrazovky v tomto névode sa moze liSit
od zobrazenia vo vaSom telefone.

+ V&8 obsah sa mozZe liSit od findlneho produktu alebo od softvéru doddvaného

poskytovatelmi sluzieb alebo operdtormi. Tento obsah méze podliehat zmendm

bez predchddzajliceho upozornenia. Aktudinu verziu tohto ndvodu ndjdete na
webovej lokalite spolocnosti LG na adrese www.lg.com.

Aplikécie tohto telefonu a ich funkcie sa mozu lisit v zavislosti od krajiny, regiénu

alebo Specifikdcil hardvéru. Spolocnost LG nenesie zodpovednost za problémy s

vykonom vyplyvajlice z pouzitia aplikdcii vyvinutych inymi poskytovate/mi nez je

spolocnost LG.

Spolocnost LG nenesie zodpovednost za problémy s vykonom alebo kompatibilitou

vyplyvajlice z Upravy nastaveni databazy registra alebo pozmeriovania operacného

systému. Akykolvek pokus o prispdsobenie operaéného systému moze mat za
nasledok, Ze zariadenie alebo jeho aplikdcie nebudu pracovat tak, ako by mali.

« Softvér, zvukové stbory, tapety, obrazky a iné médid doddvané s vasim zariadenim
sl licencované na obmedzené pouZitie. Ak tieto materily extrahujete a pouzijete
ich na obchodné alebo iné Ucely, moze sa to povazovat za porusenie zakonov
0 ochrane autorskych prav. Ako pouzivatel nesiete pind zodpovednost za akékolvek
protipravne pouZitie tychto médii.

+ Na wyuZivanie datovych sluzieb, ako su napriklad spravy, odosielanie a preberanie
stborov, automaticka synchronizacia a sluzby ur¢ovania polohy, sa mozu vztahovat
dodatocné poplatky. Ak sa chcete vyhnt dalSim poplatkom, vyberte si tarifu
vhodnui pre vaSe potreby. PodrobnejSie informécie ziskate od vasho poskytovatela
sluzieb.

o3 Informéacie o tomto navode na pouzitie
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Obchodné znacky

+ LG a logo LG st registrovanymi ochrannymi zndmkami spolo¢nosti LG Electronics.

« Bluetooth® je registrovana ochrannd znamka spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. na
celom svete.

« Wi-Fi® a logo Wi-Fi s registrované ochranné zndmky spolocnosti Wi-Fi Alliance.

« VSetky ostatné obchodné znacky a autorské prava st majetkom prislusnych
viastnikov.

pivx Hp PIVX

Toto zariadenie s certifikdtom DivX Certified® preSlo dokladnym testovanim, ktoré
dokazuje, ze prehrava vided vo formdte DivX®.

Ak cheste prehravat zakupené filmy vo formate DivX, zaregistrujte najskor svoje
zariadenie na webovej stranke vod.divx.com. Registratny kdd ndjdete v ponuke

S nastavenim zariadenia v asti DivX VOD.

Zariadenie s oznacenim DivX Certified®, ktoré prehrava video vo formate DivX® az
do rozliSenia HD 720p, vratane prémiového obsahu.

DivX®, DivX Certified® a prisluSné loga st ochranné znamky spolo¢nosti DivX, LLC
a pouzivaju sa na zaklade licencie.

Dolby Digital Plus [ X ] POLBY.

Vyrobené v ramei licencie od spolocnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Digital
Plus a symbol dvojitého D st obchodné znacky spolocnosti Dolby Laboratories.

Informécie o tomto navode na pouzitie


vod.divx.com

PrisluSenstvo

Pre vas telefon je k dispozicii nasledujlce prislusenstvo. (NizSie popisané polozky
mézu byt volitelné.)

« Cestovny adaptér

« Struéna prirucka

« Stereofonna sltchadlova stprava
« kdbel USB

- Batéria

POZNAMKA

+ Vzdy pouZivajte originélne prislusenstvo znacky LG. Dodané polozky su
navrhnuté len pre toto zariadenie a nemusia byt kompatibilné s inymi
zariadeniami.

+ Polozky dodané s pristrojom a vSetky dostupné doplnky sa mozu [isit v
zavislosti od oblasti alebo poskytovatela sluzieb.
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RieSenie problémov

Této kapitola zahffia niektoré problémy, s ktorymi sa moZete stretnit pocas pouZivania
telefonu. Niektoré problémy vyZaduju telefonat poskytovatelovi sluzieb, ale vacSinu z

nich odstranite fahko aj sami.

Sprava Mozné priciny Mozné rieSenia
V teleféne nie je
glr;\)l/ba Karty karta SIM alebo Uistite sa, ze ste kartu SIM alebo
alebo . L
USIM UsiM glebo e USIM vioZili spravne.
nespravne viozena.
Signél je slaby Presuf -
alobo sa resufite sa k oknL_J ale_bo na volné .
. . priestranstvo. Pozrite si mapu pokrytia
nachadzate mimo Y b
Ziadne siete operatora. siefového operatora.
sietové
pripojenie/ Skontroluite, ¢i je karta SIM alebo
vypadok USIM starSia ako 6 az 12 mesiacov.
siete Operator aplikoval Ak ano, vymente kartu SIM alebo
nové sluzby. USIM v najblizSej pobocke vasho
sietového operatora. Obratte sa na
poskytovatela sluzieb.
Ak chcete zmenit
bezpecnostny
kod, novy kéd
Kody sa m#s'te POtvrd,'t Ak kod zabudnete, kontaktujte vasho
nezhoduju Jeno opatovnym poskytovatela sluzieb.
zadanim.
Dva zadané kody
nesuhlasia.

RieSenie problémov
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Sprava Mozné pri¢iny Mozné rieSenia
Nie je
NemozZno podporovana
nastavit poskytovatelom i . o
siadne oluzieb alebo Obratte sa na poskytovatela sluzieb.
aplikacie je potrebna
registracia.
Chyba vytacania Neoverena nova siet.
VloZena nova karta . . )
Hlovo,ry SIM alebo USIM. Skontrolujte nové obmedzenia.
nie su k
dispozici Dosiahnuty Obratte sa na poskytovatela sluzieb
predplateny limit alebo vynulujte limit pomocou kodu
poplatkov. PIN 2.
ggg’ﬂgaézg'é/vﬁé Tlacidlo Zap./Vyp. podrzte stlacené
Telefén Krtko P minimélne dve sekundy.
sa neda '
zapnut Batéria nie je Nabite batériu. Skontrolujte indikator
nabita. nabijania na displeji.
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Sprava Mozné priCiny Mozné rieSenia

Batéria nie je . .
nabita. Nabite batériu.
\é(r)ﬂ?;?yséili:p;?etg cj)e Ulistite sa, Ze sa telefén nabija pri
nizka. normalnej teplote.

Chyba Problém s Skontrolujte nabijacku a jej pripojenie

nabijania kontaktmi k telefonu.
Ziadne napétie Nabijacku zapojte do inej zasuvky.
Chybna nabijacka Vymerite nabijacku.
Nespravna PouZivajte len originalne prislusenstvo
nabijacka spolo¢nosti LG.

Cislo nie je Je zapnutgvfunlfma Skontrolujte ponuku Nastavenia a

, Pevné vytacané . !

povolené. o funkciu vypnite.
Cislo.

Nie je

mozné

prijat alebo Pamét ie pina Z vasho telefonu vymazte niektoré

odoslat ep Spravy.

SMS a

fotografie

Subory , . . .

M Nepodporovany Skontrolujte podporované formaty
nemozno o )
otvorit format suboru suborov.

RieSenie problémov

103



Sprava Mozné pri¢iny Mozné rieSenia

Pri prijimant Ak pouzivate ochrannu foliu alebo
hovoru sa Problém so puzdro, uistite sa, ze nezakryvaju
obrazovka snimacom blizkosti | oblast v okoli snimaca blizkosti. Uistite
nezapne. sa, 7e je okolie snimaca blizkosti Gisté.

; Skontrolujte stav nastaveni v ponuke
Ziaden zvuk | Vibragny rezim zvukov a presvedCte sa, Ci nie je
aktivny vibracny alebo tichy rezim.

Prerusenia Prerusovany Pokuste sa spustit aktualizaciu
hovorov a problém so softvéru prostrednictvom webovej
zamrznutia softvérom lokality.

04 RieSenie problémov




NajcastejSie otazky

Kategoria Otazka Odpoved

MbZete pripojit zvukové zariadenie
Bluetooth, napr. stereoféonnu/
monofénnu slichadlovu stpravu a
sUpravu do vozidla.

Udaje kontaktov je mozné
synchronizovat medzi telefonom a
kontom Google.

Aké funkcie su
k dispozicii cez
Bluetooth?

Zariadenia
Bluetooth

Zélohovanie  Ako je mozné
kontaktov  zélohovat kontakty?

Je mozné nastavit

jednosmernu Dostupna je len obojsmerna
synchronizéciu so synchronizacia.

sluzbou Gmail?

Synchronizacia

Schranka na prijaté spravy sa
synchronizuje automaticky. Ostatné
prieCinky mézete zobrazit’ poklepanim
na polozku B a po vybere polozky
Zobrazit vSetky priecinky moZete
zvolit priecinok.

Je mozné
Synchronizacia  synchronizovat vSetky
e-mailové prieCinky?

Musim sa prihlasit
Prihlasenie k- ku kontu Gmail pri
sluzbe Gmail kazdom pristupe k

Ked' sa prihlasite do sluzby Gmail, uz
sa do nej nebudete musiet’ prihlasovat

sluzbe Gmail? “nova.
Je mozneé filtrovat Nie, telefon nepodporuje filtrovanie
Konto Google e-maily? e-mailov.

Co sa stane, ked

spustim inu aplikaciu  E-mail sa automaticky ulozi ako
pocas pisania koncept.

e-mailu?

E-mail
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Kategoria

Otazka

Odpoved'

Vyzvanaci ton

Existuje limit velkosti
stboru pre pouzitie
suiborov MP3 ako
zvonen(?

Velkost suboru nie je obmedzena.

M&j telefon
nezobrazuje ¢as
prijatia u sprav

Otvorte konverzaciu a stlacte a podrzte

Cas spravy starsich ako 24 hod. tpl);)éz%clié)\g;: i?pravu. Potom tuknite na
Ako mbzem zobrazit v
cas?
Je mozné do telefonu Kazdu aplikéaciu dostupnu na lokalite
™ A ibilna
Navigdcia  nainstalovat ind Plﬁy gtqre ’ ktora e Lfomlpgtltillna’
navigadnd aplikéciu? § hardverom, je mozne nainstalovat a
© pouzivat.
Je mozné
synchronizovat moje  Synchronizovat' mozno len kontakty
Synchronizécia  kontakty zo vSetkych  zo serverov Gmail a MS Exchange
mojich e-mailovych (podnikovy e-mailovy server).
kont?
Ak ste preniesli kontakt funkciami
Cakanie a pauza ulozenymi v Cisle,
tieto funkcie nemozete pouzivat. Musite
J 5 Ulosit znova ulozit kazdé Cislo.
e mozné uloZi i x :
x . . . Ako ulozit Cakanie a pauzu:
Cakaniea  kontakt s Cakanim a L o .
pauza pauzou obsiahnutymi 1. Tuknite na polozky O > .

v &isle?

2. Wytocte Cislo a potom poklepte na

3. F.’oklepte na moznost Pridat’
2-sek. pozastavenie alebo Pridat’
Cakanie.
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Kategoria Otazka Odpoved'

Akymi Telefon mozete nastavit tak, aby na
.. bezpecnostnymi ziskanie pristupu k nemu a na jeho
Zabezpecenie T . oo ; ;
funkciami disponuje  pouzivanie bolo potrebné zadat vzor na
tento telefon? odomknutie.

1. Na zékladnej obrazovke stlacte a
podrzte polozku [J.

2. Poklepte na polozku Nastavenia
systému > karta Displej >
Zablokovat obrazovku.

3. Poklepte na polozku Vybrat zamku
obrazovky > Vzor. Pri prvom pouziti
tejto funkcie sa zobrazi kratky navod
na vytvorenie vzoru na odomknutie.

4. Vzor si nastavte tak, Zze ho nakreslite,
a potom ho pre potvrdenie nakreslite
druhykrat.

Potrebné bezpecnostné opatrenia pri

pouzivani uzamknutia vzorom.

Je velmi dblezité, aby ste si zapamatali

vzor na odomknutie, ktory ste nastavili.

Ak patkrat pouZijete nespravny vzor,

pristup do vasho telefdnu sa zablokuije.

Na zadanie vzoru na odomknutie, kddu

PIN alebo hesla mate pat pokusov. Ak

ste vyuzili vSetkych 5 moznosti, méZete

sa 0 to znova pokusit o 30 sekund.

(Pripadne, ak ste nastavili zalozny kéd

PIN, m&zete na odomknutie vzoru

pouzit zalozny kod PIN.)

Vzor na Ako vytvorim vzor
odomknutie. odomknutia?
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Kategoria Otazka Odpoved'
Ak ste zabudli vas vzor:
Ak ste sa prostrednictvom telefénu
y &o urobim. ak prigle?sili do konta Googlekzla\ 5£krét
'zor na ' zadali nespravny vzor, poklepte na
odomknutie. ZabUdnem. vzorna tlacidlo Zabudli ste vzor. Potom sa
odomknutie? - o .
musite prihlasit do svojho konta
Google, aby ste mohli odomknut
telefon.
Budem nejakym
Pamat sposoboml . Ano, budete o tom informovan.
upozorneny na to, ze
je pamét pina?
Telefon je mozné pouzivat v
multiingvalnom rezime.
Zmena jazyka:
1. Na zékladnej obrazovke stlacte a
Podpora  Je mozné zmenit podrzte tladidlo [J a tuknite na
jazykov jazyk méjho teleféonu? polozku Nastavenia systému.
2. Poklepte na polozky karta
Vseobecné > Jazyk a klavesnica
> Jazyk.
3. Tuknite na pozadovany jazyk.
Konfiguracia pristupu k sietam VPN
AKo nastavim siet je v kazdej krajine ina. Ak chcete
VPN nakonfigurovat’ pristup k sieti VPN z

VPN?

vasho telefénu, musite si obstarat tdaje
od spravcu siete vasej spolo¢nosti.
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Kategoria Otazka Odpoved'
1. Na zakladnej obrazovke stlacte a
Po 15 sekundéch podrzte polozku [J.
sa moja obrazovka 2. Poklepte na polozku Nastavenia
Casovy limit  vypne. Ako mdzem systému > kartu Disple;j.
obrazovky  zmenit Casovy 3. Poklepte na polozku Casovy limit
interval, po ktoromsa  obrazovky.
vypne podsvietenie? 4. Tuknite na pozadovany dasovy limit
podsvietenia obrazovky.
Pri pouzivani datového rozhrania
vas telefon moéze uprednostnit Wi-Fi
Ked st sicasne pripojenie (ak je rozhranie Wi-F? % .
dostupné siete Wi-Fi teleféne zapnuté). Na prepinanie medzi
Wi-Fia ) o uvedenymi spdsobmi pripojenia vSak
mobilna siet & mpbllng Sete,  hepbudete nijak upozornovani.
ktord z nich bude moj Ak chcete zistit, ktoré zo datovych
telefon vyuzivat? ¢ chicete ZIStit, kiors Z Vyen
pripojeni sa prave vyuziva, vyhladajte
prislusnu ikonu mobilnej siete alebo
Wi-Fi v hornej Easti obrazovky.
Ano. Stadi, ak sa dotknete ikony a
. . .. podrzite ju, kym sa v strede hornej
Zéakladna Jo mozne odgtranlt . Casti obrazovky nezobrazi ikona
aplikaciu zo zakladnej . x
obrazovka obrazovky? odpadkového koSa. Potom bez
’ zdvihnutia prsta presurite ikonu do
odpadkového kosa.
1. Na zékladnej obraéovke stlacte a
podrzte polozku [_].
Zrﬁ\léilijoli?oré 2. Tuknite na polozku Nastavenia
Aplikacia P ’ systému > karta VSeobecné >

nepracuje spolahlivo.
Ako ju odstranim?

Aplikacie.
3. Poklepte na aplikaciu a potom na
moznost Odinstalovat.

NajCastejSie otazky
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Kategoria

Otazka

Odpoved'

Je moj telefon
mozné nabijat cez
datovy kabel USB

Ano, telefén sa bude nabijat cez

Nabijatka bez indtalovania kébe} USB bgz ohl’adu,na tp, CI su
. . ..« hainStalované potrebné ovliadace.
potrebného oviadaCa
usB?

Ano. Po ulozeni hudobného stiboru

ako ténu zvonenia ho mbZete pouZit

ako budik.

1. Dotknite sa a podrzte skladbu v

MZem na zvuk zozname kniznice. V otvovrenej
Budik budika pouzivat svoje ﬁonuke_ poklepte na p OlQZkU
hudobné stbory? astavit ako vyzvananie >
Vyzvananie telefénu alebo
Vyzvanaci tén skupiny.

2. Na obrazovke nastavenia budika
vyberte skladbu, ktort chcete
nastavit ako tén zvonenia.

Zaznie moj budik aj v
Budik pripade, ak je telefon  Nie, tato funkcia sa nepodporuie.
vypnuty?
AK je hlasitost
Budi zvoneryia ngstavena Budik je naprogramovany tak, aby ste
udik na moznost [ . PSR
) . ho poculi aj v takychto situaciach.
vibrovania, budem
budik pocut?
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Kategoria Otazka Odpoved'

Tvrdy reset égnvg\ll(grz}gnr:astaveni Ak sa neobnpyf vaqdny stav telefénu,

(obnovenie  z vyroby v pripads pouZite na |n|C|aI|;aC|EJ zananema

nastaveniz  ak sa nemasem ' funkciu anoveme p(_)vodneho )
wroboy) dostat do ponuky nastavenia (Obnovenie nastaveni z

nastaveni telefénu? vyroby).
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User Guide

- Some contents and illustrations may differ from your device depending on the
region, service provider, software version, or OS version, and are subject to
change without prior notice.

« Always use genuine LG accessories. The supplied items are designed only for this
device and may not be compatible with other devices.

« This device is not suitable for people who have a visual impairment due to the
touchscreen keyboard.

« Copyright ©2015 LG Electronics, Inc. All rights reserved. LG and the LG logo are
registered trademarks of LG Group and its related entities. All other trademarks
are the property of their respective owners.

- Google™, Google Maps™, Gmail™, YouTube™, Hangouts™ and Play Store™
are trademarks of Google, Inc.
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Guidelines for safe and efficient use

Please read these simple guidelines. Not following these guidelines may be dangerous
or illegal.

Should a fault occur, a software tool is built into your device that will gather a fault log.
This tool gathers only data specific to the fault, such as signal strength, cell ID position
in sudden call drop and applications loaded. The log is used only to help determine the
cause of the fault. These logs are encrypted and can only be accessed by an authorised
LG Repair centre should you need to return your device for repair.

Exposure to radio frequency energy

THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES
Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured
not to exceed the limits for exposure to radio frequency (RF) recommended by
international guidelines (ICNIRP). These limits are part of comprehensive guidelines and
establish permitted levels of RF energy for the general population.

The guidelines were developed by independent scientific organisations through periodic
and thorough evaluation of scientific studies. The guidelines include a substantial safety
margin designed to assure the safety of all persons, regardless of age or health.

The exposure standard for mobile devices employs a unit of measurement known as
the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit stated in the international guidelines
is 2.0 W/kg*. Tests for SAR are conducted using standard operating positions with the
device transmitting at its highest certified power level in all tested frequency bands.
Although the SAR is determined at the highest certified power level, the actual SAR

of the device while operating can be well below the maximum value. This is because
the device is designed to operate at multiple power levels so as to use only the power
required to reach the network. In general, the closer you are to a base station, the lower
the power output of the device.

Before a phone model is available for sale to the public, compliance with the European
R&TTE directive must be shown. This directive includes as one essential requirement
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the protection of the health and the safety for the user and any other person.

The highest SAR value for this device when tested for use at the ear is

0.618 W/kg.

This device meets RF exposure guidelines when used either in the normal use position
against the ear or when positioned at least 1.5 cm away from the body. When a carry
case, belt clip or holder is used for body-worn operation, it should not contain metal and
should position the product at least 1.5 cm away from your body. In order to transmit
data files or messages, this device requires a quality connection to the network.

In some cases, transmission of data files or messages may be delayed until such a
connection is available. Ensure the above separation distance instructions are followed
until the transmission is completed.

The highest SAR value for this device when tested for use at the body is

0.460 W/kg.

* The SAR limit for mobile devices used by the public is 2.0 watts/ kilogram (W/kg)
averaged over ten grams of body tissue. The guidelines incorporate a substantial
margin of safety to give additional protection for the public and to account for any
variations in measurements.

SAR values may vary depending on national reporting requirements and the network
band.

FCC SAR information

Your mobile device is also designed to meet the requirements for exposure to radio
waves established by the Federal Communications Commission (USA) and Industry
Canada.

These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over 1 gram of tissue. The
highest SAR value reported under this standard during product certification for use at
the ear is 0.72 W/kg and when properly worn on the body is 1.18 W/kg.

Additionally, this device was tested for typical body-worn operations with the back of the
phone kept 1 cm (0.39 inches) between the users body and the back of the phone.

To comply with FCC RF exposure requirements, a minimum separation distance of 1 cm
(0.39 inches) must be maintained between the user’s body and the back of the phone.

Guidelines for safe and efficient use
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* FCC Notice & Caution

Notice!

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Caution!

Change or Modifications that are not specifically approved by the manufacturer could

void the user’s authority to operate the equipment.

Product care and maintenance

/\ WARNING

Always use genuine LG batteries, chargers and accessories approved for use
with this particular phone model. The use of any other types may void any
approval or warranty applying to the phone and may be dangerous.

- Do not disassemble this unit. Take it to a qualified service technician when repair
work is required.

+ Repairs under warranty, at LG’s discretion, may include replacement parts or
boards that are either new or reconditioned, provided that they have functionality
equal to that of the parts being replaced.

- Keep away from electrical appliances such as TVs, radios and personal computers.

« The unit should be kept away from heat sources such as radiators or cookers.

+ Do not drop.

« Do not subject this unit to mechanical vibration or shock.

« Switch off the phone in any area where you are required to by special regulations.
For example, do not use your phone in hospitals as it may affect sensitive medical
equipment.

Guidelines for safe and efficient use



+ Do not handle the phone with wet hands while it is being charged. It may cause an

electric shock and can seriously damage your phone.

- Do not charge a handset near flammable material as the handset can become hot

and create a fire hazard.

« Use a dry cloth to clean the exterior of the unit (do not use solvents such as

benzene, thinner or alcohol).

+ Do not charge the phone when it is on soft furnishings.
- The phone should be charged in a well ventilated area.
- Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

Do not keep the phone next to credit cards or transport tickets; it can affect the
information on the magnetic strips.

- Do not tap the screen with a sharp object as it may damage the phone.

Do not expose the phone to liquid or moisture.

Use accessories like earphones cautiously. Do not touch the antenna unnecessarily.

« Do not use, touch or attempt to remove or fix broken, chipped or cracked glass.

Damage to the glass display due to abuse or misuse is not covered under the
warranty.

Your phone is an electronic device that generates heat during normal operation.
Extremely prolonged, direct skin contact in the absence of adequate ventilation
may result in discomfort or minor burns. Therefore, use care when handling your
phone during or immediately after operation.

If your phone gets wet, immediately unplug it to dry off completely. Do not attempt
to accelerate the drying process with an external heating source, such as an oven,
microwave or hair dryer.

« The liquid in your wet phone, changes the colour of the product label inside your

phone. Damage to your device as a result of exposure to liquid is not covered
under your warranty.

Guidelines for safe and efficient use
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Efficient phone operation

Electronics devices
All mobile phones may receive interference, which could affect performance.

- Do not use your mobile phone near medical equipment without requesting
permission. Avoid placing the phone over pacemakers, for example, in your breast
pocket.

- Some hearing aids might be disturbed by mobile phones.

« Minor interference may affect TVs, radios, PCs efc.

« Use your phone in temperatures between 0 °C and 40 °C, if possible. Exposing
your phone to extremely low or high temperatures may result in damage,
malfunction, or even explosion.

Pacemakers

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum separation of 15 ¢cm be
maintained between a mobile phone and a pacemaker to avoid potential interference
with the pacemaker. To achieve this use the phone on the opposite ear to your
pacemaker and do not carry it in a breast pocket.

Hospitals
Switch off your wireless device when requested to do so in hospitals, clinics or health

care facilities. These requests are designed to prevent possible interference with
sensitive medical equipment.

Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile phones in the area when you
drive.

+ Do not use a hand-held phone while driving.

+ Give full attention to driving.
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« Pull off the road and park before making or answering a call if driving conditions
S0 require.

- RF energy may affect some electronic systems in your vehicle such as car stereos
and safety equipment.

- When your vehicle is equipped with an air bag, do not obstruct with installed or
portable wireless equipment. It can cause the air bag to fail or cause serious injury
due to improper performance.

« If you are listening to music whilst out and about, please ensure that the volume
is at a reasonable level so that you are aware of your surroundings. This is of
particular importance when near roads.

Avoid damage to your hearing

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
levels for long periods.

Damage to your hearing can occur if you are exposed to loud sound for long periods of
time. We therefore recommend that you do not turn on or off the handset close to your
ear. We also recommend that music and call volumes are set to a reasonable level.
- When using headphones, turn the volume down if you cannot hear the people
speaking near you, or if the person sitting next to you can hear what you are
listening to.

NOTE

* Excessive sound pressure from earphones and headphones can cause
hearing loss.
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Glass Parts

Some parts of your mobile device are made of glass. This glass could break if your
mobile device is dropped on a hard surface or receives a substantial impact. If the glass
breaks, do not touch or attempt to remove it. Stop using your mobile device until the
glass is replaced by an authorised service provider.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress. Observe restrictions and follow any
regulations or rules.

Potentially explosive atmospheres

+ Do not use your phone at a refueling point.

+ Do not use near fuel or chemicals.

« Do not transport or store flammable gas, liquid or explosives in the same
compartment of your vehicle as your mobile phone or accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.
« Turn your mobile phone off before boarding any aircraft.
+ Do not use it on the ground without permission from the crew.

Children

Keep the phone in a safe place out of the reach of small children. It includes small parts
which may cause a choking hazard if detached.
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Emergency calls

Emergency calls may not be available on all mobile networks. Therefore you should
never depend solely on your phone for emergency calls. Check with your local service
provider.

Battery information and care

- You do not need to completely discharge the battery before recharging. Unlike
other battery systems, there is no memory effect that could compromise the
battery’s performance.

« Use only LG batteries and chargers. LG chargers are designed to maximise the
battery life.

+ Do not disassemble or short-circuit the battery.

+ Keep the metal contacts of the battery clean.

« Replace the battery when it no longer provides acceptable performance. The
battery pack may be recharged hundreds of times before it needs replacing.

- Recharge the battery if it has not been used for a long time to maximise usability.

- Do not expose the battery charger to direct sunlight or use it in high humidity, such
as in the bathroom.

+ Do not leave the battery in hot or cold places, as this may deteriorate battery
performance.

« There is risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type.

- Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions. Please
recycle when possible. Do not dispose as household waste.

« If you need to replace the battery, take it to the nearest authorised LG Electronics
service point or dealer for assistance.

« Always unplug the charger from the wall socket after the phone is fully charged to
save unnecessary power consumption of the charger.

« Actual battery life will depend on network configuration, product settings, usage
patterns, battery and environmental conditions.
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« Make sure that no sharp-edged items such as animal’s teeth or nails, come into
contact with the battery. This could cause a fire.

Precautions for use of leather back cover

« This product is made of cattle hide and may have different creases and patterns
due to the properties of natural leather. If the product gets wet with any liquid
(water, soda, seawater, rain, sweat, sunscreen, cosmetics, moisture, etc.), it may
lose colour, change colour, or deform in shape.

- When this product gets wet or contaminated, get rid of the water by pressing it
gently with a dry towel, or wipe it with leather cream and leave it to dry in shade.
When the product is exposed to a wet environment for a long time, it may cause
creases or mould. The shape of the leather may not be restored to its original
state after cleaning because of the properties of leather, and any contamination or
deformity may get worse when using regular detergent or an organic solvent.

« When the leather is wet with rain or sweat, use caution and avoid contact with
clothes. It can cause any dye to become a stain.

« Due to the nature of leather, friction for long periods of time or excessive force may
damage the surface of the leather.

NOTE

+ Some illustrations and the back cover type may differ from your device
depending on the region, service provider without prior notice.
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Laser safety statement

Caution!

This product employs a laser system. To ensure proper use of this product, please read
this owner's manual carefully and retain for future reference. Should the unit require
maintenance, contact an authorised service centre.

Use of controls, adjustments, or the performance of procedures other than those
specified herein may result in hazardous radiation exposure.

To prevent direct exposure to laser beam, do not try to open the enclosure or make
direct contact with the laser.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
CLASSE 1 PRODUIT LASER

Open Source Software Notice Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other

open source licenses, that is contained in this product, please

visit http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a
charge covering the cost of performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request to opensource@Ige.com.
This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased
the product.
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HOW TO UPDATE YOUR DEVICE

Access to latest firmware releases, new software functions and

improvements.

+ Select the software update in settings menu on your device.

+ Update your device by connecting it to your PC. For more information
about using this function, please visit http://www.lg.com/common/index.jsp
select country and language.

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, LG Electronics declares that this LG-H815 product is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC. A copy of the Declaration of Conformity can be found at
http://www.lg.com/global/declaration

Contact office for compliance of this product :
LG Electronics Inc.

EU Representative, Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, The Netherlands
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Disposal of your old appliance
1 All electrical and electronic products should be disposed of separately

mmmm  7OM the municipal waste stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local authorities.
2 The correct disposal of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health.
3 For more detailed information about disposal of your old appliance,
please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Disposal of waste batteries/accumulators
ﬁ 1 This symbol may be combined with chemical symbols for mercury (Hg),
cadmium (Cd) or lead (Pb) if the battery contains more than 0.0005%
of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2 All batteries/accumulators should be disposed separately from the
municipal waste stream via designated collection facilities appointed by
the government or the local authorities.

3 The correct disposal of your old batteries/accumulators will help to
prevent potential negative consequences for the environment, animal
and human health.

4 For more detailed information about disposal of your old batteries/
accumulators, please contact your city office, waste disposal service or
the shop where you purchased the product.

Expected Battery Life is 6 months. Gradual reduction in battery capacity is
a manifestation of natural wear and cannot be considered a fault within the
meaning of the Civil Code.
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Important notice

Please read this before you start using your phone!

Please check to see whether any problems you encountered with your phone are
described in this section before taking the phone in for service or calling a service
representative.

1. Phone memory

When there is less than 10MB of space available in your phone memory, your phone
cannot receive new messages. You may need to check your phone memory and delete
some data, such as applications or messages, to make more memory available.

To uninstall applications:
1 Tap O > @ > L= > General tab > Apps.

2 Once all applications appear, scroll to and select the application you want to
uninstall.

3 Tap Uninstall.

2. Optimizing battery life

Extend your battery's power by turning off features that you do not need to run
constantly in the background. You can monitor how applications and system resources
consume battery power.

Extending your phone's battery life:
« Turn off radio communications when you are not using. If you are not using Wi-Fi,
Bluetooth or GPS, turn them off.
- Reduce screen brightness and set a shorter screen timeout.
« Turn off automatic syncing for Gmail, Calendar, Contacts and other applications.
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- Some applications you download may consume battery power.
- While using downloaded applications, check the battery charge level.

3. Before installing an open source application and OS

/N WARNING

» If you install and use an OS other than the one provided by the manufacturer
it may cause your phone to malfunction. In addition, your phone will no
longer be covered by the warranty.

+ To protect your phone and personal data, only download applications from
trusted sources, such as Play Store™. If there are improperly installed
applications on your phone, the phone may not work normally or a serious
error may occur. You must uninstall those applications and all associated
data and settings from the phone.

4. Opening and switching applications

Multitasking is easy with Android; you can keep more than one application running at

the same time. There is no need to quit an application before opening another. Use and

switch between several open applications. Android manages each application, stopping

and starting them as needed to make sure that idle applications don't consume

resources unnecessarily.

1 Tap (. Alist of recently used applications will be displayed.

2 Tap the application you want to access. This does not stop the previous app from
running in the background. Make sure to tap <] to back out of an app after using it.
« To close an app from the recent apps list, swipe the app preview to the left or right.

To clear all apps, tap Clear all.
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5. When the screen freezes

If the screen freezes or the phone does not respond when you try to operate it, remove
the battery and reinsert it. Then power the phone back on.
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Getting to know your phone

Phone layout

Infrared LED i Microphone

{0 o=
Notification LED —| J Earpiece
Front Camera Lens Proximity Sensor
Microphone
Headset Jack ; ——Charger/USB port

NOTE: Proximity sensor

» When receiving and making calls, the proximity sensor automatically turns
the backlight off and locks the touch screen by sensing when the phone is
near your ear. This extends battery life and prevents you from unintentionally
activating the touch screen during calls.

/\ WARNING
Placing a heavy object on the phone or sitting on it can damage the display
and touch screen functions. Do not cover the proximity sensor with screen

protectors or any other type of protective film. This could cause the sensor to
malfunction.
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— Rear Camera Lens
Laser Detection
AutoFocus ———¢) (————Flash
Power/Lock Key a» Volume Keys
NFC Touch Point ————
Speaker ——
R

Power/Lock Key « Turn your phone on/off by pressing and holding this key.
« Short press to lock/unlock the screen
Volume Keys (While screen is off)

« Press Volume Up Key twice to launch Capture+
« Press Volume Down Key twice to launch Camera

/\ WARNING
+ The NFC antenna for this model is on the back cover.

+ Be careful not to damage the NFC touch point on the phone, which is part
of the NFC antenna.
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Installing the SIM or USIM card and battery
Insert the SIM or USIM card provided by the mobile telephone service provider, and the
included battery.

1 To remove the back cover, hold the phone firmly in one hand. With your other hand,
lift off the back cover with your thumbnail as shown in the figure below.

-— @

2 Slide the SIM card into the SIM card slot as shown in the figure. Make sure the gold
contact area on the card is facing downward.
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/N\ WARNING
Do not insert a memory card into the SIM card slot. If a memory card

happens to be lodged in the SIM card slot, take the device to a LG Service
Centre to remove the memory card.

NOTE
* Only the microSIM cards work with the device.

3 Insert the battery.

4 To replace the cover onto the device, align the back cover over the battery
compartment @) and press it down until it clicks into place €.

Getting to know your phone



Charging the battery

Charge the battery before using it for first time. Use the charger to charge the battery.
A computer can also be used to charge the battery by connecting the phone to it using
the USB cable.

/\ WARNING

Use only LG-approved chargers, batteries and cables. If you use unapproved
chargers, batteries or cables, it may cause battery charging delay. Or this can
cause the battery to explode or damage the device, which are not covered by
the warranty.

The charger connector is located at the bottom of the phone. Insert the charger and
plug it into a power outlet.

NOTE
* Do not open the back cover while your phone is charging.
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Inserting a memory card

Your device supports up to a 2TB microSD card. Depending on the memory card
manufacturer and type, some memory cards may not be compatible with your device.

/\ WARNING

Some memory cards may not be fully compatible with the device. Using an

incompatible card may damage the device or the memory card, or corrupt the
data stored in it.

NOTE
* Frequent writing and erasing of data shortens the lifespan of memory cards.

1 Remove the back cover.
2 Insert a memory card with the gold-coloured contacts facing downwards.

3 Replace the back cover.
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Removing the memory card

Before removing the memory card, first unmount it for safe removal.
1 Tap O > & > [:2] > General tab > Storage > ©.
2 Remove the back cover and pull out the memory card.

/\ WARNING

Do not remove the memory card while the device is transferring or accessing
information. Doing so can cause data to be lost or corrupted or damage to
the memory card or device. It is not responsible for losses that result from the
misuse of damaged memory cards, including the loss of data.

Locking and unlocking the device

Pressing the Power/Lock Key turns off the screen and puts the device into lock mode.
The device automatically gets locked if it is not used for a specified period. This helps to
prevent accidental taps and saves battery power.

To unlock the device, press the Power/Lock Key and swipe the screen in any direction.

NOTE
+ Double-tapping on the screen also can wake up the screen instead of the
Power/Lock Key.

Changing the screen lock method
You can change the way that you lock the screen to prevent others accessing your
personal information.

1 Tap O > & > .21 > Display tab > Lock screen > Select screen lock.

2 Select a desired screen lock from None, Swipe, Knock Code, Pattern, PIN and
Password.
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NOTE
» Create a Google account before setting an unlock pattern and remember
the Backup PIN you created when creating your pattern lock.

Caution! If you haven't created a Google account on the phone and you
forgot your PIN, Password, and the backup PIN, you need to perform a
hard reset. But if you perform a hard reset, all user applications and user
data will be deleted. Please remember to back up any important data before
performing a hard reset.

TIP! Smart Lock

You can use Smart Lock to make unlocking your phone easier. You can set

it to keep your phone unlocked when you have a trusted Bluetooth device

connected to it, when it's in a familiar location like your home or when it

recognises your face or voice or on-body detection.

Setting up Smart Lock

1 Tap O > & > [

2 Tap Display tab > Lock screen > Smart Lock.

3 Before you add any trusted devices, trusted places, trusted face, trusted
voice, or on-body detection, you need to set up a screen lock (Pattern, PIN
or Password).
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Your Home screen

Touch screen tips

Here are some tips on how to navigate on your phone.

- Tap or touch — A single finger tap selects items, links, shortcuts and letters on the
on-screen keyboard.

« Touch and hold — Touch and hold an item on the screen by tapping it and not
lifting your finger until an action occurs.

« Drag — Touch and hold an item for a moment and then, without lifting your finger,
move your finger on the screen until you reach the target position. You can drag
items on the Home screen to reposition them.

- Swipe or slide — To swipe or slide, quickly move your finger across the surface
of the screen, without pausing when you first tap it (so you don't drag an item
instead).

+ Double-tap — Double-tap to zoom on a webpage or a map.

« Pinch-to-Zoom — Use your index finger and thumb in a pinching or spreading
motion to zoom in or out when using the browser, Maps, or when viewing pictures.

+ Rotate the screen — From many applications and menus, the screen orientation
adjusts to the device's physical orientation.

NOTE

* Do not press too hard; the tap screen is sensitive enough to pick up a light,
yet firm tap.

* Use the tip of your finger to tap the option you want. Be careful not to tap
any other buttons.
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Home screen

The Home screen is the starting point for many applications and functions. It allows
you to add items like app shortcuts and Google widgets to give you instant access to
information and applications. This is the default canvas and accessible from any menu
by tapping O.

© Status Bar

O Widget

4 © Application Icons
- 0Locat|0n Indicator

© Home touch Buttons

@ Shows phone’s status information, including the time, signal strength, battery status
and notification icons.

@ Widgets are self-contained applications that can be accessed through the Apps
drawer or on the Home screen. Unlike a shortcut, a Widget can function as an
on-screen application.

© Tap an icon (application, folder, etc.) to open and use it.
@ Indicates which Home screen canvas you are currently viewing.
© Provides one-touch access to the function in any Home screen canvas.
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O < Back Button Returns to the previous screen. Also closes pop-up
items, such as menus, dialogue boxes and the on-screen
keyboard.

O Home Button | Return to the Home screen from any screen. Touch and
hold to access the Google Now shortcut.

(J Recent Apps  Displays recently used applications. If you touch and hold
Button this Button, it opens a menu of available options.

Extended Home screen
The operating system provides multiple Home screen canvases to provide more space
for adding icons, widgets and more.
- Slide your finger left or right across the Home screen to access additional
canvases.

Customizing the Home screen

You can customise your Home screen by adding apps and widgets and changing
wallpapers.

Adding items on your Home screen
1 Touch and hold the empty part of the Home screen.

2 In the Add Mode menu, select the item you want to add. You then see this added
item on the Home screen.

3 Drag it to the desired location and lift your finger.

TIP! To add an application icon to the Home screen from the Apps screen,
touch and hold the application you want to add.
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Removing an item from the Home screen
. Wh% on the Home screen, touch and hold the icon you want to remove > drag it
to 5.

Adding an app to the Quick Button Area

- From the Apps screen or on the Home screen, touch and hold an application icon
and drag it to the Quick Button Area. Then release it in the desired location.

Removing an app from the Quick Button Area
+ Touch and hold the desired Quick Button, drag it to 5.

NOTE
* The Apps Button () cannot be removed.

Customizing app icons on the Home screen

1 Touch and hold an application icon until it unlocks from its current position, then
release it. The editing icon @y appears in the upper-right comner of the application.

2 Tap the application icon again and select the desired icon design and size.

3 Tap OK to save the change.

Returning to recently-used applications

1 Tap (J. App previews of recently used applications will be displayed.
2 Tap an app preview to open the application.

- OR -

Tap < to return to your previous screen.
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Notifications panel

Notifications alert you to the arrival of new messages, calendar events and alarms, as
well as ongoing events, such as when you are on a call.

When a notification arrives, its icon appears at the top of the screen. Icons for pending
notifications appear on the left, and system icons, such as Wi-Fi and battery strength
are shown on the right.

NOTE
* The available options may vary depending on the region or service provider.

Pending System
notifications notifications
X

Opening the notifications panel
Swipe down from the status bar to open the notifications panel. To close the
notifications panel, swipe the screen upwards or tap <J.
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N © Quick Settings Area

@ Notifications
© Clear

@ Tap each quick setting button to toggle it on/off. Touch and hold the desired button
to directly access the settings menu for the function. To see more toggle buttons,
swipe left or right. Tap (=) to remove, add or rearrange quick setting buttons.

@ Current notifications are listed, each with a brief description. Tap a notification to
view it.

© Tap to clear all the notifications.

Indicator icons on the Status Bar

Indicator icons appear on the status bar at the top of the screen to report missed calls,
new messages, calendar events, device status and more.

& ¢ N =l @02:12
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The icons displayed at the top of the screen provide information about the status of the

device. The icons listed in the table below are some of the most common ones.

Icon

A = 2R E E

©l O B K

Ol = R A ¢|

Description
No SIM card inserted

No network signal available
Airplane mode is on
Connected to a Wi-Fi network

Wired headset connected
Call in progress

Missed call
Bluetooth is on
System warning
An alarm is set

New voicemail available

New text or multimedia
message

NFC is on

Miracast connected

Your Home screen

Icon

= OO0 EHAM

DN il oI~ i~

Description

A song is currently playing
Ringer is silenced

Vibrate mode is on
Battery fully charged
Battery is charging

The phone is connected to a
PC via a USB cable

Downloading data
Uploading data
GPSison

Choose input method

Wi-Fi hotspot is active

Media server content sharing
is on

LG AirDrive connected



NOTE
* The icon's location in the status bar may differ according to the function or
service.

On-screen keyboard

You can enter text using the on-screen keyboard. The on-screen keyboard appears on
the screen when you tap an available text entry field.

Using the keypad and entering text
(C3) Tap once to capitalise the next letter you type. Double-tap for all caps.
() Tap to go to the keyboard settings. Touch and hold to change entering text method.

Tap to enter a space.
(] Tap to create a new line.
(=] Tap to delete the previous character.

Entering accented letters

When you select French or Spanish as the text entry language, you can enter special
French or Spanish characters (e.g. "a").

For example, to input "a", touch and hold the "a" key until the zoom-in key expands
and displays characters from different languages. Then select the special character you
want.
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Special Features

Gesture shot

The Gesture shot feature allows you to take a picture with a hand gesture using the
front camera.

To take a photo
There are two methods for using the Gesture shot feature.

- Raise your hand, with an open palm, until the front camera detects it and a box
appears on the screen. Then close your hand into a fist to start the timer, allowing
you time to get ready.

-0R-

« Raise your hand, in a clenched fist, until the front camera detects it and a box
appears on the screen. Then unclench your fist to start the timer, allowing you time
to get ready.

- N,
=)

TIP! Interval shot
If you make a fist twice or touch and hold , the camera consecutively takes
4 photos at a time.
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Gesture View

After taking a photo with the front camera lens, you can automatically check the

captured photo with this gesture.

1TapO>®>®.

2 Take a picture with the front camera.

3 After taking the picture, bring the phone close to your face. The captured photo will
be displayed.

Taking a picture Quick preview Returning front camera mode

NOTE

+ Depends on the speed and angle of the gesture, this feature may not work
properly.

* When the angle is changed after Quick preview, it will go back to the camera
mode. You should go to Gallery to view the picture again.
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Glance View

When the phone screen is off, you can see the status bar, time and date by dragging
your finger down on the screen.

0 0 O cummm

KnockON
The KnockON feature allows you to double-tap the screen to easily turn it on or off.

To turn the screen on
1 Double-tap the centre of the Lock screen to turn the screen on.
2 Unlock the screen or access any of the available shortcuts or widgets.

To turn the screen off
1 Double-tap an empty area of the Home screen or the Status Bar.
2 The screen will turn off.

NOTE
+ Tap on the centre area of the screen. If you tap on the bottom or the top
area, the recognition rate may decrease.
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Knock Code

The Knock Code feature allows you to create your own unlock code using a
combination of knocks on the screen. You can access the Home screen directly when
the screen is off by tapping the same sequence on the screen.

NOTE

» If you enter the wrong Knock Code 6 times, it will compulsorily take you to
your Google account log in/backup PIN.

* Use the fingertip instead of finger nail to tap the screen for turning it on or
off.

1 Tap O > & > |21 > Display tab > Lock screen > Select screen lock >
Knock Code.

2 Tap the squares in a pattern to set your Knock Code. Your Knock Code pattern can
be 6 to 8 taps.

Unlocking the screen using the Knock Code
You can unlock the screen by tapping the Knock Code pattern you already set, when
the screen turns off.
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Dual window

This feature allows you to multi-task by splitting up the screen into two, allowing you to
use two compatible applications at the same time.

1 Tap (J > Dual window.
2 Tap or drag the app icon for the corresponding application you wish to use.

- Tap to view the Dual window menu options, or drag to resize the split screens.
: Switch two screens.

# : View the app list.

@ Change the selected window to full screen.

% Close the currently selected app window.

QO

NOTE

* You can enable or disable Dual window through the Settings menu.
1 Tap O > & > [2] > General tab > Dual window.

2 Slide the toggle key to On or Off.
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Capture+

The Capture+ feature allows you to create memos and capture screen shots.

You can use Capture+ to easily and efficiently create memos during a call, with a saved
picture or on the current phone screen.

1 Tap and drag the Status Bar down and tap @.

2 Create a memo using the following options:

Tap to undo the most recent action.
Tap to redo the most recently deleted action.
6 Tap to insert text into your memo.
9 Tap to select the pen type and colour.
Q Tap to use the eraser to erase the pen marks on the memo.
EI Tap to crop the image of memo.
Tap to save the memo you've created.
@Y7 | Tap to hide or display the toolbar.
NOTE
* Please use a fingertip while using the Capture+ feature. Do not use your
fingernalil.

3 Tap B4 to save the current memo to the QuickMemo+ or Gallery.
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Discard Capture+
< Tap .

View the Saved Memo
« Tap O > &) > ma and select the Capture+ album.
- OR -
Tap O > & > |/ and select the desired memo.

QSlide

From any screen, use the Notification panel to easily access and use the Video,
Calendar, Calculator, and more with QSlide.

@ ©7  Tapto expand the window to full
window size.

@ B Tap to adjust the window's
transparency.

® B Tapto close the QSlide window.
® 4 Dragto adjust the size.

1 Touch and slide the status bar downward > tap QSlide to view the available QSlide
apps.

TIP! While using applications that support QSlide, tap i > QSlide.
The function is displayed as a small window on your screen.

2 You can use and tap the screen under the QSlide windows when the transparency
bar is not full E=rm.

NOTE
+ QSlide can support up to two windows at the same time.
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QuickRemote

QuickRemote turns your phone into a Universal Remote for your home TV, set-top box
and audio system, and more.

ﬁ—ﬁj Set up
’#‘ 1 Touch and slide the Status bar downward and tap [

> ADD REMOTE. If you can not see [, tap & >
checkmark QuickRemote to enable.

-0R-
Tap O > (& > Apps tab (if necessary) > g > tap
+.

2 Select the type and brand of the device, then follow the
on-screen instructions to configure the device.

° 0 Ommm Access your QuickRemote
¥ 3 Once you have completed the initial set up, you can
S easily access the QuickRemote from the Notification
O -6 panel. Open the Notification panel and use the
59 QuickRemote functions.
NOTE

* The QuickRemote operates the same way as an ordinary remote control
infrared (IR) signals. Be careful not to cover the infrared sensor at the top
of the phone when you use the QuickRemote function. This function may
not be supported depending on the model, the manufacturer or service
company.
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Google account setup

The first time you open a Google application on your phone, you will be required to sign
in with your existing Google account. If you do not have a Google account, you will be
prompted to create one.

Creating your Google account

1 Tap O > @ > [2] > General tab > Accounts & sync.
2 Tap ADD ACCOUNT > Google > Create a New Account.
3 Enter your first and last name, then tap NEXT.

4 Enter a username and tap NEXT. Your phone will communicate with Google servers
and check for username availability.

5 Enter your password and tap NEXT.

6 Follow the instructions and enter the required and optional information about the
account. Wait while the server creates your account.

Signing into your Google account

1 Tap O > @ > [21 > General tab > Accounts & sync.
2 Tap ADD ACCOUNT > Google.
3 Enter your email address and tap NEXT.

4 After signing in, you can use Gmail and take advantage of Google services on your
phone.

5 Once you have set up your Google account, your phone will automatically
synchronise with your Google account on the web (if a data connection is available).
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After signing in, your phone will sync with your Google services, such as Gmalil,
Contacts, and Google Calendar. You can also use Maps, download applications from
Play Store, back up your settings to Google servers, and take advantage of other Google
services on your phone.

IMPORTANT

Some applications, such as Calendar, work only with the first Google Account
you add. If you plan to use more than one Google Account with your phone,
be sure to sign into the one you want to use with such applications first. When
you sign in, your contacts, Gmail messages, Calendar events, and other
information from these applications and services on the web are synchronised
with your phone. If you don't sign into a Google Account during setup, you will
be prompted to sign in or to create a Google Account the first time you start
an application that requires one, such as Gmail or Play Store.

If you have an enterprise account through your company or other organization,
your [T department may have special instructions on how to sign into that
account.

Google account setup



Connecting to Networks and Devices

Wi-Fi

You can use high-speed Internet access while within the coverage of the wireless
access point (AP).

Connecting to Wi-Fi networks

1 Tap O > @ > [2] > Networks tab > Wi-Fi.

2 Tap @2 to turn Wi-Fi on and start scanning for available Wi-Fi networks.
3 Tap a network to connect to it.

- If the network is secured with a lock icon, you will need to enter a security key or
password.

4 The status bar displays icons that indicate Wi-Fi status.

NOTE

* If you are out of the Wi-Fi zone or have set Wi-Fi to Off, the device may
automatically connect to the Web using mobile data, which may incur data
charges.

TIP! How to obtain the MAC address

Tap O > @& > [5] > Networks tab > Wi-Fi > i > Advanced Wi-Fi > MAC
address.
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Bluetooth

Bluetooth is a short-range communications technology that allows you to connect
wirelessly to a number of Bluetooth devices, such as headsets and hands-free car kits,
and Bluetooth-enabled handhelds, computers, printers, and wireless devices.

NOTE

+ LG is not responsible for the loss, interception or misuse of data sent or
received via the Bluetooth feature.

+ Always make sure that you share and receive data with devices that are
trusted and properly secured.

* If there are obstacles between the devices, the operating distance may be
reduced.

+ Some devices, especially those that are not tested or approved by Bluetooth
SIG, may be incompatible with your device.

Pairing your phone with another Bluetooth device

1 Tap O > & > .21 > Networks tab > Bluetooth.

2 Tap @2 to turn Bluetooth on and start scanning for available Bluetooth devices.
« If you want to detect the visible devices in range additionally, tap SEARCH.

3 Choose the device you want to pair with from the list. Once the paring is successful,
your phone connects to the other device.

NOTE

+ Pairing between two Bluetooth devices is a one-time process. Once a
pairing has been created, the devices will continue to recognise their
partnership and exchange information.

TIP! Please consult documentation included with Bluetooth device for
information on pairing mode and passcode (typically 0 0 0 O — four zeroes).
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Sending data via Bluetooth

1 Select a file or item such as a contact or media file.
2 Select the option for sending data via Bluetooth.

3 Search for and pair with a Bluetooth-enabled device.

NOTE

» Due to different specifications and features of other Bluetooth-compatible
devices, display and operations may be different, and functions such as
transfer or exchange may not be possible with all Bluetooth compatible
devices.

Receiving data via Bluetooth
1 Tap O > @ > [:2] > Networks tab > Bluetooth.
2 Tap =3 to turn Bluetooth on.

3 You will receive a request to accept a pairing attempt from the sending device. Be
sure to select ACCEPT.

Wi-Fi Direct

Wi-Fi Direct provides a direct connection between Wi-Fi enabled devices without
requiring an access point.

Turning on Wi-Fi Direct

1 Tap O > @ > 24 > Networks tab > Wi-Fi.

2 Tap & > Advanced Wi-Fi > Wi-Fi Direct.

NOTE
* When in this menu, your device is visible to other visible Wi-Fi Direct devices
nearby.
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Transferring data between a PC and the device
You can copy or move data between a PC and the device.
Transferring data

1 Connect your device to a PC using the USB cable that came with your phone.

2 Open the Notifications panel, tap the current connection type, and select Media
device (MTP).

3 A window will pop-up on your PC, allowing you to transfer the desired data.

NOTE

» The LG Android Platform Driver is required to be installed on your PC to be
able to detect the phone.
* Check the requirements for using Media device (MTP).

Items Requirement
0S Microsoft Windows XP SP3, Vista or higher
Window Media Player version | Windows Media Player 10 or higher
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Making a call

1 Tap O > [ to open the dialer.

2 Enter the number using the dialer. To delete a digit, tap €3.
3 After entering the desired number, tap to place the call.
4 To end the call, tap [«].

TIP! To enter "+" to make international calls, touch and hold [0+].

Calling your contacts

1 Tap O > @ to open your contacts.
2 Scroll through the contact list. You can also enter the contact's name in the Search
field or scroll along the alphabet letters on the right edge of the screen.

3 Inthe list that is displayed, tap the contact you want to call.

Answering and rejecting a call
- Swipe @ in any direction to answer the incoming call.
- Swipe @ in any direction to decline an incoming call.

NOTE
* Tap or swipe the Decline with message if you want to send a message to
the caller.
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Making a second call

1 During your first call, tap = > Add call and enter the number.
2 Tap to place the call.
3 Both calls are displayed on the call screen. Your initial call is locked and put on hold.

4 Tap the displayed number to toggle between calls. Or tap & to start a conference
call.

5 Toend all calls, tap [«=].

NOTE
* You are charged for each call you make.

Viewing your call logs

1 Tap O > [ > Call logs tab.
2 View a list of all dialed, received and missed calls.

TIP!
* Tap any call log entry to view the date, time and duration of the call.
+ Tap = > Delete all to delete all of the recorded items.

Call settings

You can configure phone call settings, such as call forwarding, as well as other special
features offered by your carrier.

1 Tap O > [ to open the dialer.

2 Tap i > Call settings and configure the desired options.
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You can add contacts on your phone and synchronise them with the contacts in your
Google Account or other accounts that support syncing contacts.

Searching for a contact

1 Tap O > @ to open your contacts.
2 Tap Search contacts and enter the contact name using the keyboard.

Adding a new contact

1 Tap O > ¥ and enter the new contact's number.
2 Tap i > Add to Contacts > New contact.

3 If you want to add a picture to the new contact, tap the image icon.
Choose Take photo or Select from Gallery.

4 Enter the desired information for the contact.
5 Tap SAVE.

Favourites contacts
You can classify frequently called contacts as favourites.

Adding a contact to your favourites

1 Tap O > @ to open your contacts.

2 Tap a contact to view its details.

3 Tap the star at the top right of the screen. The star turns yellow.
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Removing a contact from your favourites list
1 Tap O > @ > Favourites tab.
2 Choose a contact to view its details.

3 Tap the yellow star at the top right of the screen. The star turns a dark colour and
the contact is removed from your favourites.

Creating a group

1 Tap O > @ > Groups tab.

2 Tap & > New group.

3 Enter a name for the new group. You can also set a distinct ringtone for the newly
created group.

4 Tap Add members to add contacts to the group and tap ADD.

5 Tap SAVE to save the group.

NOTE
» If you delete a group, the contacts assigned to that group will not be lost.
They will remain in your contact list.
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Your phone combines text and multimedia messaging into one intuitive, easy to use
menu.

Sending a message

1TapO> >

2 Enter a contact name or contact number into the To field. As you enter the contact
name, matching contacts appear. You can tap a suggested recipient and add more
than one contact.

NOTE

* You may be charged for each text message you send. Please consult with
your service provider.

3 Tap the text field and start entering your message.
4 Tap & to open the options menu. Choose from any of the available options.

TIP! You can tap ¢ to attach the file that you want to share with message.

5 Tap Send to send your message.

TIP!

+ The 160-character limit may vary from country to country depending on how
the text message is coded and the language used in the message.

+ If an image, video, or audio file is added to a text message, it will be
automatically converted into a multimedia message and you will be charged
accordingly.
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NOTE
* When you get a text message during a call, there will be an audible
notification.

Conversation view

Messages exchanged with another party are displayed in chronological order so that
you can conveniently see and find your conversations.

Changing your messaging settings

Your phone's messaging settings are predefined to allow you to send messages
immediately. You can change the settings based on your preferences.
«Tap O > > & > Settings.
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You can use the Email application to read email from providers other than Gmail.
The Email application supports the following account types: POP3, IMAP and Microsoft
Exchange (for Enterprise users).

Managing email accounts

To open the Email application

The first time you open the Email application, a setup wizard opens to help you add an
email account.

cTp O > >[e]

Adding another email account:
‘Tap O >@ >[@ > & > Settings > + .

Changing an email general settings:
«Tap O > >| @ > & > Settings > General settings.

Deleting an email account:

«Tap O > > @ > & > Settings > : > Remove account > Select the
account to delete > REMOVE > YES.

Working with account folders

- Tap O > @ >/ |> [ > Show all folders.
Each account has Inbox, Outbox, Sent and Drafts folders. Depending on the features
supported by your account's service provider, you may have additional folders.
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Composing and sending email

1Tap O > >e> @ tocreate a new email.

2 Enter an address for the message's intended recipient. As you enter text, matching
addresses will be offered from your contacts. Separate multiple addresses with
semicolons.

3 Tap the Ce/Bcc field to copy or blind copy to other contacts/email addresses.
4 Tap the text field and enter your message.

5 Tap ¢ to attach the file you want to send with your message.

6 Tap )=> to send the message.

E-mail



Camera and Video

Camera options on the viewfinder

You can use the camera or camcorder to take and share pictures and videos.
cTpO>®>0 >: >

© Hide/Display Options — Tap to hide/display the camera options on the viewfinder.
Choose from Simple, Auto or Manual.

@ Flash — Allows you to manage the camera's flash.

© Swap camera — Tap to swap between the rear camera lens and the front camera
lens.

@ Shot mode — Allows you to select the shot mode for the picture.
© Settings — Tap this icon to open the camera settings menu.

@ Gallery — Tap to view the last photo or video you recorded.

@ Record — Tap to start recording.

© Capture — Tap to take a photo.

© Back Button — Tap to exit the camera.
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NOTE

* Be sure to clean the protective lens cover with a microfiber cloth before
taking pictures. A lens cover with smudges from fingers can cause blurry
pictures with a "halo" effect.

Using the advanced settings

In the camera viewfinder, tap $0% to show the advanced options. Tap each icon to
adjust the following camera settings.

AUTO

6

)

E &

Bl/E

®

Combines photos taken at multiple exposures into one optimal photo to
get a better photo in difficult lighting situations.

Set the size of your picture and video.

Allows you to take pictures with voice commands. When on, you just say
"Cheese", "Smile", "LG", etc. to take a picture.

Set your camera's timer. This is ideal if you want to be a part of the
picture or video.

Allows you to take better pictures and record better videos by displaying
a grid line for help with alignment.

Set the storage location for your pictures and videos. Choose from IN
(internal memory) and SD (memory card). This menu appears only when
the SD card is inserted.

Allows you to learn how a function works. This icon will provide you with
a help guide.
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Using the mode settings

In the camera viewfinder, tap to show the mode options. Tap each icon to use the
following mode settings.

[&d | Allows you to take a panoramic picture.

e The Dual feature allows you to take a picture or record a video with the
front and rear cameras at the same time.

[#] | Recording a video for viewing it in slow motion.

Manual mode on the viewfinder

You can control every detail option manually.
cTpO>®>@ > >Hl
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(1] — Tap to select a file format between the JPG and the JPG+DNG.
(2] —Tap to improve colour quality in various lighting conditions.

(3] —Tap to use the manual focus mode.

(4] —Tap to adjust the brightness.
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(5] —Tap to adjust the ISO.
§ - Tap to adjust the shutter speed.

(7] —Tap to use the auto expose lock.
© Display the manual status information.

Using the advanced settings for the manual mode
In the camera viewfinder, tap $0% to show the advanced options. Tap each icon to
adjust the following camera settings.

B | Tap to display a incline or a grid line for help with alignment.
Tap to display a histogram.

Taking a photo

1TpO>®>®.

2 Frame your subject on the screen.

3 Asquare around the subject indicates that the camera has focused.

4 Tap e to take a photo. Your picture will be automatically saved to the Gallery.

Once you have taken a photo
Tap the image thumbnail on the screen to view the last photo you took.

-

# | Tap to edit the photo.
&1 | Tap to take another photo immediately.

«5 | Tap to open the available sharing options.
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W | Tap to delete the photo.

Tap to access additional options.

Y | Tap to add the photo to your favourites.

Multi-point Auto Focus

When you take a picture, the Multi-point Auto Focus (AF) function operates
automatically and will allow you to see a clear image.

Burst shot
Allows you to take multiple shots quickly. Touch and hold e

8X Zooming
When using the rear camera lens, you can zoom in or out to 8x.

NOTE
+ Use a steady hand. This feature does not work with some functions. Objects
may be overlapped when taking a picture of fast-moving subjects.

Recording a video

1TapO>® > @.

2 Frame your subject on the screen.

3 Tap € to start recording the video.

4 The length of the recording is displayed on the top of the screen.

NOTE
* Tap Q to take pictures while recording video.
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5 Tap @ to pause recording video. You can resume recording again by tapping §.
-0OR-

Tap Q to stop recording. Your video will be automatically saved to the Gallery.
After recording a video
Tap the video thumbnail on the screen to view the last video you recorded.

&1 | Tap to record another video immediately.

< Tap to open the available sharing options (such as Messaging or Bluetooth)

to share.
@  Tapto delete the video.
P Tap to access additional options.
Y | Tap to add the video to your favorites.
Live Zoom

Live Zoom allows you to zoom in or out on a portion of a video that is being played to
make the desired section appear larger or smaller.

When viewing a video, use your index finger and thumb in a pinching or spreading
motion to zoom in or out.
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NOTE
* Do not press too hard; the touch screen is sensitive enough to pick up a
light, but firm touch.

Dual Play

Dual Play (wired or wireless connection to two displays) can be run on a different
screen.

NOTE

+ Connect two devices using a wired (Slimport-HDMI) cable or wirelessly
(Miracast). The connectable device can be a TV or a monitor supported
by an HDMI cable or Miracast. The Gallery and Video apps are supported
on Dual Play. Tap O once when two displays are a different status (.e.
the monitor is playing a video and your phone’s video app is displaying an
empty screen), then Dual Play will start. Not all videos are supported by Dual
Play. Dual Play operates at 1280X720 or higher display resolution.

Gallery

The Gallery application presents the pictures and videos in your storage, including those

you've taken with the Camera application and those you downloaded from the web or

other locations.

1 Tap O > @ > s 1o view the images stored in the storage.

2 Tap an album to open it and view its contents. (The pictures and videos in the album
are displayed in chronological order.,)

3 Tap a picture in an album to view it.

NOTE

+ Depending on the software installed, some file formats may not be
supported.

+ Some files may not play properly due to their encoding.
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Viewing pictures

The Gallery displays your pictures in folders. When an application, such as E-mail, saves
a picture, the download folder is automatically created to contain the picture. Likewise,
capturing a screenshot automatically creates the Screenshots folder.

Pictures are displayed by the date they were created. Select a picture to view it full
screen. Scroll left or right to view the next or previous image.

Timeline view

The Gallery automatically sorts and displays a lot of photos in chronological order to see
at a glance.

1Tap O > > aal.
2 Tap B > Timeline.
3 Select from Year, Month and Day.

Memories view

The Gallery automatically organises and displays the memories albums depending on
the region and time information of saved photos.

1Tp O > > .

2 Tap B > Memories.

3 Select memories albums.

NOTE

+ This feature is a location based service. Take photos and videos with their
locations.

Zooming in and out
Use one of the following methods to zoom in on an image:
« Double-tap anywhere to zoom in.
« Spread two fingers apart on any place in the picture zoom in. Pinch in or double-
tap the image to zoom out.
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Video options

1Tap O >® > .

2 Select the video you want to watch.

20150409_172536

0 O /0O Taptopause/resume video playback.

00 Touch and hold to fast-forward in 3 second increments.
Tap to fast-forward 10 seconds.

00 Touch and hold to rewind in 3 second increments.
Tap to rewind 10 seconds.

(4] Tap to adjust the video volume.

o Tap to lock/unlock the screen.
(6] Tap to use QSlide for the Video app.

(7] Tap to share your video using the SmartShare function.
(cN : | Tap to access additional options.
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NOTE

* While playing a video, slide the right side of the screen up or down to adjust
the sound.

» While playing a video, slide the left side of the screen up or down to adjust
the brightness.

+ While playing a video, slide your finger from left to right (or vice versa) to
fast-forward and rewind.

Editing photos
While viewing a photo, tap #°.

Deleting photos/videos

Use one of the following methods:
- While in a folder, tap @, select the photos/videos and then tap DELETE.
- While viewing a photo, tap .

Setting wallpaper
While viewing a photo, tap i > Set image as to set the image as wallpaper or assign
it to a contact.

NOTE

* Depending on the software installed, some file formats may not be
supported.

» If the file size exceeds the available memory, an error can occur when you
open files.
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Music
Your phone has a music player that lets you play all your favourite tracks.

Playing a song

1TapO>® >H.

2 Tap the Songs tab.

3 Select the song you want to play.
4 The following options are available.

Life's Good Theme1

LG Electronics

e 0 0
?4»»« I

Il | Tap to pause playback.

» | Tap to resume playback.

e Tap to skip to the next track in the album, playlist or shuffle list. Touch and
“ | hold to fast-forward.
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© | (w | fapiorestart the current track or skip o the previous track in the album,
playlist or shuffle list. Touch and hold to rewind.

O« | Tap to adjust the volume.

(5] Tap to set audio effects.

Tap to play the current playlist in shuffle mode (tracks are played in
random order).

Tap to toggle through repeat all songs, repeat current song and repeat off.
Tap to share your music using the SmartShare function.
Tap to add the song to your favorites.

Tap to open the current playlist.

elelolo|e] o
- il o

Tap to access additional options.

NOTE

* Depending on the software installed, some file formats may not be
supported.

» If the file size exceeds the available memory, an error can occur when you
open files.

* Music file copyrights may be protected by international treaties and national
copyright laws. Therefore, it may be necessary to obtain permission or
a licence to reproduce or copy music. In some countries, national laws
prohibit private copying of copyrighted material. Before downloading or
copying the file, please check the national laws of the relevant country
concerning the use of such material.
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Utilities

Clock

The Clock app gives you access to the Alarms, Timer, World clock and Stopwatch
functions. Access these functions by tapping the tabs across the top of the screen or
swiping horizontally across the screen.

T O>®>R

Alarms

The Alarms tab allows you to set alarms.

1 Tap O > @ > | > Alarms tab.

2 Tap -+ to add a new alarm.

3 Adjust the settings as necessary and tap SAVE.

NOTE
* You can also tap an existing alarm to edit it.

Timer

The Timer tab can alert you with an audible signal when a set amount of time has
passed.

1 Tap O > @ > [l > Timer tab.

2 Set the desired time on the timer.

3 Tap Start to start the timer.

4 Tap Stop to stop the timer.

World clock
The World clock tab allows you to easily check the current time in other cities around
the world.

1 Tap O > @ > [ > World clock tab.
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2 Tap + and select the desired city.

Stopwatch
The Stopwatch tab allows you to use your phone as a stopwatch.
1 Tap O > @ > [ > Stopwatch tab.
2 Tap Start to initiate the stopwatch.
« Tap Lap to record lap times.
3 Tap Stop to stop stopwatch.

Calculator

The Calculator app allows you to perform mathematical calculations using a standard or
scientific calculator.

1TapO>® > &

2 Tap the number buttons to enter numbers.

3 For simple calculations, tap the function you want to perform (+, —, x or <) followed
by =.

NOTE
« For more complex calculations, tap & .

Calendar

The Calendar app allows you to track your schedule of events.
1TapO>®> &.
2 Tap the date you want to add an event to. Then tap .
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Voice Recorder
The Voice Recorder app records audible files for you to use in a variety of ways.

Recording a sound or voice
1TpO>®>H

2 Tap (+) to begin recording.

3 Tap (=) to end the recording.

4 Tap () to listen to the recording.

NOTE
* Tap (=) to access your recordings. You can listen to your saved recordings.

Voice Search

Use this application to search webpages using voice.

1 Tap O > & > Google folder > & .

2 Say a keyword or phrase when Listening... appears on the screen. Select one of the
suggested keywords that appear.

NOTE

+ This application may not be available depending on the region or service
provider.

Downloads

Use this application to see what files have been downloaded through the applications.
cTap O >® >
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NOTE
+ This application may not be available depending on the region or service
provider.

FM radio

Your phone has a built-in FM radio so you can tune in to your favourite stations and
listen on the go.

cTp O >@ > [ial.

TIP! You must plug in your earphones in order to use them as an antenna.

NOTE
+ This application may not be available depending on the region or service
provider.

LG Health

The LG Health helps you manage your health and maintain good exercise habits by
tracking logs and competing with people.

1Tap O>®>@.

2 Read and agree to the terms and conditions.

3 On the Profile and goal page, enter your profile information and tap SAVE.

4 Use the options below to begin tracking activity.

NOTE
» This feature is provided for user convenience. Please use for reference only.
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Internet

The internet gives you a fast, full colour world of games, music, news, sports,
entertainment, and much more, right on your mobile phone.

NOTE

+ Additional charges apply when connecting to these services and
downloading content. Check data charges with your network provider.

cTap O >® >

Using the Web toolbar
Scroll towards the top of the webpage to access the browser toolbar.

<& | Tap to go back one page.
= | Tap to go forward one page.
X | Tap to go to the Home page.
Tap to open a new window.
Tap to access your bookmarks.
Viewing webpages
Tap the address field, enter the web address and tap Go on the keyboard.

Opening a page
To go to a new page, tap (11 > +.
To go to another webpage, tap [2], scroll up or down, and tap the page to select it.
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Searching the web by voice
Tap the address field and then tap & . When prompted, say a keyword and select one
of the suggested keywords that appear.

NOTE
+ This feature may not be available depending on the region or service
provider.

Bookmarks
To bookmark the current webpage, tap = > Add bookmark > SAVE.
To open a bookmarked webpage, tap [*| and select the desired bookmark.

History
Tap [*| > History tab to open a list of recently visited webpages. To clear all of your
history, tap ® > YES.

Chrome
Use Chrome to search for information and browse webpages.

cTpO>®>E.

NOTE
* This application may not be available depending on your region and service
provider.

Viewing webpages
Tap the address field, and then enter a web address or search criteria.

Opening a page
To open a new page, tab : > New tab.
To go to another webpage, tap [J and tap the page to select it.
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The Settings application contains most of the tools for customizing and configuring your
phone. All of the settings in the Settings application are described in this section.

To open the Settings application
« Tap O > touch and hold (J > System settings.
-0OR-
<Tap O > @ > [ad.

Networks

< WIRELESS NETWORKS >

Wi-Fi

Turns on Wi-Fi to connect to available Wi-Fi networks.
Bluetooth

Turns the Bluetooth wireless feature on or off to use Bluetooth.
Mobile data

Displays the data usage and mobile data usage limit.

Call
This menu allows you to configure various call settings.

- Voicemail — Allows you to select your carrier’s voicemail service.

- Fixed dialing numbers — Allows you to manage and compile a list of numbers
that can be called from your phone. You need your PIN2, which is available from
your operator. If activated, only numbers in the fixed dial list can be called from
your phone.

+ Incoming voice call pop-up — Displays a pop-up for an incoming call when an
app is in use.

« Call reject — Allows you to set the call decline function.
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- Decline with message — When you want to decline a call, you can send a quick
message using this function. This is useful if you need to decline a call during a
meeting.

- Call forwarding — Allows you to choose when to forward calls.

+ Auto answer — Sets the time before a connected hands-free device automatically
answers an incoming call.

« Connection vibration — Vibrates your phone when the other party answers the
call.

+ Noise suppression — Suppresses background noise on your device during a call.

- Voice clarity — Enhances voice quality in noisy environments so you can hear
more clearly.

+ Save unknown numbers — Allows you to add unknown numbers to contacts after
acall.

+ Power key ends call — Allows you to use the Power key to end calls.

« Answer an incoming call — Checkmark to enable you to bring the device to your
ear to automatically answer the incoming call.

« Silence incoming calls — Checkmark to allow you to flip the device to silence
incoming calls.

« Call barring — Locks incoming, outgoing or international calls.

« Call duration — Allows you to view the call duration for various types of calls.

- Additional settings — Allows you to change the following settings.

< CONNECTIVITY >
Share & connect

+ NFC — Your phone is an NFC-enabled cell mobile phone. NFC (Near Field
Communication) is a wireless connectivity technology that enables two-way
communication between electronic devices. It operates over a distance of a few
centimetres. You can share your content with an NFC tag or another NFC support
device by simply tapping it with your device. If you tap an NFC tag with your
device, it displays the tag content on your device.
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- Android Beam — When this feature is turned on, you can transfer app content to
another NFC-capable device by holding the devices close together.

Just bring the device together (typically back to back) and then tap your screen.
The app determines what gets beamed.

- SmartShare Beam — Allows you to receive multimedia content via LG phones and
tablets.

- Media server — Share media content with nearby DLNA-compatible devices.

« Miracast — Allows you to wirelessly mirror the phone screen and sound onto a
Miracast dongle or TV.

« MirrorLink — Allows you to share the screen and sound from phone with car.

« LG AirDrive — Allows you to connect to PC to manage your phone. Set up LG
Bridge from LG Electronics website on PC before use. When you sign in to the
same LG Account on your phone and PC, you can use the LG AirDrive function.

- Printing — Allows you to print the content of certain screens (such as web pages
displayed in Chrome) to a printer connected to the same Wi-Fi network as your
Android device.

Tethering

- USB tethering — Allows you to share the internet connection with your computer
via a USB cable.

« Wi-Fi hotspot — Allows you to create a hotspot and share your connection.

- Bluetooth tethering — Allows you to connect to other devices via Bluetooth.

« Help — Displays Help information about USB tethering, Wi-Fi hotspot, and Bluetooth
tethering.

More

« Airplane mode — Airplane Mode (flight mode) allows you to use many of your
phone's features, such as games, and music, when you are in an area where
making or receiving calls or data use is prohibited. When you set your phone to
Airplane Mode, it cannot send or receive any calls or access online data.

+ Mobile networks — This menu allows you to configure various mobile network
settings.
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« VPN — From your phone, you can add, set up, and manage virtual private networks
(VPNs) that allow you to connect and access resources inside a secured local
network, such as your corporate network.

Sound & notification

< BASIC >
Sound profile
Allows you to set your phone's sound profile.

< SOUND >

Volume

Adjust the phone’s volume settings to suit your needs and environment.

Ringtone

Allows you to set the ringtones for calls. You can also add a ringtone by tapping Em in
the upper-right corner of the screen.

Ringtone ID

Allows you to compose ringtones based on phone number of incoming call.

< VIBRATION >
Vibration strength
Allows you to set the vibration strength for calls, notifications and touch feedback.

Sound with vibration

Checkmark to set the phone to vibrate in addition to the ringtone when you receive
calls.

Vibration type

Allows you to choose the type of vibration.

< NOTIFICATIONS >

Do not disturb

Allows you to set a schedule when to prevent interruptions from notifications. You can
set to allow certain features to interrupt when Priority only is set.
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Lock screen

Allows you to choose if you want to show or hide notifications on the lock screen.
Apps

Allows you to prevent apps from displaying notifications or set apps to show
notifications with priority when Do not disturb is set to Priority only.

Notification LED

Tap the switch to toggle it On or Off. On activates the LED light for the notifications you
select, in the colour you set for each.

< ADVANCED SETTINGS >
More
+ Notification sound — Allows you to set the notification sound. You can also add a
notification sound by tapping Em in the upper-right corner of the screen.
« Vibrate on tap — Checkmark to vibrate when tapping the Home touch buttons and
during other Ul interactions.
« Sound effects — Tap to set the dial pad touch tones, touch sounds and screen
lock sound.
- Message/call voice notifications — Tap the Message/call voice notifications
switch to toggle it On or Off. On allows your device to read out incoming calls and
message events automatically.

Display

< HOME & LOCK >
Home screen
- Select Home — Set Home or EasyHome as the default home.
- Smart Bulletin — Tap the Smart Bulletin switch to toggle it On or Off. Activating
this feature adds an additional Home screen showing customised information.
« Theme — Sets the screen theme for your device. You can download new themes
from LG SmartWorld.
- Wallpaper — Sets the wallpaper to use on your Home screen.
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- Screen swipe effect — Choose the desired type of effect to display when you
swipe from one Home screen canvas to the next.

- Allow Home screen looping — Displays the first screen after the last screen when
scrolling the Home screen.

+ Help — Displays help information for the Home screen.

Lock screen

« Select screen lock — Set a screen lock type to secure your phone. Opens a set of
screens that guide you through drawing a screen unlock pattern.
If you enabled a Pattern lock type when you turn on your phone or wake up the
screen, you are asked to draw your unlock pattern to unlock the screen.

« Smart Lock — Sets to keep your phone unlocked with trusted device, places, face,
voice, or on-body detection.

- Screen swipe effect — Sets the screen swipe effect options.

NOTE
* This setting name may be Pattern effect if the Screen lock is set to Pattern.

- Wallpaper — Allows you to set your Lock screen wallpaper.
« Shortcuts — Allows you to choose the shortcuts available on the lock screen.
« Weather animation — Checkmark to show weather animation on the lock screen
for the current location.
- Contact info for lost phone — Allows you to display the owner information on the
lock screen in case the phone is lost.
+ Lock timer — Sets the amount of time before the screen automatically locks after
the screen has timed out.
- Power button instantly locks — Checkmark to instantly lock the screen when the
Power/Lock Button is pressed. This setting overrides the Security lock timer setting.
Home touch buttons
Set the Home touch buttons displayed at the bottom of all screens. Set which keys are
displayed, their position on the bar and what they look like.
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< FONT >
Font type
Select the desired font type.
Font size
Select the desired font size.

< BASIC SETTINGS >

Brightness

Adjust the screen brightness by using the slider.

Auto-rotate screen

Set to switch orientation automatically when you rotate the phone.
Screen timeout

Set the time delay before the screen automatically turns off.

< ADVANCED SETTINGS >
More
- Daydream - Select the screen saver to display when the phone is sleeping while
docked and/or charging.
+ Motion sensor calibration — Allows you to improve the accuracy of the tilt and
speed of the sensor.

General

< PERSONAL >
Language & keyboard
Select the language for the text on your phone and for configuring the on-screen
keyboard, including words that you've added to its dictionary.
+ Language — Choose a language to use on your phone.
« Current keyboard — Allows you to select the default keyboard type.
- LG Keyboard — Tap the Settings icon to change the LG Keyboard settings.
- Google voice typing — Checkmark to select Google voice typing to enter data. Tap
the Settings icon to change the Google voice settings.
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- Text-to-speech output — Tap to set the preferred engine or general settings for
text-to-speech output.

- Pointer speed — Adjust the pointer speed.

- Reverse buttons — Reverse the mouse buttons to use primary button on right.
Location
Turn on location service, your phone determines your approximate location using Wi-Fi
and mobile networks. When you select this option, you're asked whether you consent to
allowing Google to use your location when providing these services.

+ Mode — Sets the how your current location information is determined.

+ My place — Locate your home for Smart settings.

« Camera — Checkmark to tag photos or videos with their locations.

+ Google Location History — Allows you to choose your location information settings

as accessed by Google and its products.

Accounts & sync
Use the Accounts & sync settings menu to add, remove, and manage your Google and
other supported accounts. You also use these settings to control how and whether
all applications send, receive, and sync data on their own schedules and whether all
applications can synchronise user data automatically.
Gmail™, Calendar, and other applications may also have their own settings to control
how they synchronise data; see the sections on those applications for details. Tap ADD
ACCOUNT to add new account.
Cloud
Allows you to add a cloud account to quickly and easily use a cloud service.
Users
Checkmark to add users when phone locked.
Add user to share the phone with other people. Each user can have their own apps and
content in their own space. Anyone using the phone can change settings like Wi-Fi and
accept app updates that will affect everyone. Initial setup is required for new users to
use phone.
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Accessibility
Use the Accessibility settings to configure accessibility plug-ins you have installed on
your phone.
- Vision
- TalkBack — Allows you to set up the TalkBack function which assists people with
impaired vision by providing verbal feedback.
- Message/call voice notifications — Tap 3 to toggle it On or Off. On allows
you to hear automatic spoken alerts for incoming calls and messages.
- Screen shade — Checkmark to set the screen to a darker contrast.
- Font size — Sets the font size.
- Touch zoom — Allows you to zoom in and out by triple-tapping the screen.
- Screen colour inversion — Checkmark to invert the colours of the screen and
content.
- Screen colour adjustment — Allows you to adjust the colours of screen and
content.
- Screen colour filter — Allows you to change the colours of screen and content.
- Power key ends call — Checkmark so that you can end voice calls by pressing

the Power/Lock Key.
« Hearing

- Captions — Allows you to customise caption settings for those with hearing
impairments.

- Notification LED — Allows you to activate the LED light for incoming calls and
notifications.

- Flash alerts — Checkmark to set the flash to blink for incoming calls and
notifications.

- Turn off all sounds — Checkmark to turn off all device sounds.
- Audio type — Sets the audio type.
- Sound balance — Sets the audio route. Move the slider on the slide bar to set it.
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+ Motor & cognition
- Touch feedback time — Sets the touch feedback time.
- Touch assistant — Show a touch board with easy access to common actions.
- Screen timeout — Sets the amount of time before the backlight turns off
automatically.
- Touch control areas — Allows you to select an area of the screen to limit touch
activation to just that area of the screen.
« Accessibility features shortcut
Allow you to access selected features quickly when triple-tapping the Home button.

« Auto-rotate screen
Checkmark to allow the phone to rotate the screen depending on the physical
phone orientation (portrait or landscape).

- Switch Access
Allows you to interact with your device using one or more switches that work like
keyboard keys. This menu can be helpful for users with mobility limitations that
prevent them from interacting directly with the your device.

Shortcut key

Get quick access to apps by pressing the Volume Keys twice when the screen is off
or locked.

Google

Use Google Settings to manage your Google apps and account settings.

< PRIVACY >
Security
Use the Security menu to configure how to help secure your phone and its data.
- Content lock — Select lock types to lock files for Gallery and memos for
QuickMemo-+. Choose from Password or Pattern.
« Encrypt phone — Allows you to encrypt data on the phone for security. You will be
required to enter a PIN or password to decrypt your phone each time you power
it on.
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- Encrypt SD card storage — Encrypt SD card storage and keep data unavailable
for other devices.
- Set up SIM card lock — Sets the PIN to lock your SIM card and allows you to
change the PIN.
- Password typing visible — Checkmark to briefly show each character of
passwords as you enter them so that you can see what you enter.
+ Phone administrators — View or deactivate phone administrators.
- Unknown sources — Allow installation of non-Play Store applications.
- Verify apps — Disallow or warn before installation of apps that may cause harm.
Storage type — Hardware-backed.
Certificate management
- Trusted credentials — Checkmark to allow applications to access your
phone's encrypted store of secure certificates and related passwords and other
credentials. You use credential storage to establish some types of VPN and Wi-Fi
connections. If you have not set a password for the secure credential storage,
this setting is dimmed.
- Install from storage — Tap to install a secure certificate.
- Clear credentials — Deletes all secure certificates and related credentials and
erases the secure storage's own password.
- Trust agents — Select apps to use without unlocking screen.
- Screen pin — You can enable your device to only show a certain app's screen
using screen pin.
- App usage access — Allows you to view usage information of apps on your phone.
< SMART FUNCTIONS >
Smart settings

Allows you to turn on/off, open or change something such as Wi-Fi, Music, Sound
profile according to where you are or what you do.
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QuickCircle case
This menu allows you to select apps to be used directly on the cover in small view
using QuickCircle. Keep in mind that turning on these QuickCircle case settings may
result in irregular device behaviour.
Dual window
Allows you to configure the Dual Window feature.

+ Auto-open — Checkmark to allow you to tap a link on the full screen or

attachments from emails to open Dual window.
+ Help — Display tips for using Dual window.

< PHONE MANAGEMENT >

Date & time

Set your preferences for how the date and time is displayed.

Storage

You can monitor the used and available internal memory in the device.
Battery & power saving

- Battery usage — View battery usage.

- Battery percentage on status bar — Checkmark to display the battery level
percentage on the Status Bar next to the Battery icon.

- Battery saver — Tap the Battery Saver switch to toggle it on or off. Sets the battery
charge percent level that automatically turns on Battery Saver. Chooser from
Immediately, 5% battery, and 15% battery.

+ Game optimizer — Adjust video quality in games to save battery.

Memory

You can monitor the memory used averagely and the memory used by apps in the
device.

Smart cleaning

Allows you to manage unused apps and data.

Apps

Allows you to view details about the apps installed on your phone, manage their data,
and force them to stop.
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Default message app

This menu allows you to choose what messaging app to use as your default messaging
app.

Backup & reset

Change the settings for managing your settings and data.

« LG Backup — Backs up all information on the device and restores it in the event of
data loss or replacement.

« Back up my data — Back up app data, Wi-Fi passwords, and other settings to
Google servers.

- Backup account — Displays the account that is currently being used to back up
information.

- Automatic restore — When reinstalling an app, restore backed up settings and
data.

- Network settings reset — Reset all network settings.

- Factory data reset — Reset your settings to the factory default values and delete
all your data. If you reset the phone this way, you are prompted to re-enter the
same information as when you first started Android.

About phone
View legal information, check phone status and software versions, and perform a
software update.

Settings



LG Bridge Application

LG Bridge is an application that helps you conveniently manage images, music, videos,
documents, etc. saved on a LG mobile device on your PC. Also, you can update
software of a mobile device or back up your files such as contacts and images to your
PC.

TIPS!

* You can see detailed instructions on how to use LG Bridge in Help menu
after installing and opening the program.

+ Supported features may vary depending on the device.

+ The LG unified USB driver is a program required to connect an LG mobile
phone to a PC. It is automatically installed when installing LG Bridge.

Features of LG Bridge

Update software of a mobile device on your PC via USB
Back up and restore the data of your mobile device via USB

To download the LG Bridge software, please do the following:
1 Go to www.lg.com.

2 Go to SUPPORT > MOBILE SUPPORT > PC Sync.

3 Select the model information and click GO.

4 Scroll down, select the PG SYNC tab > Windows or Mac 0S > DOWNLOAD to
download LG Bridge.
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Minimum system requirements for LG Bridge installation

Item Windows 0S Mac 0S
Windows XP 32-bit
(Service Pack 3)
) Windows Vista 32-bit/64-bit Mac 0S X 10.7 or later
Operating SySIem |y dows 7 30-bit/64-bit (64-bit
Windows 8 32-bit/64-hit
Windows 8.1 32-bit/64-hit
CPU 1 GHz processor or faster 1 GHz processor or faster
Memory 2 GB RAM or more 2 GB RAM or more
) 1024x768, 32-hit colour or 1024x768, 32-bit colour or
Graphics Card higher higher
At least 500 MB of free space | At least 500 MB of free space
Hard Disk (additional space may be (additional space may be
required depending on the required depending on the
amount of data to be stored) amount of data to be stored)
' LG unified driver, Windows . .
Required Software Media Player 10 or later LG unified USB driver

How to Connect Your Mobile Phone in LG Bridge
You can connect LG Bridge to another device using a USB cable.

Features Connection Type
Software update Connecting USB cable
LG backup (data backup/restoration) Connecting USB cable

LG Bridge Application



Phone software update

Phone software update

LG Mobile phone software update from the Internet

For more information about using this function, please visit http://www.lg.com/common/
index.jsp — select your country and language.

This feature allows you to conveniently update the firmware on your phone to a newer
version from the Internet without needing to visit a service centre. This feature will only
be available if and when LG makes a newer firmware version available for your device.
Because the mobile phone firmware update requires the user's full attention for the
duration of the update process, please make sure you check all instructions and notes
that appear at each step before proceeding. Please note that removing the USB data
cable during the upgrade may seriously damage your mobile phone.

NOTE

» LG reserves the right to make firmware updates available only for selected
models at its own discretion and does not guarantee the availability of the
newer version of the firmware for all handset models.

LG Mobile Phone software update via Over-the-Air (OTA)

This feature allows you to conveniently update your phone's software to a newer
version via OTA, without connecting using a USB data cable. This feature will only be
available if and when LG makes a newer firmware version available for your device.
You should first check the software version on your mobile phone: Settings > General
tab > About phone > Update Center > Software Update > Check now for update.
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NOTE

* Your personal data from internal phone storage —including information about
your Google account and any other accounts, your system/application data
and settings, any downloaded applications and your DRM licence—might
be lost in the process of updating your phone's software. Therefore, LG
recommends that you backup your personal data before updating your
phone's software. LG does not take responsibility for any loss of personal
data.

+ This feature depends on your network service provider, region and country.
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About this user guide

About this user guide

« Before using your device, please carefully read this guide. This ensures that you

use your phone safely and correctly.

Some of the images and screenshots provided in this guide may appear differently

on your phone.

Your content may differ from the final product or from software supplied by service

providers or carriers. This content is subject to change without prior notice. For the

latest version of this guide, please visit the LG website at www.lg.com.

« Your phone's applications and their functions may vary by country, region or

hardware specifications. LG cannot be held liable for any performance issues

resulting from the use of applications developed by providers other than LG.

LG cannot be held liable for performance or incompatibility issues resulting from

edited registry settings or modified operating system software. Any attempt to

customise your operating system may cause the device or its applications to work
incorrectly.

Software, audio, wallpaper, images, and other media supplied with your device are

licensed for limited use. If you extract and use these materials for commercial or

other purposes, you may be infringing copyright laws. As a user, you are fully are
entirely responsible for the illegal use of media.

- Additional charges may apply for data services, such as messaging,
uploading,downloading, auto-syncing and location services. To avoid additional
charges, select a data plan suitable to your needs. Contact your service provider to
obtain additional details.
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Trademarks

+ LG and the LG logo are registered trademarks of LG Electronics.

« Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.

« Wi-Fi® and the Wi-Fi logo are registered trademarks of the Wi-Fi Alliance.

- All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.

pivx HD PIVX

This DivX Certified® device has passed rigorous testing to ensure it plays DivX® video.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DivX Certified® to play DivX® video up to HD 720p, including premium content.
DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.

Dolby Digital Plus [ ] DOLBY,
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Digital Plus,
and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
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Accessories

These accessories are available for use with the your phone. (ltems described below
may be optional.)

« Travel adaptor

+ Quick Start Guide
« Stereo headset

« USB cable

« Battery

NOTE

+ Always use genuine LG accessories. The supplied items are designed only
for this device and may not be compatible with other devices.

» The items supplied with the device and any available accessories may vary
depending on the region or service provider.
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Troubleshooting

This chapter lists some problems you might encounter when using your phone. Some
problems require you to call your service provider, but most are easy to fix yourself.

Message Possible causes Possible corrective measures
SIM or There is no SIM
or USIM card in Make sure that the SIM or USIM card
USIM card Y . .
the phone or it is is correctly inserted.
error h .
inserted incorrectly.
Signal is weak or Move toward a window or into
you are outside the | an open area. Check the network
No network carrier network. operator coverage map.
g?gggggon/ Check whether the SIM or USIM card
' is more than 6~12 months old. If so,
network Sgﬁf;?\;i?gs“ed change your SIM or USIM card at your
' network provider's nearest branch.
Contact your service provider.
To change a
security code,
must need to
confirm the
Codes do new code by If you forget the code, contact your
not match re-entering it. service provider.
The two codes
you entered do not
match.
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Message Possible causes Possible corrective measures
No Not supported by
. service provider . )
applications . . Contact your service provider.
can be set or reglstratlon
required.
Dialing error New network not authorised.
Calls not l(:laer\(/jv I%!\g rg dUSWl Check for new restrictions.
available )
Pre-paid charge Contact service provider or reset limit
limit reached. with PIN2.
On/Off key pressed | Press the On/Off key for at least two
Phone too briefly. seconds.
cannot be
turned on Battery is not Charge battery. Check the charging
charged. indicator on the display.
Battery is not
charged. Charge battery.
Outside . .
) Make sure phone is charging at a
temperature is 100 normal temperature.
hot or cold.
Charging Check the charger and its connection
error Contact problem 9

to the phone.

No voltage

Plug the charger into a different outlet.

Charger defective

Replace the charger.

Wrong charger

Use only original LG accessories.
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Message Possible causes Possible corrective measures
The Fixed dialling )
Number not number function Cheqk the Settings menu and turn the
allowed. . function off.
is on.

Impossible

to receive/ Mermorv full Delete some messages from your

send SMS Y phone.

& photos

Flles do not | Unsupported flle Check the supported file formats.

open format

The screen )
If you use a protection tape or case,

does not .

turn on Proximity sensor make sure it hag npt covered the area
around the proximity sensor. Make

when | problem -

receive a sure that the area around the proximity
sensor is clean.

call.
Check the settings status in the sound

No sound Vibration mode menu to make sure you are not in
vibration or silent mode.

Hangs up Intermittent Try to perform a software update

or freezes software problem through the website.
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FAQ

Category Question Answer
Bluetooth What functions You can connect a Bluetooth audio
Devices are available via device, such as a Stereo/Mono
Bluetooth? headset or car kit.
Contacts data can be synchronised
Contacts ~ How can | back up
Backup Contacts? between your phone and your Google
account.
Is it possile to set up Only two-way synchronization is
Synchronization - one-way sync with Y Y sy
. available.
Gmail?
) . The Inbox is automatically
Is it possible to synchronised. You can view other
Synchronization fsg/lgcékrwsrgnlse all email folders by tapping [EJ and selecting
’ Show all folders to choose a folder.
Do I have to log into ) .
. . . Once you have logged into Gmail, there
Gmail Log-in - Gmail whenever | want is no need to log into Gmail again.
to access Gmail?
Google Is it possible to filter No, the phone does not support email
Account  emails? filtering.
What happens when
Emai | execute another Your emalil is automatically saved as
mail L :
application while a draft.
writing an email?
Is there a file size limit
Ringtone  for using MP3 files as  There is no file size limit.

ringtones?
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Category Question Answer
My phone does not
display the time of .
. Open the conversation and touch and
Message receipt for messages hold the desired message. Then tap
Time older than 24 hrs. Details
How can | view the '
time?
gngt%ﬁt:\i tgti'gr?ta” Any application that is available at Play
Navigation her navig Store™ and is compatible with the
application on my X
hardware can be installed and used.
phone?
Is it possible to .
. Only Gmail and MS Exchange server
. synchronise my .
Synchronisation (company email server) contacts can
contacts from all my be synchronised
email accounts? Y '
If you transferred a contact using the
Wait & Pause functions saved into the
Is it possible to save  number, you cannot use those features.
Wait and  a contact with Wait You must save each number again.
Pause and Pause in the How to save with Wait and Pause:
numbers? 1.Tap O > M.
2. Dial the number, then tap i .
3. Tap Add 2-sec pause or Add wait.
.. You can set the phone to require an
Security \s/\égitrifreﬂ}:?ﬁgﬂgge S Unlock Pattern to be entered before
Y ' the phone can be accessed or used.
FAQ



Category

Question

Answer

Unlock
Pattern

How do | create the
Unlock Pattern?

1. From the Home screen, touch and
hold (J.

2. Tap System settings > Display tab
> Lock screen.

3. Tap Select screen lock > Pattern.
The first time you do this, a short
tutorial about creating an Unlock
Pattern appears.

4. Set up your pattern by drawing it
then drawing it a second time for
confirmation.

Precautions to take when using the

pattern lock.

It is very important to remember the

unlock pattern you set. You can no

longer access your phone if you use
an incorrect pattern five times. You
have five chances to enter your unlock
pattern, PIN or password. If you have
used all 5 opportunities, you can try
again after 30 seconds. (Or, if you
preset the backup PIN, you can use
the backup PIN code to unlock the
pattern.)

Unlock
Pattern

What should | do if
| forget the unlock
pattern?

If you forgot your pattern:

If you logged into your Google account
on the phone but failed to enter the
correct pattern 5 times, tap the Forgot
pattern button. You are then required
to log in with your Google account to
unlock your phone.
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Category

Question

Answer

Wil | know when my

Memory memory is full? Yes, you will receive a notification.
The phone has multiingual capabilities.
To change the language:
Lanquage Is it possible to 1. From the Home screen, touch and
Sugpo?t change my phone's hold [J and tap System settings.
language? 2. Tap General tab > Language &
keyboard > Language.
3. Tap the desired language.
VPN access configuration is different
for each company. To configure VPN
How do I set up a
VPN access on your phone, you must
VPN? . . .
obtain the details from your company's
network administrator.
1. From the Home screen, touch and
My screen turns off hold [J.
Screen time after only 15 seconds. 2. Tap System settings > Display tab.
out How can | change the 3 Tap S ti t
amount of time for the S+ |8P Screen timeout. '
backiight to turn off? 4. Tap the preferred screen backlight
) timeout time.
When using data, your phone may
default to the Wi-Fi connection (if Wi-Fi
When the Wi-Fi and connectivity on your phone is set to
Wi-Fi & mobile networks are  On). However, there is no notification
mobile both available, which ~ when your phone switches from one to
network  service does my the other.

phone use?

To know which data connection is
being used, view the mobile network or
Wi-Fi icon at the top of your screen.

FAQ
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Category Question Answer
Is it possible to Yes. Just touc_h and hold the icon until
Home remove an application the trash can icon appears at the Itop
screen from the Home and centre pf the screen. Then, without
screen? lifting your finger, drag the icon to the
’ trash can.
1. From the Home screen, touch and
| downloaded an hold [J.
Application application and it 2. Tap System settings > General tab
causes a lot of errors. > Apps .
How do I remove it? 3. Tap the application, then tap
Uninstall.
Is it possible to charge
my phone using Yes, the phone is charged through the
Charger  a USB data cable USB cable regardless of whether the
without installing the ~ necessary drivers are installed.
necessary USB driver?
Yes. After saving a music file as a
ringtone, you can use it as an alarm.
1. Touch and hold a song in a library
Alarm Can | use music files list. In the menu that opens, tap
for my alarm? Set as ringtone > Phone ringtone
or Caller ringtones.
2. On the Alarm Clock Setting screen,
select the song as a ringtone.
Will my alarm be
Alarm audibie or will it go off No, this is not supported.

if the phone is turned
off?
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Category

Question Answer

[f my ringer volum .
y ringer volume Your alarm is programmed to be

Alarm Is set to vibrate, wil | audible even in these scenarios
hear my alarm? '
Hard Reset How can | peﬁorm a your phone does not restore to its
factory reset if | cannot 7~ "
(Factory access the bhone's original condition, use a hard reset
Reset) P (factory reset) to initialise it.

Settings menu?

FAQ
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Wi-Fi (WLAN)
Toto zariadenia moZete pouzivat vo vietkych eurépskych krajinach.
Pasmo 5150 - 5350 MHz je mozné pouZzivat iba v interiéri.

Wi-Fi (WLAN)
This equipment may be operated in all European countries.
The 5150 - 5350 MHz band is restricted to indoor use only.
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* Pred telefondtom sa uistite, Ze je telefénne Cislo spravne.
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